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ПРАДМОВА 


Вызначэнне гукавых асаблівасцей сучаснай беларускай 
літаратурнай мовы фактычна пачалося з узнікненнем пер- 
шых граматык, у якіх былі зафіксаваны асноўныя рысы 
беларускага літаратурнага вымаўлення. Некалькі падрабяз- 
вей апісанні беларускіх гукаў даваліся ў вучэбных дапамож- 
ніках для вну. Найбольш значнай працай сярод іх з'яўляец- 
ца раздзел фанетыкі ў «Курсе сучаснай беларускай літара- 
турнай мовы» !, напісаны М. В. Бірылам. Ілюстрацыі да 
гэтага раздзела, на якіх паказана становішча моўных орга- 
наў пры вымаўленні тых ці іншых беларускіх гукаў, былі 
зроблены па матэрыялах кніг Р. І. Аванесава і Г. Канечнай 
і У. Завадоўскага 7. Зразумела, што выкарыстанне рэнтгена- 
грам рускіх гукаў пры апісанні асаблівасцей беларускага вы- 
маўлення было апраўданым пры адсутнасці адпаведных экс- 
перыментальных матэрыялаў. 

Манаграфія «Гукі беларускай мовы» задумана аўтарамі 
як першы крок на шляху стварэння навуковай апісальнай 
фанетыкі сучаснай беларускай літаратурнай мовы. Мэтай 
манаграфіі з'яўляецца даследаванне месца і спосабу ўтва- 
рэння беларускіх гукаў па даных палатаграфіі і кінарэнтге- 
награфіі, атрыманых у Лабараторыі эксперыментальнай фа- 
нетыкі Інстытута мовазнаўства АН БССР. Тыя артыкуляцый- 
ныя асаблівасці гукаў, якія спецыяльна не даследаваліся, 
апісаны ва ўступным раздзеле, дзе падаюцца прынцыпы 
артыкуляцыйна-фізіялагічнай класіфікацыі гукаў. 

Ілюстрацыйны матэрыял з'яўляецца арганічнай часткай 
апісання. Таму для добрага разумення зместу неабходна 
кожны раз звяртацца да рысункаў, на якія робіцца спасылка 


1 Курс сучаснай беларускай літаратурнай мовы. Фанетыка, арфагра- 
фія, лексікалогія. Мінск, 1961. 

2 Р И. Аванесов. Фонетика современного М литературного 
языка. М., 1956; Н. Копесгпа, У. Рау ачоў5 і. Обгагу гепісепогга- 
Гісгпе ріозек гозу]зкісй. Уагэгауга, 1955. 
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ў тэксце. Асобае месца займае раздзел «Асновы артыкуля- 
цыйна-фізіялагічнай класіфікацыі гукаў», дзе падаецца і рас- 
тлумачваецца фанетычная тэрміналогія, выкарыстаная ў ма- 
награфіі. 

У раздзелах «Зычныя гукі» і «Галосныя гукі» даюцца 
апісанні асобных гукаў беларускай мовы. Паколькі глухія і 
звонкія зычныя характарызуюцца адным і тым жа ўкладам 
моўных органаў у ротавай поласці, то яны апісаны папарна 
(напрыклад, «Гукі п і б» і г. д.). У канцы кожнага падраз- 
дзела коратка пададзены вынікі даследавання адпаведных 
гукаў і іх параўнанне з гукамі суседніх славянскіх моў. 

У раздзеле «Заключэнне» падсумоўваюцца вынікі даследа- 
вання, даецца артыкуляцыйна-фізіялагічная класіфікацыя 
зычных і галосных гукаў і апісваюцца асноўныя характары- 
стыкі артыкуляцыйнай базы беларускай мовы. 


АСНОВЫ АРТЫКУЛЯЦЫЙНА-ФІЗІЯЛАГІЧНАЙ 
КЛАСІФІКАЦЫІ ГУКАЎ 


Навука аб гуках мовы. Гукі мовы вывучаюць з трох пун- 
ктаў погляду: лінгвістычнага, акустычнага і фізіялагічнага. 
З лінгвістычнага пункту погляду іх вывучаюць для таго, каб 
высветліць, якую функцыю выконвае той або іншы гук у 
моўных зносінах людзей, якія гукі служаць для адрознення 
слоў, а якія не, як залежыць функцыянаванне гукаў ад іх 
фанетычных пазіцый. Гэтымі праблемамі займаецца фанало- 
гія. Згодна з пашыраным пунктам погляду «для мэт фана- 
логіі дастаткова агульнай характарыстыкі рэляцыйна-фізіч- 
ных элементаў (гукаў.-- А. П., В. Ч.)»!. Таму лінгвістычнае 
апісанне можна праводзіць асобна ад двух іншых аспектаў, 
абапіраючыся толькі на прасцейшыя, неінструментальныя 
назіранні ў галіне фізіялогіі і акустыкі гукаў. Апісанне сі- 
стэмы беларускіх гукаў папярэднічала іх фізіялагічнаму і 
акустычнаму аналізу. Аўтары фаналагічных даследаванняў 
якраз і скарыстоўвалі толькі агульныя характарыстыкі гу- 
каў, здабытыя шляхам назірання гукаў беларускай мовы і 
параўнання іх з гукамі блізкароднаснай рускай мовы ?. 

Акустычным і фізіялагічным апісаннем гукавога боку мо- 
вы займаецца фанетыка. Акустычная фанетыка павінна вы- 
светліць структуру паветраных хваляў, якія дасягаюць вуха 
чалавека пры слуханні мовы. Зрабіць гэта можна толькі з 
дапамогай адпаведнай апаратуры. Важным мовазнаўчым 
раздзелам акустычнай фанетыкі з'яўляецца слыхавы аналіз, 
пры якім даследчык апісвае свае ўражанні ад успрымання 
гукаў, параўноўваючы апошнія з гукамі якой-небудзь добра 
вядомай яму мовы. Сур'ёзным недахопам такога аналізу 
з'яўляецца яго суб'ектыўнасць, якая ўзнікае ў выніку таго, 


І С. К. Шаумян. Структурная лингвистика. М., 1965, стар. 105. 

2 Курс сучаснай беларускай літаратурнай мовы. Фанетыка, арфагра- 
фія, лексікалогія. Мінск, 1961; А. І. Падлужны. Фаналагічная сістэма 
беларускай літаратурнай мовы. Мінск, 1969; П. Я. Юргелевіч. Нарыс 
сучаснай беларускай мовы. Мінск, 1958, 


што некаторыя з'явы ацэньваюцца па-рознаму рознымі да- 
следчыкамі з-за неаднолькавай натрэніраванасці слыху. Але 
назіранні непазбежны як першы этап акустычнага аналізу. 
Акрамя таго, яны вельмі каштоўныя як метадычны прыём 
пры вывучэнні мовы, асабліва на першапачатковай стадыі. 
Карыстаюцца слыхавым аналізам і пры навуковым апісанні 
моў, і эфектыўнасць гэтага апісання дасягаецца тым, што 
чытачам звычайна знаёмыя гукавыя асаблівасці мовы, якая 
служыць эталонам для апісання. Напрыклад, апісваючы 
слыхавое ўражанне аб нейкім гуку беларускай мовы, мы мо- 
жам гаварыць, што ён нагадвае адпаведны гук рускай або 
ўкраінскай мовы, не адрозніваецца ад адпаведнага гука рус- 
кай мовы і Г. Д. 

Акустычныя характарыстыкі гукаў ствараюцца пэўнымі 
органамі чалавечага цела і залежаць ад іх дзейнасці ў час 
гаварэння. Як паказалі навейшыя даследаванні ў галіне мо- 
ваўтварэння, паміж дзеяннямі органаў, што ўтвараюць гукі, 
і акустычнымі якасцямі гукаў існуе пэўная залежнасць а 
З другога боку, хаця ў вуха чалавека паступае гукавы сігнал, 
згодна з адной з найбольш пашыраных сярод вучоных ма- 
торнай тэорыяй успрыняцця“, распазнаванне фанем адбы- 
ваецца на аснове артыкуляцыйных прыкмет. 

Усё гэта надае асобае значэнне фізіялагічнаму аспекту 
вывучэння гукаў, ці артыкуляторнай фанетыцы, якая апісвае 
работу моўных органаў у час маўлення. Артыкуляцыйныя 
рухі можна назіраць, а значыць, і даволі падрабязна апісваць 
і параўноўваць з аналагічнымі рухамі пры вымаўленні па- 
добных іншамоўных гукаў. Дзякуючы гэтаму артыкуляторная 
фанетыка з'яўляецца найбольш распрацаванай і дакладнай 
галіной традыцыйнай (неінструментальнай) фанетыкі; у яе 
тэрмінах і паняццях апісана большасць моў свету, што мае 
вялікае навуковае і метадычнае значэнне. 

Пры артыкуляцыйным аналізе выкарыстоўваюцца нека- 
торыя аб'ектыўныя (ці інструментальныя) метады даследа- 
вання -- палатаграфаванне, статычны рэнтген і кінарэнтген. 
Падрабязна гэтыя метады будуць апісаны далей, а цяпер 
адзначым толькі, што апісанне артыкуляцыйных асаблівас- 
цей гукаў той ці іншай мовы адпавядае сучаснаму стану 
навукі, калі яно выканана з дапамогай гэтых метадаў. 

Моўны апарат. Прырода не надзяліла чалавека якімі-не- 
будзь спецыяльнымі органамі, прызначанымі толькі для мовы 
(за выключэннем хіба галасавых звязак). Моўным апара- 
там, або моўнымі органамі, умоўна называюць органы чалаве- 


з Г. Фант. Акустическая теория речеобразования. М., 1964. 
4. Л. А. Чистович, В. А. Кожевников и др. Речь, артикуляция 
и восприятие. М.--Л., 1965, стар. 188. 
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чага цела, якія, выконваючы пэўныя фізіялагічныя функцыі, 
“прымаюць удзел таксама і ва ўтварэнні гукаў. 

У залежнасці ад той ролі, якую выконваюць паасобныя 
часткі моўнага апарата ва ўтварэнні гукаў, іх падзяляюць на 
дыхальны апарат і органы маўлення. 

Фізіялагічная функцыя дыхальнага апарата -- забяспеч- 
ваць абмен газамі паміж асяроддзем і арганізмам. Пры ды- 
ханні кісларод праз сістэму газаабмену пераносіцца чырво- 
нымі крывянымі цельцамі ў кожную клетку арганізма, 
а адтуль пры выдыху выводзіцца ў паветра атрыманы ў выні- 
ку рэакцый вуглякіслы газ. Дыханне -- жыццёва неабходная 
функцыя арганізма. Пабочная функцыя дыхальнага апара- 
та -- утварэнне фанацыі -- не з'яўляецца жыццёва неабход- 
най. Яна развілася ў чалавека параўнальна позна. Цікава 
адзначыць, што некаторыя ніжэйшыя жывёлы (напрыклад, 
рыбы, насякомыя і г. д.) выкарыстоўваюць для ўтварэння 
гукаў іншыя мускульныя сістэмы, зусім не звязаныя з ды- 
ханнем. 

Дыхальны апарат складаецца з лёгкіх, бронхаў і дыхаль- 
нага горла (трахеі). Лёгкія ўяўляюць сабой мноства альвеол 
(пузыркоў), якія аплецены вельмі тонкімі крывяноснымі 
сасудамі. Ад кожнай альвеолы адыходзяць тонкія бронхі, 
якія зліваюцца ва ўсё больш тоўстыя, аж пакуль не злучацца 
ў дзве вялікія бронхі, што адыходзяць ад кожнага лёгкага. 
Бронхі маюць мускулатуру, якая дазваляе ім сціскацца 
і расшырацца. Абедзве бронхі зліваюцца ў трахею -- трубку, 
утвораную паўкальцавымі храсткамі. Храсткі не даюць сціс- 
кацца трахеі, не даюць магчымасці спадаць ёй пры выдыху. 
Дзякуючы гэтаму дыхальны шлях застаецца ўвесь час ад- 
крытым. 

Актыўны ўдзел у працэсе дыхання прымае грудная клет- 
ка. Яна ўтвараецца 12 парамі рэбраў і дыяфрагмай. Ззаду 
рэбры прымацаваны да пазваночніка, спераду 10 верхніх пар 
прымацаваны храсткамі да грудной касці. Дыяфрагма адга- 
роджвае грудную клетку знізу ад брушной поласці. Рухо- 
масць грудной клеткі забяспечваецца мускулатурай, якая 
ідзе ад пазваночніка да рэбраў, міжрэбернымі мышцамі 
і мускулатурай дыяфрагмы, якая з'яўляецца найбольш важ- 
най рухаючай сілай пры дыханні. У час удыху канцы рэбраў 
падымаюцца ўверх, дыяфрагма сціскаецца, прагінаючыся 
ўніз грудной клеткі ў сваёй сярэдняй частцы. У выніку аб'ём 
грудной клеткі павялічваецца і праз трахею і бронхі паветра 
ўсасваецца ў лёгкія. У час выдыху выдыхальная мускулату- 
ра апускае рэбры, мышцы дыяфрагмы расслабляюцца, 
у выніку чаго яна прагінаецца ўнутр грудной клеткі. Паветра 
пры гэтым па дыхальных шляхах выштурхоўваецца з арга- 
нізма. 


Працэс удыхання і выдыхання паветра з'яўляецца адволь- 
ным і аўтаматычным і рэгулюецца дыхальным цэнтрам 
мозгу. Мазгавы цэнтр кіруецца тымі хімічнымі паказаннямі 
аб патрэбе арганізма ў паветры, якія паступаюць да яго 
з крыві. Гэтым вызначаецца глыбіня і рытм дыхання. Чым 
больш у крыві вуглякіслага газу, тым глыбей і часцей стано- 
віцца дыханне. Ад волі чалавека гэты працэс не залежыць. 
Спыніць дыханне па сваёй волі без спецыяльнай трэніроўкі 
можна толькі на вельмі кароткі час. 

Пры звычайных умовах працягласць удыху і выдыху пры- 
блізна роўная. За мінуту чалавек робіць каля 20 удыхаў і вы- 
дыхаў. Істотнае значэнне для гукаўтварэння мае той факт, 
што ў час выдыху ў лёгкіх усё ж застаецца значная коль- 
касць паветра. Фактычна іменна гэта дало магчымасць выка- 
рыстоўваць дыхальны апарат для ўтварэння фанацыі. У час 
гаварэння чалавек карыстаецца так званым моўным дыхан- 
нем. Сутнасць яго заключаецца ў тым, што выдых зацягваец- 
ца на значна большы час, чым удых. Якраз на выдыху 
і ўтвараюцца гукі мовы. Удых для гукаўтварэння амаль не 
выкарыстоўваецца (толькі ў некаторых мовах свету паасоб- 
ныя гукі ўтвараюцца на ўдыху). 

У рэгуляцыі энергіі пры моўным дыханні вядучая роля 
належыць дыяфрагме. Яе работу М. І. Жынкін характарызуе 
наступным чынам: «У працэсе моўнага вымаўлення дыяфраг- 
ма на выдыху робіць рэзкія і яскрава бачныя ўдыхальныя 
і выдыхальныя рухі. Яна мадуліруе з пэўнай амплітудай на 
кожным моўным гуку, то падымаючыся ўверх, то апускаючы- 
ся ўніз, пры гэтым экспірацыя не спыняецца» 5. Гэтыя рухі 
дыяфрагмы ў час выдыху залежаць ад характару гукаў, якія 
ўваходзяць ў вымаўлены склад або слова. Велічынёй зрухаў 
дыяфрагмы рэгулюецца акустычная магутнасць гукаў, 
а таксама ў некаторай ступені квантаванне мовы на склады. 

Такім чынам, дыхальны апарат забяспечвае працэс маў- 
лення паветрам і энергіяй, неабходнай для яго руху, і ў не- 
каторай ступені вызначае квантаванне моўнай плыні. 

Да органаў маўлення адносяцца гартань, глотка, поласць 
носа і поласць рота, язык і губы. Поласці глоткі, носа і рота 
называюць надстаўной трубой, паколькі яны размешчаны над 
крыніцай голасу. 

Крыніца голасу -- галасавыя звязкі -- знаходзіцца ў гар- 
тані, якая складаецца з шэрагу рухомых храсткоў, што за- 
бяспечваюць нацяжэнне галасавых звязак і адкрыццё гала- 
савой шчыліны. Пярсцёнкападобны храсток ляжыць на 
верхнім кольцы трахеі. Такую назву ён атрымаў таму, што 
мае форму пярсцёнка. Сваёй пячаткай (шырокай часткай) ён 


5 Н. И. Жинкин. Механизмы речи. М., 1958, стар. 286. 


звернуты назад, а абручом (вузкай часткай) -- наперад 
(рыс. 1). Гэты храсток з'ўляецца асновай гартані, якая злу- 
чае яе з трахеяй. Над пярсцёнкападобным храстком размеш- 
чаны шчытападобны храсток. Ён складаецца з дзвюх пласці- 
нак няправільнай чатырохвугольнай формы (рыс. 1). Гэтыя 
пласцінкі (шчыткі) спераду злучаны паміж сабою нерухома 
пад вуглом 90” у мужчын і 1920? у жанчын. Верхняя частка 
гэтага злучэння выступае ў мужчын у выглядзе кадыка ці 
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Рыс. 1. Храсткі гартані. І. Выгляд гартані спераду: а) пад'язычная костка, 

б) шчытападобны храсток, 8) пярсцёнкападобны храсток, г) трахея. 

2. Надгартаннік. д. Пірамідальны храсток. 4. Шчытападобны храсток. 
5. Пярсцёнкападобны храсток 


адамава яблыка. Ззаду пласціны шчытападобнага храстка 
маюць па два вертыкальна размешчаных адросткі -- «рогі» 
(рыс. 1). Верхнія «рогі» злучаны звязкамі з пад'язычнай 
косцю, з якой злучаны таксама ўвесь верхні край шчытапа- 
добнага храстка пры дапамозе перапонкі. Ніжнія (больш ка- 
роткія) «рогі» злучаны суставамі з пячаткай пярсцёнкападоб- 
нага храстка, з якім злучана таксама пры дапамозе перапонкі 
ўся ніжняя частка шчытападобнага храстка. Дзякуючы пера- 
поначным злучэнням гартань сядзіць на трахеі ў выглядзе 
лейкі, накіраванай сваёй пашыранай часткай кверху. 

Гартань можа рухацца ўверх і ўніз. Гэты рух ажыццяў- 
ляюць шчыта-пад'язычныя, грудзіна-шчытападобныя і шчыта- 
пярсцёнкападобная мышцы. Шчыта-пад'язычныя мышцы 
злучаюць пласціны шчытападобнага храстка з пад'язычнай 
косцю. Грудзіна-шчытападобная мышца злучае шчытападоб- 
ны храсток з грудной косцю і рухае гартань уніз. Зрухі гар- 
тані ўверх і ўніз рэгулююць аб'ём глоткі, што мае вялікае 
значэнне для фарміравання спектра гукаў. 


На верхняй частцы пячаткі пярсцёнкападобнага храстка 
размешчаны два пірамідальныя храсткі (рыс. 1). Сваёй 
формай яны падобны на невялікія трохгранныя пірамідкі. На 
кожным з іх зверху знаходзіцца па адным невялікім санта- 
рыніевым храстку, з якімі яны цесна злучаны. Пірамідаль- 
ныя храсткі могуць рухацца па пячатцы наперад і назад, 
а таксама ўправа і ўлева і могуць паварочвацца вакол сваёй 
вертыкальнай восі. Усе гэтыя іх складаныя рухі ажыццяў- 
ляюцца пад уздзеяннем унутранай мускулатуры гартані. Дзя- 
куючы гэтым рухам паміж пірамідальнымі храсткамі можа 
раскрывацца або закрывацца шчыліна. На пярэдніх ніжніх 
частках пірамідальных храсткоў маюцца невялікія высту- 
пы -- галасавыя адросткі. 

Зверху гартань прыкрываецца надгартаннікам. Гэта 
храсток, які па форме нагадвае ліст дрэва. Сваёй вузкай 
часткай ён упіраецца ў верхні выраз вугла, утворанага 
пласцінкамі шчытападобнага храстка. Яго шырокая частка 
накіравана назад, у поласць глоткі. З шчытападобным 
храстком надгартаннік злучаны звязкай і дзвюма шчыта-над- 
гартаннымі мышцамі, якія падымаюць шырокую частку над- 
гартанніка. Гартань пры гэтым адкрываецца. Мышцы, што 
злучаюць надгартаннік з пірамідальнымі храсткамі, апус- 
каюць шырокую частку надгартанніка, закрываючы гартань. 

Унутраныя часткі гартані пакрыты звязачна-валакні- 
стай тканкай, якая ўтварае дзве пары патаўшчэнняў, што 
размешчаны адно над другім. Яны знаходзяцца злева і спра- 
ва і накіраваны спераду назад (у сагітальным кірунку). 
Паміж імі маюцца паглыбленні -- марганіевыя жалудачкі. 
Ніжнія патаўшчэнні называюцца сапраўднымі галасавымі 
звязкамі, а верхнія -- несапраўднымі галасавымі звязкамі. 

Сапраўдныя галасавыя звязкі з'яўляюцца эластычнай 
абалонкай мышачнай тканкі. Мышачныя валокны прымаца- 
ваны да шчытападобнага храстка і да галасавых адросткаў 
пірамідальных храсткоў. Але яны пачынаюцца і заканчваюц- 
ца ў розных пунктах. Пры розным іх нацяжэнні ўтвараецца 
лентачка рознай даўжыні. Ад гэтага залежыць вышыня гука. 
Галасавыя звязкі могуць ствараць гукі з частатой ад 70 да 
Г100 ваганняў у секунду. Паколькі мышачныя валокны ідуць 
у іх не толькі гарызантальна, але і вертыкальна, а таксама 
па дыяганалі, яны могуць мяняць сваю таўшчыню, а дыяга- 
нальныя валокны могуць заціскаць элементы, якія вагаюцца, 
у розных месцах. У адрозненне ад іншых мышц валокны га- 
ласавых звязак могуць напружвацца, не мяняючы сваёй 
даўжыні. У стане спакою галасавыя звязкі ў мужчын маюць 
у сярэднім 1,5 см даўжыні, а ў жанчын -- 1.2 см. 

Паколькі абедзве галасавыя звязкі сыходзяцца ў вуглу 
шчытападобнага храстка, яны ўтвараюць вуглападобную 
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шчыліну, накіраваную сваёй расшыранай часткай кпераду. 
Пры дыханні галасавыя звязкі і пірамідальныя храсткі рас- 
сунуты, галасавая шчыліна адкрыта і паветра свабодна пра- 
ходзіць праз яе. Пры шэпце ўтвараецца вузкая шчыліна 
паміж пірамідальнымі храсткамі і галасавымі звязкамі, 
якія застаюцца ненапружанымі. Гукі ўтвараюцца ў выніку 
трэння паветра, што падаецца з лёгкіх. Пры ўтварэнні голасу 
галасавыя звязкі таксама збліжаны, аднак шчыліна паміж 
імі больш вузкая, чым пры шэпце, а галасавыя звязкі напру- 
жаны. Паветра, якое выходзіць з лёгкіх, прымушае іх вагац- 
ца. Гэтыя ваганні і з'яўляюцца асновай для далейшага 
фарміравання гукаў у рэзанатарных поласцях глоткі, рота 
і носа. 

Несапраўдныя галасавыя звязкі рэгулююць разам з мар- 
ганіевымі жалудачкамі дынамічны дыяпазон гукаў, г. зн. 
іх сілу. 

Поласць глоткі размешчана вышэй гартані (рыс. 2). Яна 
ўяўляе сабой трубку дыяметрам у 3 см і глыбінёй у 2 см. 
Пярэднюю сценку глоткі ўтварае надгартаннік і корань язы- 
ка. Задняя сценка ахопліваецца трыма петлепадобнымі 
мышцамі, якія сціскаюць глотку пры заглытванні ежы. Пры 
расслабленні мышцаў утвараецца поласць глоткі, якая слу- 
жыць рэзанатарам для гукаў, а некаторыя гукі могуць 
і ўтварацца непасрэдна ў ёй. Памер глотачнага рэзанатара 
вызначаецца дзеяннем кораня языка, надгартанніка і петле- 
падобных мышцаў задняй сценкі. Згодна з глотачнай тэо- 
рыяй складаўтварэння, гэты рэзанатар рэгулюе складапа- 
дзел моўнай плыні. 

Важнейшую ролю ў гукаўтварэнні адыгрывае поласць 
рота. Яна ўтвараецца зубамі, цвёрдым і мяккім паднябеннем, 
ніжняй сківіцай і сценкамі шчок. У ёй размешчаны самы ру” 
хомы моўны орган -- язык. Ніжняя сківіца дзякуючы сваёй 
рухомасці забяспечвае змяненне аб'ёму ротавай поласці. Мяк- 
кае паднябенне, якое заканчваецца язычком, закрывае праход 
у поласць носа пры вымаўленні ненасавых гукаў. Пры 
насавых гуках яно апускаецца, адкрываючы гэты праход. 
У гэтым выпадку насавая поласць служыць дадатко” 
вым рэзанатарам, які надае гукам спецыфічную насавую 
афарбоўку. Язычок (пуша) можа вібрыраваць і такім чынам 
ствараць некаторыя гукі мовы (напрыклад, /р/І-увулярны). 

Язык -- мышачнае ўтварэнне, якое з'яўляецца як бы па- 
таўшчэннем ніжняй часткі ротавай поласці. Задняя частка 
языка, якая злучана з надгартаннікам, называецца коранем. 
Паверхня самога цела языка называецца спінкай. Спінка 
языка падзяляецца на пярэднюю, сярэднюю і заднюю часткі 
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(рыс. 2). У адпаведнасці з падзелам спінкі языка дзеляць 
і нерухомы орган мовы -- паднябенне -- на пярэднюю, сярэд- 
нюю і заднюю часткі (рыс. 2). 

Самая крайняя частка паднябення, у якой знаходзяцца 
корні зубоў, называецца альвеалярным бугром. Альвеолы 
ўтвараюць як бы ўнутраную частку дзёснаў. 

Верхнія і ніжнія зубы таксама з'яўляюцца нерухомымі 
моўнымі органамі. Дзякуючы ўзаемадзеянню рухомых і неру- 
хомых органаў у розных месцах ротавай поласці ствараюцца 
перашкоды на шляху выдыхаемага паветра, у выніку чаго 
ўзнікаюць шумы, неабходныя для ўтварэння шумных зычных. 

Актыўную ролю ў гукаўтварэнні адыгрываюць губы. Узае- 
мадзеяннем з зубамі яны ствараюць крыніцу шуму для нека- 





Рыс. 2. Схема моўных органаў: 1--поласць глоткі, 11 --поласць рота, 
ШШ -- поласць носа; 1 -- язычок, 2-- задняя частка мяккага паднябення, 
3 -- пярэдняя частка мяккага паднябення, 4-- верхнія зубы, 5--задняя 
частка цвёрдага паднябення, 6-- пярэдняя частка цвёрдага паднябення, 
7 -- альвеолы, 6 -- верхні разец, 9-- верхняя губа, 10-- ніжняя губа, 11-- 
ніжні разец, 12-- кончык языка, 18-- пярэдняя частка языка, 14-- сярэд- 
няя частка языка, 15 -- задняя частка языка, пада надае языка, 17 -- над- 
гартаннік, 18 -- глотка, 19-- стрававод, 20 -- трахея 
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торых гукаў, а ўзаемадзеяннем паміж сабою ствараюць 
дадатковы рэзанатар і рэгулююць велічыню выхаду для па- 
ветра з ротавага рэзанатара. 

Вельмі важна падкрэсліць, што нармальная работа ўсіх 
органаў маўлення можа ажыццяўляцца толькі пры кантролі 
вынікаў гэтай работы органам слыху. Калі орган слыху не 
можа па якіх-небудзь прычынах ажыццяўляць такі кантроль, 
то нармальнае гаварэнне немагчыма. Вядома, што ў глуха- 
нямых звычайна няма якіх-небудзь адхіленняў у анатоміі 
органаў маўлення. Яны не могуць гаварыць з-за адсутнасці 
слыхавога кантролю вынікаў дзеяння гэтых органаў. Пару- 
шаецца нармальная артыкуляцыя і тады, калі чалавек чуе 
сваю ўласную мову з затрымкай у часе: ён пачынае заікац- 
ца або вельмі гучна гаварыць нараспеў. Эфект заікання мож- 
на атрымаць наступным чынам. Дыктар гаворыць перад 
мікрафонам, яго мова запісваецца на магнітафонную стужку 
і падаецца яму ж на вушы праз галаўныя тэлефоны з за- 
трымкай у 200 і больш мілісекунд. У такіх умовах некаторыя 
пачынаюць заікацца амаль на кожным слове. 

Гэта сведчыць аб тым, што вуха, хаця і не з'яўляецца 
органам мовы, у працэсе гаварэння адыгрывае не меншую 
ролю, чым моўны апарат. 

Сумесную работу органаў мовы пры ўтварэнні паасобных 
гукаў называюць артыкуляцыяй. Артыкуляцыяй таксама 
называюць і работу аднаго якога-небудзь органа ў час маў- 
лення. Зразумела, што рашаючае значэнне для артыкуляцыі 
гукаў маюць рухомыя органы моўнага апарата. Яны з'яў- 
ляюцца актыўнымі. Да актыўных органаў належаць дыхаль- 
ны апарат, гартань, глотка, язык, мяккае паднябенне, язычок, 
ніжняя сківіца, губы. Усе астатнія органы вымаўленчага 
апарата адносяцца да пасіўных. Артыкуляцыі ўтзараюць ак- 
тыўныя органы. Напрыклад, артыкуляцыя гука /з/ складаец- 
ца з наступных работ актыўных органаў: раскрыцця губ, 
набліжэння пярэдняй часткі спінкі языка да альвеалярнага 
бугра паднябення і пярэдніх зубоў, апускання сярэдняй 
і задняй частак языка, пад'ёму мяккага паднябення, каб за- 
крыць праход у поласць носа, расслаблення мышцаў глоткі, 
нацяжэння і ваганняў галасавых звязак. Усе гэтыя работы 
неабходны, каб гук /3/ атрымаў гучанне, адпавядаючае літа- 
ратурнай норме. Паколькі любы гук мае пэўную працяг- 
ласць у часе, частка гэтых работ адбываецца адначасова, 
г частка выконваецца моўнымі органамі паслядоўна. 

Артыкуляцыйна-фізіялагічная класіфікацыя гукаў мовы. 
Пры артыкуляцыйна-фізіялагічнай класіфікацыі гукаў 
улічваецца характар перашкоды на шляху паветранай плыні, 
дзейнасць актыўных органаў мовы і месца перашкоды на па: 
сіўных органах. 
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Усе гукі мовы звычайна падзяляюць на два вялікія кла- 
сы -- галосныя і зычныя. Адрозніваюцца яны тым, што пры 
ўтварэнні зычных гукаў ствараецца перашкода на шляху 
паветранай плыні, якая з'яўляецца крыніцай шуму. Перашко- 
да гэта строга лакалізавана ў моўным апараце. У месцы 
лакалізацыі існуе найбольшая напружанасць моўных орга- 
наў -- фокус напружанасці. Істотнай прыкметай зычных з'яў- 
ляецца наяўнасць шуму ў іх акустычным спектры. Пры ўтва- 
рэнні галосных гукаў для моўнай плыні не існуе перашкод 
у надгартанных поласцях, струмень паветра праходзіць праз 
іх бесперашкодна. У акустычным складзе галосных зусім 
няма шуму. 

Крыніцай голасу з'яўляюцца галасавыя звязкі. Прахо- 
дзячы праз надгартанныя поласці, голас мадулюецца, дзя- 
куючы дзейнасці рэзанатараў рознай формы, што ствараюц- 
ца артыкуляцыямі актыўных органаў у надстаўной трубе. 
Галосныя звычайна з'яўляюцца вяршыняй складу, у той час 
як зычныя самастойна ўтвараць складоў не могуць. 

Прамежкавае становішча займаюць паўгалосныя гукі 
(нескладовыя галосныя). Пры іх утварэнні паветра прахо- 
дзіць праз больш вузкі праход у ротавай поласці, чым пры 
ўтварэнні адпаведных галосных. У выніку гэтага можна вы- 
значыць месца найбольшага звужэння, дзе назіраецца на- 
пружанасць моўных органаў. У склад іх спектра ўваходзіць 
нязначная доля шуму. Гэтыя гукі, у адрозненне ад галосных, 
не могуць быць складаўтваральнымі, чаму часам іх і назы- 
ваюць нескладовымі галоснымі. Дакладней гэта ўсё ж зыч- 
ныя гукі як па сваёй моўнай функцыі, так і па артыкуляцый- 
на-акустычных асаблівасцях. У беларускай мове да паўга- 
лосных адносяць гукі /й/ і /ў/. 

У залежнасці ад ролі галасавых звязак, якія ўтвараюць 
голас, і перашкоды, якая ўтварае шум, зычныя гукі падзя- 
ляюцца на глухія, звонкія і санорныя. Ва ўтварэнні глухіх 
гукаў галасавыя звязкі ўдзелу не прымаюць, таму яны скла- 
даюцца з аднаго шуму, што ўзнікае ў месцы перашкоды на 
шляху струменю паветра ў ротавай поласці. У беларускай 
мове да глухіх гукаў належаць: /й/, /п'/, /т/, (/к!, /к'/, /ф/, 
ІФ”, Іс], 1е', Іш], [хі], 1], Іц], (ц'І, [ч]. 

Звонкія зычныя ўтвараюцца з удзелам галасавых звязак. 
Але паколькі паветра пераадольвае перашкоду і можа прай- 
сці толькі праз яе, то ў іх склад уваходзіць значная доля 
шуму, амаль такая, як і ў глухіх зычных. Звонкімі з'яўляюц- 
ца беларускія гукі /6/, /6/, /г/, /г/ выбухныя, /г/, /г'/ 
фрыкатыўныя, /3/, /3'/, /ж/, /дз/, /дз'/, /дж/. Паколькі звон- 
кія зычныя яднае з глухімі наяўнасць перашкоды, іх ад- 
носяць да катэгорыі шумных гукаў. Яны ўтвараюць пары 
па глухасці-звонкасці. Артыкуляцыйна гукі гэтых пар падоб- 
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жыя, за выключэннем удзелу або няўдзелу ў іх утварэнні 
галасавых звязак. Гэта наступныя пары зычных: (п) - (6), 
т /-- 161, Іт/ -- 19]; Ік/-- Іг/ выбухны, [к -- [г/ выбухны, 
[с] -- Із], Іс] - 19], Іш]- [ж], Іх! -- Іг] фрыкатыўны, /х'/--/г”/ 
фрыкатыўны, /ц/ -- /дз/, Іц/ - 1дз'), [ч -- Іджі. 

Санорныя гукі (сананты) адрозніваюцца ад шумных тым, 
што пры іх утварэнні ўзнікае перашкода ў поласці рота, але 
яна або значна меншая, чым у шумных, або паветра прахо- 
дзіць не праз перашкоду, а праз праход, які адкрываецца ў 
якім-небудзь іншым месцы моўнага апарата. Голас, створа- 
ны ваганнямі галасавых звязак, пэўным чынам мадулюецца 
ў гэтым праходзе. Паколькі праход звычайна значна вузей- 
шы, чым у галосных, у ім утвараецца вельмі слабы шум. 
Таму акустычны спектр санорных складаецца ў асноўным з 
голасу пры нязначным удзеле шуму. Да санорных адносяц- 
ца беларускія зычныя [м], [ж], [н], 8], [лі], [71], /рІ, 1, 
8), ві, [в']. 

У месцы найбольшага напружання (фокусе) актыўныя 
моўныя органы сумесна з пасіўнымі ствараюць перашкоды 
рознага характару, якія вызначаюць спосаб іх пераадолення 
паветранай плынню, што праходзіць праз надгартанныя по- 
ласці. 

Класіфікацыя зычных па гэтай прыкмеце спалучае 
спосаб дзеяння моўных органаў і пераадолення перашкоды 
моўнай плынню з акустычным вынікам гэтых дзеянняў. Па 
спосабу ўтварэння перашкоды і яе пераадолення, па яе ха- 
рактару і акустычным эфекце зычныя гукі падзяляюцца на 
змычныя (выбухныя, імгненныя), шчылінныя (фрыкатыўныя, 
працяжныя), змычна-шчылінныя (афрыкаты), змычна-пра- 
ходныя, дрыжачыя (вібранты). У змычных гуках звычайна 
адрозніваюцца дзве фазы. Пры першай фазе ствараецца 
поўная змычка моўных органаў і рух струменю паветра поў- 
насцю перапыняецца. У гэты час поўнасцю адсутнічае аку- 
стычны сігнал у глухіх гукаў і назіраецца толькі слабы го- 
лас у звонкіх. Варта адзначыць, што ў беларускіх (звонкіх) 
змычных, як і ў зМмычныХ іншых славянскіх моў, голас назіра- 
ецца з самага пачатку змычкі. Шум ствараецца ў час другой 
фазы -- вельмі кароткай і рэзкай -размычкі. Ён нагадвае рэзкі, 
кароткі выбух. Таму зычныя гэтага класа нельга вымавіць пра- 
цяжна. Змычнымі з'яўляюцца беларускія гукі /6/, /6']; Іп], 
І], 19], Іт], Ікі, [к], /г/, /г]. У пэўных фанетычных умо- 
вах (напрыклад, перад наступным выбухным) артыкуля- 
цыйныя органы ад змычкі папярэдняга змычнага гука пера- 
ходзяць адразу да змычкі наступнага або спыняюць артыкуля- 
цыю, не зрабіўшы размычкі. Такія змычныя гукі называюць 
імплазіўнымі. Змычныя, у якіх поўнасцю ўтвараецца размыч- 
ка, называюцца эксплазіўнымі. 
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Пры шчылінных зычных актыўныя органы ствараюць у 
месцы напружання вузкую шчыліну шляхам набліжэння да 
гасіўных органаў. Паветра, пераадольваючы пад. ціскам 
гэту частковую перашкоду, стварае шум, што ўзнікае ад 
трэння аб паверхню няшчыльна спіснутых моўных органаў. 
Таму інакш іх называюць фрыкатыўнымі (ад лац. ігісаге -- 
церці). Гэтыя гукі можна вымаўляць працяжна, і таму на іх 
зручна прасачыць тры моманты, якія адрозніваюцца ў арты- 
куляцыі любых гукаў. 

Калі на момант уявіць, што гук вымаўляецца ізалявана, 
то перад пачаткам артыкуляцыі моўныя органы займаюць 
нейтральнае становішча. Каб вымавіць пэўны гук, яны па- 
вінны перайсці ў становішча, уласцівае яму. Гэты момант 
пераходу называецца экскурсіяй. Пасля экскурсіі моўныя 
органы ўтрымліваюцца некаторы час у занятай пазіцыі. 
Гэта вытрымка. З вытрымкі яны зноў пераходзяць у ней- 
тральнае становішча -- робяць рэкурсію. Псіхалагічнае ўяў- 
ленне аб гуку фарміруецца ў чалавека на працягу гэтых 
трох момантаў артыкуляцыі -- экскурсіі, вытрымкі і рэкур- 
сіі, але найбольшае значэнне мае вытрымка. Асаблівае зна- 
чэнне яна мае для шчылінных гукаў. Да гэтага класа гукаў 
у беларускай мове належаць: /8/, /в'/, /ў/, /ф/, /Ф'І, /г), /г'], 
Іх], (Іх, 13], 18], [с], [с], [ж], Іш], 1. Пры даследаванні вы- 
бухных зычных можна адрозніваць экскурсію, вытрымку і 
рэкурсію асобна для змычкі і для размычкі. 

У звязнай мове рэкурсія папярэдняга гука супадае з экс- 
курсіяй наступнага. Органы мовы, не скончыўшы артыкуля- 
цыю папярэдняга гука, пачынаюць пераходзіць у становішча, 
характэрнае для наступнага гука. Артыкуляцыі суседніх 
гукаў як бы накладваюцца адна на другую. Гэта наклад- 
ванне артыкуляцый называецца каартыкуляцыяй. Каарты- 
куляцыяй абумоўлены розныя якасныя змены гукаў у залеж- 
насці ад фанетычных пазіцый. У акустычным сегменце, што 
адпавядае моманту каартыкуляцыі, утрымліваецца інфарма- 
цыя адначасова як аб папярэднім, так і аб наступным гуку, 
што добра адчувае нават не трэніраваны ў слыхавым аналізе 
носьбіт мовы. 

Змычна-шчылінныя гукі спалучаюць у сабе абодва апі- 
саныя вышэй спосабы ўтварэння. Пачынаюцца яны са змы- 
чкі, як і змычныя гукі, але размычка наступае паступова і 
таксама ж паступова ажыццяўляецца пераход да наступнага 
гука. У час размычкі ўтвараецца шчыліна, як пры шчылін- 
ных гуках, у якой утвараецца фрыкатыўны шум. Ён добра чу- 
ваць у канцы змычна-шчылінных. Іх расцягванне прыводзіць 
да таго, што ў канцы добра чуваць адпаведны фрыкатыўны 


гук. Афрыкат у беларускай мове шэсць: /ц/, /4'/, /дз/, /д3”/, 
/ч/, Ідж]. 
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Змычка ў адным месцы моўнага тракту можа камбіна- 
вацца са свабодным праходам для паветра ў другіх яго мес- 
цах. Такое ўзаемадзеянне моўных органаў назіраецца пры 
ўтварэнні змычна-праходных гукаў. Дадатковы свабодны 
праход для паветранай плыні ўзнікае або праз поласць носа 
(/м], [ж], Ін], [н'/), або праз шчыліны, што ўтвараюцца паміж 
зубамі і бакамі языка (/л/, /л'/). У першым выпадку ўтвара- 
юцца насавыя (назальныя), у другім -- бакавыя (латэраль- 
ныя) гукі. 

Дрыжачыя гукі ўзнікаюць у выніку дрыжання актыўных 
органаў мовы. Яно можа стварацца губамі (напрыклад, пер- 
шы гук у выклічніку, якім спыняюць коней- «тпру»), 
кончыкам языка (гук /р/) або язычком (гук /р/ у французскай 
мове). У час дрыжання язык можа датыкацца да паднябення, 
ствараючы дадатковы шум. 

Месца ўтварэння перашкоды (крыніцы шуму) вызначае 
гб'ём і форму рэзанатараў, якія мадулююць шум зычных 
гукаў. Таму класіфікацыя іх па месцы ўтварэння мае не 
меншае значэнне, чым класіфікацыя па спосабу ўтварэння і 
характару перашкоды. Месца ўтварэння вызначаецца па ак- 
тыўных і па пасіўных органах. 

Па месцы дзеяння актыўных органаў зычныя гукі падзя- 
ляюцца на губныя, пярэднеязычныя, сярэднеязычныя, задне- 
язычныя, язычковыя (увулярныя), фарынгальныя і гартан- 
НЫЯ. 

Пры артыкуляцыі губных зычных перашкоду ствараюць 
губы. Яны могуць поўнасцю змыкацца пры змычных гуках 
або толькі збліжацца, утвараючы вузкую шчыліну пры 
шчылінных. Паколькі ва ўтварэнні такіх гукаў прымаюць 
удзел абедзве губы, іх называюць губна-губнымі (білабіяль- 
нымі). Перашкоду можа стварыць таксама адна ніжняя губа 
ва ўзаемадзеянні з верхнімі зубамі. Набліжаючыся да іх, 
яна стварае вузкую шчыліну для праходу паветра. Гукі, што 
ўтвараюцца такім чынам, называюцца губна-зубнымі (лабі- 
яльна-дэнтальнымі) (рыс. 3). Верхняя губа пры гэтым можа 
быць або зусім пасіўнай, або некалькі напружвацца. 

Пярэднеязычныя гукі характарызуюцца артыкуляцыяй 
пярэдняй часткі языка, якая стварае перашкоду з зубамі або 
з пярэдняй часткай паднябення. Сярод пярэднеязычных  гу- 
каў выдзяляюцца апікальныя, пры якіх перашкода ствараец- 
ца самым кончыкам языка (апіксам). Калі кончык языка 
пры артыкуляцыі да паднябення загнуты ўверх, то атрымлі- 
ваюцца какумінальныя гукі, а ўверх і назад -- рэтрафлекс- 
ныя (рыс. 4, 5, 6). Іншыя пярэднеязычныя ўтвараюцца пры 
апушчаным кончыку языка. Перашкода ж узнікае пры зблі- 
жэнні пярэдняй часткі спінкі языка з зубамі або з паднябен- 
нем. Гэта дарсальныя гукі (рыс. 7). Пры больш дакладнай 
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Рыс. 3. Становішча губ пры Рыс. 4. Форма языка пры 
вымаўленні губна-зубных вымаўленні апікальных гукаў 


гукаў 





Рыс. 5. Форма языка пры Рыс. б. Форма языка пры 
вымаўленні какумінальных вымаўленні рэтрафлексных 
гукаў гукаў 
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Рыс. 7. Форма языка пры Рыс. 8. Ферма языка пры 
вымаўленні дарсальных вымаўленні сярэднеязыч- 
гукаў ных гукаў 
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класіфікацыі сярод дарсальных гукаў вылучаюцца яшчэ прэ- 
дарсальныя зычныя. Яны артыкулююцца самай пярэдняй ча- 
сткай спінкі языка, якая ахоплівае зону яго закруглення спе- 
раду і стварае перашкоду з кончыкамі верхніх зубоў, верхняй 
дзясной або альвеоламі. 

Пры сярэднеязычных гуках (рыс. 8) сярэдняя частка спін- 
кі языка збліжаецца або змыкаецца з паднябеннем. Пярэд- 
няя частка спінкі пры гэтым апушчана, кончык языка знахо- 
дзіцца каля асновы ніжніх зубоў. Ся- 
рэдняя частка спінкі языка, як і іншыя 
яе часткі, не мае якіх-небудзь нату- 
ральных межаў. Яе выдзяляюць умоў- 
на. Таму сярэднеязычныя гукі могуць 
утварацца як больш пярэдняй, так і 
больш задняй часткай сярэдзіны язы- 


Рыс. 9. Форма языка пры вымаўленні задне- 
язычных гукаў 


ка. У выніку адрозніваюцца два тыпы сярэднеязычных: пярэд- 
несярэднеязычныя і заднесярэднеязычныя. 

Заднеязычныя гукі (рыс. 9) утвараюцца пры стварэнні 
перашкоды задняй часткай спінкі языка, якая збліжаецца з 
мяккім паднябеннем. 

Увулярныя гукі ўзнікаюць у выніку дрыжання языка, які 
з'яўляецца ў гэтым выпадку актыўным органам. 

Яшчэ больш глыбока ў моўным тракце ўтвараюцца гло- 
тачныя, або фарынгальныя (ад лац. Гагупх -- глотка), гукі. 
Перашкода ўзнікае ў выніку збліжэння задняй сценкі глоткі 
і адцягнутага далёка назад корня языка. Найбольш пашыра- 
ным з гэтай катэгорыі гукаў з'яўляецца гук /й/ фрыкатыўны 
(як ва ўкраінскім слове голова). Пашыраны ён і ў беларус- 
кай дыялектнай і літаратурнай мове. 

Механізм утварэння гартанных гукаў пакуль што вельмі 
слаба вывучаны. Найбольш вядомым з іх з'яўляецца гартан- 
ны змычны, які суправаджае галосныя гукі --«цвёрды пры- 
ступ» галосных у нямецкай мове, гук перад /а/ у адмоўным 
адказе /не?а/, што ўжываецца ў гутарковай беларускай мове. 

Па месцы перашкоды на пасіўным органе зычныя гукі 
падзяляюцца на зубныя, паднябенна-зубныя, сярэднепадня- 
бенныя і заднепаднябенныя. 

Зубныя (дэнтальныя) гукі ўтвараюцца шляхам узаема- 
дзеяння языка з верхнімі зубамі. Найбольш істотную ролю ў 
артыкуляцыі гукаў адыгрываюць чатыры пярэднія разцы з 
клыкамі па баках. 
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Паднябенна-зубныя, ці альвеалярныя, гукі характаргызу- 
юцца артыкуляцыяй языка да альведл. Плошча датыкання 
языка можа захопліваць не толькі альвеолы, але І прылягаю- 
чую да іх кромку цвёрдага паднябення, што звычайна назі- 
раецца пры дарсальных гуках. 

Сярэднепаднябенныя, палатальныя (ад лац. раіашт-- 
паднябенне) могуць мець некалькі разнавіднасцей. Згодна з 
іх класіфікацыяй, прапанаванай О. Брокам”, яны падзяля- 
юцца на прэпалатальныя (краепалатальныя), цэнтральнапа- 
латальныя і постпалатальныя. Месца артыкуляцыі прэпала- 
тальных -- пярэдняя частка купала паднябення. Цэнтраль- 
напалатальныя ўтвараюцца пры артыкуляцыі языка да 
цэнтра цвёрдага паднябення. Пры постпалатальных язык 
артыкулюе да задняга краю цвёрдага паднябення. 

Пры артыкуляцыі заднепаднябенных гукаў язык утварае 
перашкоду з мяккім паднябеннем. Паколькі перад перашко- 
дай у поласці рота ўтвараецца вялікі па аб'ёму рэзанатар, 
узнікаюць нізкачастотныя шумы. Таму з акустычнага пункту 
погляду заднепаднябенныя маюць многа агульнага з губны- 
мі зычнымі. 

Такім чынам, любы зычны гук можна вычарпальна апі- 
саць, выкарыстоўваючы класіфікацыю па спосабу ўтварэння 
і па месцы ўтварэння на актыўных і пасіўных органах. Мес- 
ца ўтварэння зычных вызначаецца па фокусе напружання ў 
моўным апараце (месцы перашкоды). 

Аднак пры артыкуляцыі часткі зычных побач з асноўным 
фокусам могуць узнікаць і дадатковыя звужэнні ў рэзана- 
тарных поласцях -- дадатковы, пабочны фокус. Ён пэўным 
чынам відазмяняе аб'ём і форму поласцей рота і глоткі, на- 
даючы гукам дадатковую акустычную афарбоўку. Пэўныя 
частотныя складаючыя гукаў пры гэтым або ўзмацняюцца, 
або падаўляюцца. Гукі, што ўтвараюцца такім чынам, 
называюцца двухфокуснымі. 

Найбольш пашыранымі з дадатковых артыкуляцый, што 
ствараюць другі фокус, з'яўляюцца лабіялізацыя, палаталі- 
зацыя і велярызацыя. Сутнасць лабіялізацыі заключаецца ў 
тым, што побач з перашкодай, якая ўзнікае ў ротавай полас- 
ці, некалькі выцягваюцца губы, ствараючы гэтым самым дз- 
датковы рэзанатар, які дадае да гукаў нізкачастотныя скла- 
даючыя. У беларускай мове зычныя лабіялізуюцца ў боль- 
шай ці меншай ступені, калі за імі ідуць галосныя [У] ці Іо/, 
з якімі яны ўваходзяць у адзін склад. 

Палаталізацыя, або змякчэнне, зычных узнікае ў сувязі з 
тым, што ў дадатак да асноўнай перашкоды сярэдняя частка 


1 О. Брок. Очерк физиологни славянской речи. СПб., 1910, стар. 26, 27. 
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спінкі языка набліжаецца да сярэдзіны паднябеннага купа- 
Я: У выніку гэтага дадатковага дзеяння языка ў спектры 
палаталізаваных зычных узмацняюцца частоты ў зоне 
дзвюх-трох тысяч ваганняў у секунду. Пры пераходзе да 
наступнага галоснага паяўляецца /і/-падобны гукавы сег- 
мент. Палаталізаванымі могуць быць усе зычныя, акрамя 
палатальных (сярэднепаднябенных), у якіх сярэдняя частка 
языка стварае з сярэдняй часткай паднябення асноўную пе- 
рашкоду -- крыніцу шуму. Таму яны не могуць дадаткова 
палаталізавацца. Мяккасць у іх прысутнічае арганічна і 
з'яўляецца іх асноўнай, а не дадатковай прыкметай. Ступень 
палаталізацыі зычных бывае рознай у розных мовах. Яна 
абумоўліваецца суадноснасцю месца асноўнай артыкуляцыі з 
месцам дадатковай артыкуляцыі. Якасна новай ступенню па- 
латалізацыі з'яўляецца палатальнасць зычных. 

Пры велярызацыі зычных утвараецца другаснае звужэн- 
не ў поласці рота шляхам пад'ёму задняй часткі спінкі языка 
ў напрамку да мяккага паднябення (раіашт уеіцт). Веля- 
рызавацца могуць толькі губныя і пярэднеязычныя  (пярэд- 
непаднябенныя) гукі. У заднепаднябенных на мяккім падня- 
бенні ўтвараецца іх асноўны фокус. Таму яны не могуць 
велярызавацца, а з'яўляюцца велярнымі. Звычайна пры веля- 
рызацыі сярэдняя частка спінкі языка аказваецца крыху пра- 
гнутай. 

Дадатковае звужэнне праходу ў задняй частцы ротавай 
поласці надае тэмбру гука нізкае гучанне, якое па сваім 
характары нагадвае гучанне пры лабіялізацыі. Гэта адценне 
асабліва добра чуваць пры вымаўленні беларускіх гукаў /ж/, 
/ш!, [ч]. Паколькі велярызацыя суправаджаецца апусканнем 
сярэдзіны спінкі языка, то яна можа быць уласціва толькі 
цвёрдым гукам, бо пры мяккіх гуках сярэдняя частка языка 
робіць якраз адваротны рух. Велярызаваныя цвёрдыя зыч- 
ныя на слых здаюцца больш цвёрдымі, чым невелярызава- 
ныя, бо цвёрдасць падкрэсліваецца наяўнасцю нізкіх таноў. 

Разгледжаная класіфікацыя зычных гукаў абапіраецца 
на анатомію моўных органаў, аднолькавую ва ўсіх людзей, не- 
залежна ад мовы, якой яны валодаюць. Таму яна дае магчы- 
масць параўноўваць гукі розных моў з пункту погляду ўтва- 
рэння, а таксама прасочваць іх змены ў гісторыі мовы. Фізія- 
лагічная класіфікацыя, паколькі яна, універсальная, з'яўляецца 
і найбольш распрацаванай метамовай фанетыкі, якая дазва- 
ляе ў адных і тых жа тэрмінах апісваць розныя гукавыя 
сістэмы. Такое апісанне аказваецца зусім зразумелым для 
чытача, які ведае прынцыпы класіфікацыі. Вось чаму яна 
шырока выкарыстоўваецца не толькі ў тэарэтычных дасле- 
даваннях, але і ў выкладанні замежных моў, навучанні ар- 
фаэпіі і г. д. 
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Класіфікацыйная табліца беларускіх гукаў, зробленая на 
аснове неінструментальных назіранняў, адлюстроўвае спо- 
саб і месца артыкуляцыі зычных (табліца І) З. 

Табліцы такога тыпу падаюцца ва ўсіх вучэбных дапа- 
можніках па беларускай фанетыцы з невялікімі разыхо- 
джаннямі, якія датычаць гукаў /в], [в'/ (некаторыя даслед- 
чыкі адносяць іх да губна-губных), а таксама паднябенна- 
зубных (іх часам называюць альвеалярнымі). Табліца гэта 
недастаткова падрабязная, каб можна было выявіць спецы- 
фіку беларускай гукавой сістэмы ў параўнанні з гукавымі 
сістэмамі іншых моў. Як паказалі эксперыментальныя ма- 
тэрыялы, шэраг гукаў належыць не да таго класа, у якім 
яны знаходзяцца ў табліцы. 

Галосныя гукі ў параўнанні з зычнымі з'яўляюцца больш 
адкрытымі. Пры іх утварэнні ў ротавай поласці не існуе та- 
кіх перашкод, якія б стваралі колькі-небудзь значны фрыка- 
тыўны шум. Вось чаму яны складаюцца пераважна з голасу. 
Выдыхаемае паветра пры вымаўленні галосных мае свабодны 
праход у надгартанных поласцях. Усё гэта робіць больш цяж- 
кай іх класіфікацыю на тых асновах, на якіх праводзілася 
класіфікацыя зычных. Для іх значна цяжэй вызначыць месца 


Табліца І 
Агульнапрынятая класіфікацыя зычных гукаў 


















Губныя Язычныя 
Па месцы ААА Ба аа 
ў тварэння а 
узвар губна- ] губна- зуб- [6 к заднепадня- 
губныя] зубныя] ныя а Я бенныя 
5 
2 [з 
Па спосабу З н 5 5 [е к 
5 2 ё 
ўтварэння я а а-а Еі5Іе [аз Е з 
г-Я м е. ЕЗ а Я А е» а м 
В м [І Ф м [І.Ф ЕЗ сан ою ж 
9 с а З зю с [9 [хо З Я 
«І Вся Яў яга азе ы Ыы 


Выбухныя (змыч- глухія п [п т к к 
ныя) звонкія б 16 д а , 
Шчылінныя глухія Ф Іф сш х Хх 
(фрыкатыўныя) звонкія ў в Тв Га Га ж] й й »” 
Змычна-шчылінныя ] Глухія ц [іц І“ 
(афрыкаты) звонкія За І дэгі дж 
Змычна-праходныя насавыя м Ім н! 
(санорныя) ротавыя гір 


9. Курс сучаснай беларускай літаратурнай мовы, стар, 22; 
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артыкуляцыі, спосаб жа ўтварэння ў іх адзіны -- утварэнне 
звужэння ў пэўных месцах моўнага тракту. 

Іншая цяжкасць заключаецца ў тым, што галосныя гукі 
больш варыятыўныя ў, мове, чым зычныя. Варыятыўнасць 
гэта залежыць ад наяўнасці розных тыпаў акання і якання 
ў беларускіх дыялектах, якія, несумненна, аказваюць пэўны 
ўплыў і на вымаўленне носьбітаў літаратурнай мовы. Каб 
сабраць аднародны матэрыял па артыкуляцыі галосных, 
даследчыкам прыходзіцца вельмі ўважліва падбіраць дык- 
тараў. Адсюль няма дастатковай гарантыі, што іншыя да- 
следчыкі не атрымаюць крыху не такія вынікі. 

Існуючыя ў фанетыцы класіфікацыі галосных даюць маг- 
чымасць з рознай ступенню прыблізнасці апісаць характар 
галосных гукаў. У аснову гэтых класіфікацый паложаны той 
факт, што якасць галосных залежыць ад формы поласцей, 
якія ствараюцца шляхам пад'ёму языка, і формы выхаду для 
паветра, што ствараецца губамі. Пры вымаўленні розных 
галосных язык займае розныя становішчы. Усе яны характа- 
рызуюцца тым, што яго паверхня ўтварае горб, а бакавыя 
краі ў параўнанні з сярэдзінай крыху прыўзнятыя. Форма 
гарба дастаткова характарызуецца палажэннем яго вышэй- 
шага пункта ў ротавай поласці. 

На гэтых асновах грунтуецца класіфікацыя галосных па 
раду і пад'ёму. Рад галосных вызначаецца ў гарызанталь- 
ным напрамку -- ад пераду рота да яго задняга краю, а пад'- 
ём -- у вертыкальным напрамку -- ад нізу рота да яго верху. 

Галосныя пярэдняга рада характарызуюцца тым, што 
вышэйшы пункт гарба языка знаходзіцца насупраць цвёрда- 
га паднябення. Калі гэта да таго ж і галосныя верхняга 
пад'ёму, то бакавыя краі языка датыкаюцца да цвёрдага 
паднябення або хаця б да бакавых зубоў. 

Пры вымаўленні галосных задняга рада вышэйшы 
пункт гарба языка знаходзіцца насупраць мяккага падня- 
бення, а краі языка могуць дакранацца да апошніх карэнных 
зубоў або мяккага паднябення. Пры галосных самага нізка- 
га пад'ёму такога дакранання можа і не быць. 

Галосныя сярэдняга рада характарызуюцца прамежка- 
вым становішчам вышэйшага пункта языка - насупраць 
мяжы мяккага і цвёрдага паднябення. Тое ж можна сказаць 
і адносна сярэдняга пад'ёму: па вертыкалі вышэйшы пункт 
пад'ёму языка займае прамежкавае становішча паміж высо- 
кім і нізкім пад'ёмам. 

Класіфікацыя галосных па раду і пад'ёму па сваёй сутна- 
сці аналагічная класіфікацыі зычных па спосабу і месцы ар- 
тыкуляцыі. Сапраўды, пад'ём вызначае велічыню шчыліны 
для праходу паветра, але гэты праход такой велічыні, што 
не можа з'явіцца крыніцай шуму, як у фрыкатыўных гуках. 
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Паступовае змяншэнне яго прыводзіць да ўтварэння адпа- 
ведных фрыкатыўных зычных. Месца ўтварэння такіх зычных 
супадала б з радам адпаведнага галоснага. 

Пад'ём і рад галосных адлюстроўваюць форму надгар- 
танных поласцей, але нічога не гавораць пра становішча губ, 
якое аказвае вельмі значны ўплыў на якасці галосных. Пры 
вымаўленні адных галосных губы пасіўныя або нават крыху 
расцягнутыя к сваім вуглам, пры вымаўленні другіх яны са- 
браны ў камяк і ўтвараюць вузкі круглы праход для паветра. 
У першым выпадку ўтвараюцца негубныя галосныя, у дру- 
гім -- губныя. 

Такім чынам, класіфікацыя галосных робіцца ў трох вы- 
мярэннях: рад, пад'ём, удзел губ. Гэта дазваляе апісаць 18 
галосных (З ХЗ х 9) розных якасцей, што зусім дастаткова 
для многіх практычных мэт. Аднак апісаныя тры вымярэнні 
не зусім дакладна апісваюць галосныя, бо пры трэніроўцы 
вуха чалавека можа адрозніваць значна больш, чым 18 га- 
лосных, і многія з іх сустракаюцца ў розных мовах свету. 
Гэта азначае, што такая класіфікацыя не з'яўляецца універ- 
сальнай і не можа выкарыстоўвацца пры параўнанні моў з 
багатай сістэмай галосных. Параўнальнае вывучэнне фане- 
тычных сістэм не можа задаволіць нават увядзенне ў яе ча- 
тырох ступеней пад'ёму замест трох. Большая яе дэталіза- 
цыя значна ўскладніла б вызначэнне шматлікіх радоў і пад'ё- 
маў. Таму фанетысты пайшлі іншым шляхам: была створана 
і атрымала значнае пашырэнне вельмі дакладная змешаная 
класіфікацыя. У ёй улічваліся не толькі становішча языка, 
але і тыя слыхавыя адрозненні ў якасці галосных, якія можа 
ўспрымаць чалавек. Гэта так званая сістэма кардынальных 
галосных. 

Сутнасць яе заключаецца ў тым, што спачатку чыста 
артыкуляцыйна вызначаюцца два крайнія становішчы язы- 
ка: самае пярэдняе верхняе і самае задняе ніжняе. Паміж 
імі знаходзіцца зона ўтварэння галосных, за імі ж могуць 
утварацца толькі зычныя, бо праход для паветра звузіцца 
настолькі, што фрыкатыўны шум будзе пераважаць над го- 
ласам. 

Затым вызначаюцца яшчэ тры галосныя пярэдняга рада 
і тры галосныя задняга рада такім чынам, каб адлегласць 
паміж імі на слых была роўнай. Для пярэдняга рада гэта 
адлегласць вымяраецца па іх гучнасці, а для задняга -- па 
ступені агубленасці. Хаця вызначэнне месца большасці кар- 
дынальных галосных робіцца на слых, класіфікацыя гэта 
застаецца артыкуляцыйнай, таму што іх размяшчэнне пра- 
водзіцца ў артыкуляцыйнай зоне. Графічна зона галосных і 
размяшчэнне кардынальных галосных у ёй адлюстроўваец- 
ца ў выглядзе трапецыі, форма якой вызначаецца трыма ліні- 
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Табліца 9 


Сістэма асноўных кардынальных галосных 


і и 














ямі: ніжняй гарызантальнай, правай вертыкальнай і верхняй 
гарызантальнай (у прапорцыі 2:3: 4). 

Пры апісанні галосных канкрэтных моў устанаўліваюцца 
іх адлегласці (на слых) ад адпаведных кардынальных галос- 
ных і гэтым выяўляецца іх спецыфіка. 

Хаця гэта класіфікацыя вельмі дакладна і дэталёва апісвае 
галосныя, яна ўсё ж мае значную практычную нязручнасць. 
Даследчык павінен добра валодаць гэтай сістэмай, умець вы- 
маўляць і адрозніваць на слых усе асноўныя і дадатковыя 
кардынальныя галосныя. Вельмі складаная методыка вызна- 
чэння адлегласцей паміж кардынальнымі і рэальнымі галос- 
нымі. Тое ж самае павінен засвоіць і чытач, а гэта немагчы- 
ма без працяглай спецыяльнай падрыхтоўкі пад кіраўніцтвам 
вопытнага настаўніка. Затое маючы тэарэтычнае ўяўленне 
аб кардынальных галосных, можна перайсці да класі- 
фікацыі па раду, пад'ёму і дзеянню губ, што вельмі часта бы- 
вае патрэбным пры чытанні спецыяльнай літаратуры. 

Фізіялагічна-артыкуляцыйныя метады даследавання гу- 
каў. Апісаныя вышэй класіфікацыі зычных і галосных гукаў 
з'яўляюцца як бы шаблонам, да якога прымерваюцца кан- 
крэтныя гукавыя сістэмы канкрэтных моў. Для таге каб вы- 
светліць, якое месца займаюць тыя ці іншыя гукі беларускай 
мовы ў сістэме класіфікацыі, трэба дакладна ведаць, як 
дзейнічаюць моўныя органы пры іх утварэнні. 

Існуе шэраг метадаў, з дапамогай якіх можна высветліць 
асаблівасці артыкуляцыі паасобных гукаў. Прасцейшымі з 
іх і найбольш даступнымі з'яўляюцца назіранне і саманазі- 
ранне. 

Назіранне дазваляе сабраць звесткі толькі аб тым, як 
дзейнічаюць губы, як шырока раскрываецца рот пры вымаў- 
ленні асобных гукаў. Да некаторай ступені можна назіраць 
і за дзеяннем кончыка языка. Аднак звесткі, сабраныя з да- 
памогай простага назірання, вельмі цяжка зафіксаваць -- 
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тэта можна зрабіць толькі апісальным спосабам. Пры назі- 
ранні немагчыма зрабіць якіх-небудзь замераў або правесці 
параўнанне. У моўнай плыні асобныя гукі займаюць вельмі 
кароткі час (не больш 200--300 мілісекунд). Таму фактычна 
назіраць можна толькі ізаляваныя гукі. Вось чаму для фік- 
сацыі бачымых артыкуляцый у звязнай мове нязручны і 
фотаапарат, бо вельмі цяжка ўлавіць патрэбны для здымкі 
момант. Пры вывучэнні губных артыкуляцый беларускіх гу- 
каў была выкарыстана кінакамера «Краснагорск». Здымалі- 
ся гукі ў паасобных словах са скорасцю 48 кадраў у секун- 
ду. Для зручнасці расшыфроўкі на кінастужцы адзначаўся 
пачатак кожнага слова. Усяго было сфатаграфавана 30 слоў 
і галосныя /а/, /о/ /э!/, /у/, 1, /ў у асобным вымаўленні. 
У словы ўваходзілі ўсе губныя зычныя гукі перад галоснымі 
задняга, сярэдняга і пярэдняга рада, усе галосныя, а такса- 
ма шыпячыя. Словы падбіраліся такім чынам, што гук, ва 
ўтварэнні якога прымаюць удзел губы, знаходзіўся ў акру- 
жэнні гукаў, утвораных без удзелу губ. Гэта наступныя сло- 
вы: вяне, Ваня, віць, бэз, без, біць, пяць, мяса, маці, мілы, 
жаць, шэры, таёжны, смёшны, час, афёра, фабрыка, лёс, сё- 
стры, сбты, аўца, вбкны, вўгал, вар, даў, вакбл, уваход, вір, 
вэрхал, жыта. 

Назіранне дазваляе таксама дакладна адрозніваць фа- 
рынгальныя гукі ад заднеязычных. Для гэтага ў час вымаў- 
лення гука, месца артыкуляцыі якога даследуецца, трэба 
пакласці палец на кадык. Калі кадык рухаецца ўніз, то быў 
вымаўлены фарынгальны гук; калі ён рухаецца крышку 
ўверх, то гук належыць да заднеязычных. Такім жа споса- 
бам можна вызначыць удзел галасавых звязак у вымаўленні 
гука. Іх ваганні адчуе палец на кадыку. З дапамогай назі- 
рання можна раздабыць і звесткі аб артыкуляцыі гукаў. 

Пры саманазіранні выкарыстоўваецца мускульнае пачуц- 
цё. Яно паддаецца трэніроўцы, і можна дасягнуць значных 
поспехаў у яго развіцці. З дапамогай мускульнага пачуцця 
даследчык можа вызначыць шмат асаблівасцей работы язы- 
ка, месца ўтварэння перашкоды, характар галосных гукаў. 
Але ўсе гэтыя назіранні адносяцца да ўласнага вымаўлення. 
Вымаўленне іншых людзей можна даследаваць з дапамогай 
саманазірання толькі ў тым выпадку, калі даследчык вало- 
дае ўменнем дакладна яго імітаваць. Каштоўнасць гэтага 
метаду не столькі ў тым, што з яго дапамогай можна зда- 
быць каштоўныя звесткі для навуковага апісання гукаў, 
колькі ў тым, што ён дае амаль адзіны шлях навучыць іншых 
вымаўляць гукі патрэбным чынам пры вывучэнні замежнай 
мовы і засваенні літаратурнага вымаўлення. 

Найбольш дакладнымі пры вывучэнні фізіялогіі гукаў 
з'яўляюцца інструментальныя метады. Месца кантакту язы- 
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ка з паднябеннем у час артыкуляцыі зычных гукаў устанаў- 
ліваецца з дапамогай метаду палатаграфавання. Існуюць 
дзве разнавіднасці гэтага метаду: непрамое і прамое пала- 
таграфаванне. Пры непрамым палатаграфаванні ў зубапра- 
тэзнай майстэрні робіцца штучнае паднябенне -- дакладная 
копія паднябення чалавека, артыкуляцыю якога вывучаюць 
(інфарматара). Паверхня штучнага паднябення пакрываец- 
ца фарбай, якая можа лёгка змывацца, напрыклад, параш- 
ком актывіраванага вугалю, разведзеным у вадзе. Затым 
яно ўстаўляецца ў рот інфарматара такім чынам, каб 
яно шчыльна прылягло да натуральнага паднябення. Рот у 
гэты час застаецца адкрытым. Пасля гэтага інфарматар вы- 
маўляе патрэбны гук, склад або слова і зноў раскрывае рот. 
Штучнае паднябенне вымаецца. Месцы, дзе язык дакранаў:. 
ся да яго, аказваюцца незафарбаванымі. З атрыманай пала- 
таграмы робіцца фотаздымак, з якога на кальку пераносяць 
схематычны адбітак. На ім адлюстраваны контуры зубоў, 
паднябенне і месцы, дзе дакранаўся да яго язык у час арты- 
куляцыі. Як відаць з апісання, такі спосаб палатаграфіі, пры- 
носіць турботы інфарматару і займае шмат часу ў даслед- 
чыка. 

Прамое палатаграфаванне ў гэтых адносінах з'яўляецца 
больш зручным. З дапамогай пульверызатара інфарматару 
зафарбоўваецца паднябенне тым жа растворам, што і пры 
непрамым палатаграфаванні. Пасля таго як вымаўлены па- 
трэбны гук, склад або слова, паднябенне фатаграфуецца з 
дапамогай фотапалатографа. Ён уяўляе сабой сістэму люстэр- 
каў, звязаных з фотаапаратам такім чынам, што калі адно з 
іх уставіць у рот інфарматару, то можна фатаграфаваць 
паднябенне, язык або ніжнія зубы з унутранага боку. Пры 
даследаванні беларускіх артыкуляцый фарбавалася не пад- 
нябенне, а язык. Таму на фатаграфіях зона датыкання языка 
да паднябення аказалася зачэрненай (рыс. 10). З фатагра- 
фіі робіцца схема, як і пры непрамым палатаграфаванні. 
На такой палатаграме абведзены корні верхніх зубоў і за- 
чэрненыя месцы датыкання языка да паднябення. 

Прамая палатаграфія дазваляе таксама вызначыць, якім 
месцам артыкулюе язык да паднябення. Для гэтага фарбай 
пакрывалася паднябенне, а язык заставаўся чыстым. У час 
артыкуляцыі месцы языка, якімі ён дакранаўся да паднябен- 
ня, аказваліся зачэрненымі, што добра відаць на фатаграфі- 
ях. Атрыманыя з фатаграфій схемы з указаннем месцаў за- 
чарнення называюцца лінгваграмамі. 

Калі зафарбаваць кончык языка, то можна высветліць, 
пры артыкуляцыі якіх гукаў ён апускаецца ўніз да ніжніх 
зубоў і іх альвеол. Для гэтага фатаграфуецца іх унутраная 
паверхня. Сведчаннем таго, што тут знаходзіўся кончык язы- 
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ка ў час артыкуляцыі, з'яўляецца зачарненне ўнутранай па- 


верхні ніжніх зубоў і альведл. Такім шляхам атрымліваюц- 
ца адантаграмы. 

Такім чынам, палатаграфаванне дазваляе сабраць багатую 
інфармацыю аб месцы ўтварэння гукаў і аб дзеючым органе, 
з дапамогай якога яны ўтвараюцца. Аднак метад палатагра- 
фавання накладвае і значныя абмежаванні на даследаванне. 


Рыс. 10. Палатаграма гу- 
ка /т/: 1--фатаграфія 
паднябення, 2- палата- 
грама, 3--тапаграфія пад- 
нябення: а) зубы, б) аль- 
веолы, в) заальвеалярная 
зона, г) альвеапалаталь- 
ная зона, д) мяккае пад- 
нябенне 








Палатаграмы, лінгваграмы і адантаграмы паказваюць сукуп- 
ную плошчу датыкання языка да паднябення і да ніжніх зу- 
боў на працягу ўсяго гука, г. зн. экскурсіі, вытрымкі і рэкурсіі. 
Між тым аказваецца вельмі карысным ведаць, якой часткай 
і на якой плошчы датыкаўся язык на працягу гэтых паасоб- 
ных момантаў фарміравання гукаў. Ад гэтага ў значнай сту- 
пені залежаць іх акустычныя характарыстыкі. Асабліва важ- 
ная такая інфармацыя пры даследаванні афрыкат, мяккіх 
(палаталізаваных) выбухных і вібрантаў. Палатаграфаванне 
такой інфармацыі не дае. Для яе атрымання быў прапанава- 
ны метад дынамічнага палатаграфавання. Сутнасць яго за- 
ключаецца ў тым, што ў штучнае паднябенне ў тыповых для 
артыкуляцыі месцах улітоўваюцца электроды, на якіх узні- 
кае электрычны сігнал у час датыкання да іх языка. Паказан- 
ні электродаў рэгіструюцца на чарнільным многаканальным 
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самапісцы. Па запісах можна дакладна меркаваць аб дынамі- 
цы работы моўных органаў у час маўлення. На жаль, у гэтым 
даследаванні не ўдалося выкарыстаць метад дынамічнага 
палатаграфавання. 

Другім істотным недахопам метаду палатаграфавання 
з'яўляецца тое, што з яго дапамогай можна вывучаць артыку- 
ляцыі далёка не ўсіх гукаў. Лепш за ўсё паддаюцца вывучэн- 
ню гукі, пры вымаўленні якіх язык датыкаецца да цвёрдага 
паднябення. Дакрананне пабочнымі прадметамі да мяккага 
паднябення выклікае рвотны рэфлекс, таму ўстаўляць люстэр- 
ка ў рот можна толькі на пэўную глыбіню. Афарбоўваць мяк- 
кае паднябенне таксама цяжка. Па палатаграмах удалося 
сабраць некаторую інфармацыю аб заднепаднябенных гуках 
толькі дзякуючы таму, што інфарматарам фарбаваўся язык. 
Зусім не пакідаюць следу на палатаграмах фарынгальныя 
гукі. Дрэнныя вынікі атрымліваюцца і пры даследаванні гу- 
каў, у час артыкуляцыі якіх язык займае нізкае становішча. 
Гэта ў першую чаргу галосны ніжняга пад'ёму /а/ і цвёрдыя 
(непалаталізаваныя) губныя зычныя гукі. Мала інфармацыі 
даюць палатаграмы таксама і аб утварэнні іншых галосных 
(акрамя хіба галоснага самага высокага пад'ёму пярэдняга 
рада /і/). 

Указаныя вышэй недахопы метаду абмяжоўваюць яго вы- 
карыстанне і вызначаюць шляхі правільнага тлумачэння 
атрыманых палатаграм. З іх жа вынікаюць і патрабаванні да 
падбору эксперыментальных слоў. Вядома, што вымаўленне 
паасобных гукаў, ды яшчэ ў эксперыментальных умовах, 
часта выклікае іх ненатуральнае гучанне. Таму пажадана 
было б даследаваць гукі ў словах. Але словы павінны адпавя- 
даць патрабаванням, што вынікаюць з сутнасці самога мета- 
ду. Трэба, каб у эксперыментальным слове быў толькі адзін 
гук, які пакідае сляды на паднябенні. Інакш палатаграму 
нельга будзе расшыфраваць. У слове можа быць два адноль- 
кавыя гукі, бо дапускаецца, што яны пакідаюць аднолькавыя 
сляды на паднябенні. Паколькі цвёрдыя губныя зычныя і га- 
лосны /а/ утвараюцца без датыкання языка да паднябення, то 
эксперыментальныя словы падбіраліся такім чынам, што, 
акрамя гука, які даследуецца, яны маглі ўключаць цвёрдыя 
губныя і галосны /а/. Напрыклад, для даследавання артыкуля- 
цыі /3”/ было ўзята слова азяб, для даследавання /н'/ - няня 
ўзад 

Звычайных слоў, гукавы склад якіх поўнасцю б адпавядаў 
пералічаным патрабаванням, вельмі мала. Таму ствараліся 
штучныя склады і гукаспалучэнні тыпу ат, чап, май і г. д., па- 
будаваныя па законах беларускай фанетыкі. Большасць з іх 
адпавядае часткам рэальных слоў. Для зручнасці апісання ў 
далейшым не робіцца адрознення паміж натуральнымі слова- 
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мі і гэтымі штучнымі гукаўтварэннямі. Усе яны называюцца 
словамі. Такім спосабам удалося падабраць эксперыменталь- 
ны матэрыял Для даследавання гукаў у розных фанетычных 
умовах, якія можна вывучаць па палатаграмах. 

Метад рэнтгенаграфавання пазбаўлены некаторых неда- 
хопаў палатаграфіі і значна пашырае веды аб артыкуляцыі 
ўсіх без выключэння гукаў. Існуе шэраг разнавіднасцей гэта- 
га метаду, якія дазваляюць поўнасцю высветліць карціну ра- 
боты моўных органаў. Аднак тут варта спыніцца толькі на 
тых з іх, якія маюць дачыненне да гэтай працы. 

Найбольш пашыраным і самым раннім з'яўляецца статыч- 
нае рэнтгенаграфаванне. Пры гэтым спосабе робіцца адзін 
рэнтгеназдымак на гук. Таму ў якасці эксперыментальнага 
матэрыялу нельга выкарыстоўваць словы. Інфарматар вымаў- 
ляе паасобныя гукі. Для таго каб здымак прыйшоўся якраз 
на момант гучання, прыходзіцца зацягваць вымаўленне гука. 
Гэта выклікае асаблівую складанасць здымкі артыкуляцыі 
выбухных, аррыкатыўных і дрыжачых зычных. Атрыманыя 
здымкі вельмі цяжка суадносіць з паасобнымі фазамі гука. 
Найбольш цікавыя вынікі дае статычнае рэнтгенаграфаванне 
для вывучэння артыкуляцыі галосных, фрыкатыўных і змыч- 
на-праходных. Паколькі іх можна расцягваць, то здымак звы- 
чайна прыходзіцца на вытрымку -- найбольш характэрную 
частку гука. 

Улічваючы нязручнасці статычнага спосабу рэнтгенагра- 
фіі, фанетысты ў апошні час усё шырэй выкарыстоўваюць кі- 
нарэнтген. Зручнасць яго заключаецца ў тым, што артыкуля- 
цыі гукаў можна здымаць у розных фанетычных умовах у 
звязнай мове. Адпаведная частата кадраў дазваляе атрымаць 
некалькі здымкаў, суадносных з адным гукам. Адначасова з 
кінарэнтгенам эксперыментальныя словы і фразы запісваюцца 
на магнітафонную стужку, што дапамагае даследчыку 
ўстанавіць, да якога месца ў гуку адносіцца той або іншы 
кадр. Для большай кантрастнасці языка пры рэнтгеназдымках 
ён змазваецца растворам барыю. На кожным кадры добра 
відаць становішча языка, мяккага паднябення, язычка і іншых 
частак моўнага апарата. Аднак здымак перагружаны шматлі- 
кімі дэталямі, якія не маюць значэння для артыкуляцыі, але 
робяць яго зусім ненаглядным. Таму ў фанетыцы прынята 
рабіць са здымкаў схемы, якія называюцца рэнтгенаграмамі 
(рыс. 11). 

Ў На рэнтгенаграмах абазначаюцца контуры губ, верхняй і 
ніжняй сківіц, паднябення (цвёрдага і мяккага), языка. Да- 
статковая інфармацыя аб утварэнні беларускіх гукаў была 
атрымана дзякуючы таму, што кіназдымка праводзілася з ча- 
статой 50 кадраў у секунду. Здымка з такой скорасцю дазволі- 
ла атрымаць не менш чым па 4 кадры на кожны Гук (кадры 
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ішлі праз кожныя 20 мілісекунд). Гэта азначае, што толькі ў 
некаторых выпадках нельга дакладна вывучыць артыкуляцыю 
цвёрдых выбухных, у якіх размычка можа быць менш, чым 20 
мілісекунд. Але паколькі кожны гук паўтараўся па некалькі 
разоў, то атрыманы даволі значны матэрыял і аб характары 
артыкуляцыі ў час размычкі выбухных. Для астатніх гукаў 
атрыманы здымкі на розных фазах іх утварэння. 
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Рыс. 11. Рэнтгенаграма гука /т/, пачатак артыкуляцыі: 1--рэнтгенаўскі 
здымак артыкуляцыі, 2 - рэнтгенаграма 


У час здымкі галава інфарматара займала пастаяннае 
становішча, а рэнтгенаўскія праменні былі накіраваны перпен- 
дыкулярна к яе сагітальнай плоскасці. Таму для кожнага ін- 
фарматара атрыманы сумясцімыя здымкі. Іх сумяшчэнне 
рабілася па нерухомых частках моўнага апарата -- верхніх 
зубах і цвёрдым паднябенні. Гэта дало магчымасць на адным 
рысунку параўноўваць становішча моўных органаў з некалькіх 
кадраў, што неабходна для высвятлення дынамікі ўтварэння 
гукаў і параўнання іх артыкуляцый. 

Матэрыялам для рэнтгенаграфічнага даследавання паслу- 
жылі наступныя штучна складзеныя фразы, якія ўключаюць 
усе галосныя і зычныя гукі беларускай мовы (гукі /г/, /г/ 
выбухныя, /ф/, /дз/ прадстаўлены толькі ў асобных сло- 
вах): Задўмаў дзед баню тапіць. Я часта ногі пэцкаю 
граззю. Сяджу ля фёрмы. Хітры Міхалка зжаў шнур ячмёню 
на сядзібе за вёскай. Дадаткова былі зняты артыкуляцыі 
наступных штучных і звычайных слоў: зябкі, сёмы, пёна, любы, 
дзіва, засень, соль, бэлька, лідзіць, дыля, зяць, сёння, пень, 
людзі, дзівіцца, я, аба, абя, апо, апё, амэ, аме, ав, авю, афа, 
афі, ата, аця, адб, адзё, ганак, дзынкае. 

Выкарыстанне вынікаў назірання, саманазірання, пала- 
таграфавання і кінарэнтгеназдымкі дало магчымасць усебако- 
ва апісаць асаблівасці артыкуляцый беларускіх гукаў. Даныя, 
атрыманыя з дапамогай розных метадаў, дазволілі праводзіць 
іх параўнанне. Асаблівае значэнне мае параўнанне рэнтгена- 
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грам і палатаграм. На рэнтгенаграмах добра прасочваецца 
дынаміка ўтварэння гукаў. Але становішча языка відаць на іх 
толькі ў адной плоскасці -- вертыкальнай. Па палатаграмах 
жа нельга прасачыць дынаміку, затое на Іх добра відаць 
дзеянне языка ў гарызантальнай плоскасці. Назіранне і сама- 
назіранне, слыхавы аналіз даюць магчымасць ацаніць аку- 
стычны эфект ад артыкуляцый і значна дапоўніць інфармацыю 
ад дзейнасці моўных органаў у тых выпадках, калі ні на рэнт- 
генаграмах, ні на палатаграмах не ўдаецца высветліць некато- 
рыя дэталі. Прыцягненне для параўнання матэрыялаў палата- 
графіі і статычнай рэнтгенаграфіі рускіх, украінскіх і польскіх 
артыкуляцый аказала вельмі вялікую карысць для выяўлення 
асаблівасцей беларускай артыкуляцыйнай базы. Аднак пра- 
вядзенне такога параўнання было звязана з цяжкасцямі, абу- 
моўленымі асаблівасцямі статычнага рэнтгенаграфавання і кі- 
нарэнтгеназдымкі. Таму выкарыстанне матэрыялаў па рускай, 
украінскай і польскай мовах было зведзена да мінімуму. Але 
яно зусім неабходна, паколькі і тэрытарыяльна і генетычна 
гэтыя тры мовы найбольш блізкія да беларускай мовы і маюць 
з ёй многа агульных рыс у фанетычнай сістэме. 


ЗЫЧНЫЯ ГУКІ 


Гукі п і б. Пры артыкуляцыі глухога /л/ і звонкага /6/ змы- 
каюцца абедзве губы (рыс. І, 2), што дае падставу лічыць гэ- 
тыя зычныя губна-губнымі. Ніжняя губа артыкулюе больш 
актыўна, чым верхняя: у той час, калі верхняя губа некалькі 
апускаецца, ніжняя моцна прыціскаецца да яе іпры гэтым 
набракае, уздуваецца (рыс. 3, 4). На фотаздымках відаць, што 
губы напружваюцца толькі ў цэнтры, як бы робячы спробу 
«выцягнуцца ў трубачку» (рыс. 1, 2); профіль гэтага ўкладу 
губ адлюстраваны на рэнтгенаграмах (рыс. 3, 4, 18, 19). 

На палатаграмах складоў па, ба язык пакідае сляды на 
краях карэнных зубоў толькі ў адзінкавых выпадках, але нель- 
га сцвярджаць, што пры артыкуляцыі /п/ і /6/ ён «выконвае 
пасіўную ролю»!. Пры ўтварэнні /6/ у слове аба яшчэ перад 
пачаткам змычкі язык пачынае адцягвацца назад (рыс. 13, 14). 
Пасля змыкання губ ён працягвае некаторы час (прыкладна 
30-40 мілісекунд) рухацца назад уверх, уздымаючыся да мяк- 
кага паднябення (рыс. 15). Такім чынам, у час змычкі язык 
знаходзіцца далёка ад пярэдніх зубоў; сярэдняя і задняя ча- 
сткі яго ўзняты ўверх, корань выпуклы (рыс. 16--18). Тое ж 
самае адбываецца пры артыкуляцыі /л/ у словах пэцкаць (рыс. 
5-7), апб (рыс. 8--10), зяпкі (рыс. 992), стоп (рыс. 90). Параў- 
нанне рэнтгенаграм /й/ (пэцкаць, апо) і /6/ (аба) паказвае, 
што непасрэдна перад разрывам губна-губной перашкоды ор- 
ганы мовы падрыхтаваны ўжо да артыкуляцыі наступнага 
галоснага. Перад /о/ сківіца ў /п/ апушчана ўніз больш, чым 
У /п/ перад /э/, а ў /б6/ перад наступным /а/-- больш, чым у 
/п] перад /о/ (рыс. 23). Вельмі характэрна таксама, што, «ча- 
каючы» наступны /о/, губы перад размычкай /п/ у апб ўжо не- 
калькі выцягнуты (рыс. 23). Неаднолькавае становішча зай- 
мае язык ва ўсіх трох выпадках: перад наступным /о/ ён больш 
падняты ўверх, чым перад /э/ і /а/. Аднак нельга сцвярджаць, 
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Рыс. 1. Губна-губная змычка пры вымаўленні /6/ у слове бэз 
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Рыс. 9: а) рэнтгенаграма /п/ у слове пцкаць; б) нейтральны ўклад орга- 
наў мовы 


Рыс, 3: а) рэнтгенаграма /б/ у слове баню; б) нейтральны ўклад органаў 
мовы 
Рыс. 4. Рэнтгенаграма /п/ у слове пэцкаць: а) пачатак губна-губной змыч- 
кі; б) становішча органаў мовы на 90 мсек раней 
Рыс. 5. Рэнтгенаграма /п/ у слове лЭцкаць: а) губна-губная змычка; 
б) становішча органаў мовы на 40 мсек раней 
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Рыс. 6. Рэнтгенаграма /й/ у слове пЭцкаць: а) пачатак размычкі; б) ста- 
новішча а) рыс. 5 

Рыс. 7: а) рэнтгенаграма /э/ у слове пэцкаць; б) пачатак артыкуляцыі /э/ 

Рыс. 8. Рэнтгенаграма /й/ у слове алб: а) пачатак змычкі; б) становішча 

органаў мовы на 20 мсек раней 
Рыс. 9. Рэнтгенаграма /п/ у слове апо: а) пачатак размычкі; б) становішча 
а) рыс. 8 

Рыс. 10. Рэнтгенаграма /о/ у слове апо: а) пачатак артыкуляцыі; б) стано- 
вішча а) рыс. 9 

Рыс. 11: а) рэнтгенаграма /а/ перад пачаткам артыкуляцыі гука /6/ у сло- 

с ве аба; б) становішча органаў мовы на 20 мсек раней іс 
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Рыс. 19: а) рэнтгенаграма /а/ перад змычкай /6/ у слове аба; б) становішча 
а) рые. ІІ 


Рыс. 13. Рэнтгенаграма /б/ у слове аба: а) пачатак змычкі; б) становішча 
а) рыс. 12 


Рыс. 14. Рэнтгенаграма /6/ у слове аба: а) працяг змычкі; б) становішча 
а) рыс. 13 


Рыс. 15. Рэнтгенаграма /б/ у слове аба: а) працяг губна-губной змычкі; 
б) становішча а) рыс. 14 


што ўжо да разрыву змычкі язык займае становішча, харак- 
тэрнае для вымаўлення /о/, /э/ ці /а/. На рэнтгенаграмах слова 
аба пасля размыкання губ язык рухаецца ўверх-уперад, пачы- 
наючы артыкуляцыю /а/ (рыс. 18, 19). Яшчэ больш выразна 
гэты рух назіраецца пасля выбуху [п/ у слове пЭцкаць (рыс. 
6--7), апб (рыс. 9, 10) і пасля /6/ у слове бэлька (рыс. 21). 
Відавочна, што ў час змычкі пры ўтварэнні /п/ і /6] перад па- 
чаткам артыкуляцыі галоснага язык займае больш задняе і 
больш ніжняе становішча адносна месца ўтварэння і пад'ёму 
наступнага галоснага (у даным выпадку /а/, Го] ці /э/); аднос- 
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Рыс. 16. Рэнтгенаграма /6/ у слове аба: а) працяг губна-губной змычкі; 


б) становішча а) рыс. 15 





Рыс. 17. Рэнтгенаграма /6/ у слове аба: а) пачатак размычкі; б) станові- 
шча а) рыс. 16 


на становішча перад наступным /ў/, /ы/ гл. раздзел аб гуках 
Іф/ і ві. 

Размыканне губ у /й/, /6/ адбываецца вельмі рэзка, на пра- 
цягу 30-40 мсек. (рыс. б, 7; 9, 10; 17). Паколькі язык пачынае 
артыкуляцыю наступнага галоснага з таго становішча, якое ён 
займае пры самкнутых губах, то ротавая поласць, па якой 
праходзіць паветра пасля выбуху, уяўляе сабой вялікі па аб”- 
ёму рэзанатар. Вельмі кароткі /ы/-падобны прыгук, які ўзні- 
кае ў гэты момант (нетрэніраванае вуха яго звычайна не 
ўспрымае), абумоўлівае нізкатанальны характар шуму, што 
ўтвараецца пры выбуху. Апісаная асаблівасць артыкуляцыі 
губных /п/ і /б/ сведчыць аб іх велярызацыі. 

Вынікі. Глухі /п/ і звонкі /6/ з'яўляюцца ў беларускай 
мове губна-губнымі, выбухнымі, цвёрдымі велярызаванымі 
гукамі. 

Па сваіх характарыстыках беларускія /п/ і /6/ не адрозні- 
ваюцца ад адпаведных гукаў рускай мовы?. Ва ўкраінскай 
мове пры вымаўленні гэтых гукаў некалькі інакш працуе язык; 
іменна ў час змычкі ён займае становішча, характэрнае для 
вымаўлення наступнага галоснага. Таму даследчыкі ўкраін- 
скай фанетыкі абгрунтавана сцвярджаюць, што велярызацыя 
не ўласціва ўкраінскім цвёрдым /6/ і /п/3. 


7. Л. Г. Скалозуб. Паталограммы и рентгенограммы согласных фо- 
нем русского литературного языка. Киев, 1963, стар. 18--19. 


“ Сучасна украінська літературна мова. Вступ. Фонетика. Кнів, 1969, 
стар. 134--144; 187--188. 
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Рыс. 18. Рэнтгенаграма націскнога /а/ у слове аба: а) пачатак артыкуля- 
цыі; б) становішча а) рыс. 17 


Рыс. 19: а) рэнтгенаграма націскнога /а/ у слове аба; б) становішча а) 
рыс. 18 


Рыс. 90: а) рэнтгенаграма /п/ у слове стоп; б) становішча пасля размычкі 


Рыс. 91: а) рэнтгенаграма /б/ у слове бзлька; б) рэнтгенаграма /э] у слове 
бэлька 


Па назіраннях польскіх даследчыкаў, «язык у артыкуляцыі 
ўдзелу не прымае і застаецца пасіўным» 4. Рэнтгенаграмы /р/ 
і /5/, выкананыя Канечнай і Завадоўскім, не даюць дастатко- 
ва фактаў для падрабязнага апісання гэтых гукаў, і, акрамя 
таго, яны супярэчлівыя. На рыс. б] іх працы пры артыкуляцыі 
/р/ язык не ляжыць пасіўна, а адцягнуты назад, але ў меншай 
ступені, чым у беларускага /п/; на рыс. 62 (/5/ у вымаўленні 


«М. Рогозгем Кі. Рофзіаму дгатаіукі роізкіеў, сг. І. Магэгауа, 
1963, стар. 42. 
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23 Чааў а ссаававаеавеее 


Рыс. 992: а) рэнтгенаграма /п/ у слове зябкі (зяпкі); б) рэнтгенаграма [к] 
у слове зябкі 


Рыс. 93. Рэнтгенаграмы: а) /п/ у слове пэцкаць; б) [п] у слове апо; в) [6] 
у слове аба (становішча перад размычкай) 


той жа асобы) язык сапраўды ляжыць пасіўна 5. Невядома 
таксама, у якіх словах вымаўляліся гэтыя гукі. Такім чынам, 
мы можам толькі адзначыць, што на слых беларускія /п/, /6/ і 
польскія /р/, /6/ фактычна не адрозніваюцца, а зрабіць дак- 
ладнае супастаўленне іх артыкуляцый у сучасны момант 
нельга. 

Гукі л” і б”. Падобна да /п] і 16], зычныя /п'/ і /б'/ з'яўляюц- 
ца губна-губнымі (рыс. І, 2). На слых яны адрозніваюцца ад 
/п/ і /6] адзінай фанетычнай прыкметай -- т. зв. «мяккасцю», 
але артыкуляцыйныя разыходжанні паміж імі вельмі глыбо- 
кія. Пры артыкуляцыі /г'/ і /6'/ язык пакідае з бакоў цвёрдага 
паднябення на ўсёй яго працягласці даволі шырокі след (рыс. 
3,5, 7, 9). Лінгваграмы паказваюць, што датыкаюцца да цвёр- 
дага паднябення бакавыя часткі спінкі языка (рыс. 4, б, 8, 
10). Значыць, пры змыканні губ язык не адцягваецца назад, 
яку /п]/, /6/, а, наадварот, пасоўваецца наперад. Гэты рух зруч- 
на прасачыць на кінарэнтгенаграмах /б'/ у слове абя. З рыс. 
91, 99 відаць, што язык пачынае рухацца ўперад да змыкання 
губ. У момант утварэння губна-губной змычкі (рыс. 23) і пас- 
ля гэтага (рыс. 94--28) ён яшчэ больш пасоўваецца ў напрам- 
ку да зубоў і ўздымаецца да цвёрдага паднябення. У час 
змычкі становішча, якое займае язык, нагадвае /й/ з той толькі 
розніцай, што язык не дасягае вышыні пад'ёму /1/; кончык 
языка датыкаецца да ніжніх зубоў. Пасля размычкі прыкладна 
20 мілісекунд язык працягвае захоўваць сваю форму (рыс. 29), 


З Н. Копес2па і М. Тауачочзкі. Рггекгоўе гепівеповгаігісгпе 
с!озек роізКісн. Магвгауа, 1951. 
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Рыс. І. Губна-губная змычка Рыс. 92. Губна-губная змычка 
пры ўтварэнні /п'/ у слове пяць пры ўтварэнні /6/ у слове біць 





Рыс. 3. Палатаграма /п'/ у складзе пя (дыктар А. П.) 
Рыс. 4. Лінгваграма /п'/ у складзе пя (дыктар А. П.) 

Рыс. 5. Палатаграма /6'/ у складзе бя (дыктар А. П.) 
Рыс. 6. Лінгваграма /б'/ у складзе бя (дыктар А. П.) 
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Рыс. 7. Палатаграма /п'/ у складзе пя (дыктар І. К.) 
Рыс. 8. Лінгваграма /и'/ у складзе пя (дыктар І. К.) 
Рыс. 9. Палатаграма /6'/ у складзе бя (дыктар І. К.) 
Рыс. 10. Лінгваграма /6/ у складзе бя (дыктар І. К.) 
Рыс. 11. Рэнтгенаграма /п'/ у слове апё: а) пачатак змычкі; б) становішча 
ў папярэдні момант 
Рыс. 19. Рэнтгенаграма /п'/ у слове апё: а) губна-губная змычка; б) ста- 
новішча а) рыс. 11 
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Рыс. 13. Рэнтгенаграма /о/ у слове алё: а) становішча пасля размычкі /п'/; 
б) становішча а) рыс. 12 
Рыс. 14: а) рэнтгенаграма /о/ у слове апё; б) становішча а) рыс. 13 
Рыс. 15. Рэнтгенаграма /п'/ у слове тапіць: а) губна-губная змычка; б) ста- 
новішча ў папярэдні момант 

Рыс. 16. Рэнтгенаграма /п'/ у слове тапіць: а) максімальны пад'ём языка 
ў момант змычкі; б) становішча а) рыс. 15 

Рыс. 17. Рэнтгенаграма /і/ у слове тапіць: пачатковая стадыя 
Рыс. 18. Становішча моўных органаў у час змычкі пры артыкуляцыі: 

а) /п'/ у слове тапіць; б) /п'/ у слове апё; в) /6'/ у слове абя 
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с-гаранаў свая 








/ 
І 
І 
І 
І 
1 
у 


ч 


эў “ара ага” 


Рыс. 19: а) рэнтгенаграма /п'/ у слове пена; б) рэнтгенаграма /е/ у слове 
пёна 
Рыс. 920: а) рэнтгенаграма /п'/ у слове пене; б) рэнтгенаграма /е/ у слове 
пень 
Рыс. 91. Рэнтгенаграма /а/ перад /6'] у слове абя 
Рыс. 99. Рэнтгенаграма /б'/ у слове абя: а) пачатак змычкі; б) становішча 
а) рыс. 21 
Рыс. 93. Рэнтгенаграма /б'/ у слове абя: а) працяг змычкі; б) становішча 
а) рыс. 22 
Рыс. 94. Рэнтгенаграма /6'/ у слове абя: працяг змычкі; б) становішча а) 
рыс. 23 
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Рыс. 25. Рэнтгенаграма (б) у слове абя: працяг змычкі 


ЫС. 20. нтгенаграм б слове : працяг змычкі; Н Шш 
Ры 26. Рэнтт а а абя: а Г 6) становішча 
пры змычцы [6] у слове аба 


Рыс. 27. Рэнтгенаграма /6'/ у слове абя: а) працяг змычкі; б) становішча 
а) рыс. 26 


Рыс. 28. Рэнтгенаграма /б'/ у слове абя: а) працяг змычкі; б) становішча 
а) рыс. 27 


а потым пачынае артыкуляцыю наступнага галоснага (рыс. 
30). Аналагічны ход і паслядоўнасць рухаў назіраюцца і пры 
ўтварэнні /7'/ у словах апё (рыс. 11--14), тапіць (рыс. 15-- 
17), пёна (рыс. 19), пень (рыс. 20). 

На рыс. 18 сумешчаны рэнтгенаграмы /й'/ у словах апё, та- 
піць і [б'/ у слове абя, прычым супастаўлены кадры, на якіх 
язык пры змычцы займае самае высокае становішча. Як бачна, 
ступень збліжэння сківіц у час змычкі губ залежыць ад пад'- 
ёму наступнага галоснага: перад /а/ ніжняя сківіца апушча- 
на, перад /о/ яна некалькі паднята, а перад /і/ шчыліна паміж 
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дыс. 99. Рэнтгенаграма /а/ пасля /6'/ у слове абя: а) пачатак артыкуляцыі 
пасля размычкі; б) становішча а) рыс. 28 
Рыс. 30: а) рэнтгенаграма /а/ пасля /6'/ у слове абя; б) становішча а) 
рыс. 929 


верхнімі і ніжнімі зубамі самая вузкая. Ступень жа пад'ёму 
языка над узроўнем ніжняй сківіцы ва ўсіх выпадках амаль 
што аднолькавая; і па форме, і па пад'ёму становішча языка 
пры змычцы губ вельмі нагадвае артыкуляцыю [і], але наблі- 
жаецца яно да /і/-становішча толькі перад наступным галос- 
ным /і/, што цалкам зразумела. Такім чынам, агульнай рысай 
артыкуляцыі /7'/ і /6'/ з'яўляецца тое, што, незалежна ад мес- 
ца ўтварэння папярэдняга гука, язык у час змычкі губ знахо- 
дзіцца спераду ротавай поласці, а кончык яго датыкаецца да 
піжніх зубоў; пасля размычкі артыкуляцыя наступнага галос- 
нага, таксама незалежна ад рада яго ўтварэння, пачынаецца 
з гэтага становішча. Шум, які ствараецца пры размыканні губ, 
з'яўляецца высокатанальным, таму што паветра праходзіць 
у гэты час праз вузкі рэзанатар. Узнікае акустычнае ўражанне 
«мяккасці», якое ўзмацняецца наяўнасцю /і/-падобнай пачат- 
ковай фазы наступнага галоснага (аб гэтым гл. стар. 50). 

Пры ўтварэнні /п'/ і /6'/ больш актыўна, чым пры Іп і 16], 
удзельнічае верхняя губа, якая прыціскаецца да верхніх зубоў. 
Гэта добра відаць пры супастаўленні кінарэнтгенаграм /8/ і 
/6] у час змычкі (рыс. 26). 

Вынікі. Гукі /п/ і /6/ у беларускай літаратурнай мове 
з'яўляюцца губна-губнымі, выбухнымі, палаталізаванымі. 

Па сваіх акустычна-артыкуляцыйных якасцях беларускія 
[т'/ і [6] не адрозніваюцца ад адпаведных гукаў рускай мовы !. 
Украінскія /п'/ і /6'/ сустракаюцца толькі перад /і/ і ў літара- 


1. Л. Г. Скалозуб. Палатограммы и рентгенограммы..., стар. 20--28. 
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турнай мове вымаўляюцца «як паўмяккія зычныя» 7. Неабход- 
на ўдакладніць, што паўмяккасць тут, безумоўна, азначае 
меншую ступень палаталізацыі ў параўнанні з [п], 16] рускі- 
мі і беларускімі. Такім чынам, украінскія /п'/ і [6'] з'яўляюцца 
таксама палаталізаванымі гукамі. Пры іх утварэнні «ўклад 
языка набліжаецца да таго, які ўласцівы вымаўленню галос- 
нага /і/»3, як і ў рускай і беларускай мовах, але пасля выбуху 
пры вымаўленні ўкраінскіх /п'/ і /6'/ пераходны /і/-прыгук 
значна карацейшы і менш выразны. У выніку гэтага і ствара- 
ецца, відаць, акустычнае ўражанне «няпоўнай палаталізава- 
насці» ці «паўмяккасці». 

У польскім літаратурным вымаўленні перад /і/ звычайна 
гучаць тыповыя палаталізаваныя /р'/ і /6'/ тыпу беларускіх і 
рускіх /п'/ і /6”/. Перад астатнімі галоснымі ўсё больш пашы- 
раецца спосаб вымаўлення мяккіх губных, пры якім адбываец- 
ца т. зв. «адасабленне мяккасці». Іншымі словамі, польскія 
/Р/, /Ь'] перад /е/, [а], [о], [ш пачынаюць гучаць як ріе... рўй, 
што фактычна азначае іх дэпалаталізацыю“. Гэты тып вы- 
маўлення з'яўляецца адхіленнем ад арфаэпічнай нормы, па- 
водле якой губныя /р'/ і /60'/ ва ўсіх становішчах павінны гу- 
чаць як «нармальныя палаталізаваныя» тыпу беларускіх і ру- 
скіх гукаў. 

Гукі ф і в. Пры артыкуляцыі зычных /ф/ і /в/ паветра пра- 
ходзіць па вузкай шчыліне, якая ўтвараецца набліжэннем 
ніжняй губы да верхніх зубоў (рыс. 1, 2). У ходзе артыкуляцыі 
/в/ верхняя губа ўвесь час застаецца пасіўнай і не змяняе сва- 
ёй формы (рыс. 6--8). Пры вымаўленні /ф/ яна, не збліжаю- 
чыся з ніжняй губой, некалькі прыціскаецца да верхніх зубоў 
(рыс. 3, 4). Гэты нязначны рух верхняй губы, магчыма, не аказ- 
вае ніякага ўплыву на гучанне /ф/, а толькі сведчыць аб боль- 
шай напружанасці органаў мовы, чым пры вымаўленні /8/. 

У працэсе ўтварэння губна-зубной шчыліны язык не заста- 
ецца пасіўным. Адначасова з набліжэннем ніжняй губы да 
верхніх зубоў ён пачынае адцягвацца назад, корань яго робіц- 
ца выпуклым (рыс. 3, 8). Параўнанне становішча органаў мовы 
ў час гучання /в/ у слове ав і /ф/ у слове афы паказвае, што 
яны ўжо ў некаторай ступені падрыхтаваны да артыкуляцыі 
наступных галосных. На рыс. 5 паказана, што пры /в/ у слове 
ав язык займае больш задняе і больш ніжняе становішча, 
чым пры /ф/ у слове афы. Аднак як у першым, так і ў другім 


2 Сучасна украінська літературна мова, стар. 156--137. 

з Там жа. 

“ О. Брок. Очерк физиологии славянской речи, стар. 153; ). Ког Уга- 
4оу5 Кі. 5гКіс мутоўу (іопеіукі) роізКіеў, МРК, І, 1904, стар. 95--114; 
2. БоІеўеузКі. Тре ргоЫет оі роіізй сббырай «Зсапао-5Іауіса Юрза- 
Ііепзіа», І, 1960, стар. 89. 

- РогозгеўузКкі. Родзіафу ргатаіукі ро!зКіеў, стар, 45--48. 
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Рыс. 1 





Губна-зубная шчыліна Рыс. 9. Губна-зубная шчыліна 


пры артыкуляцыі /ф/ у слове пры артыкуляцыі /в/ у слове 





Рыс. 
Рыс. 
Рыс. 


Рыс. 


фабрыка вар 





: а) рэнтгенаграма /ф/ у слове афы; б) становішча ў папярэдні мо- 


мант 


:-а) рэнтгенаграма /ы/ пасля [ф/ у слове афы; б) становішча а) 


рыс. 8 


. Становішча органаў мовы пры вымаўленні: а) /в/ у слове ав; 
б) 


ІФ] у слове афы : 
а) рэнтгенаграма /а/ перад пачаткам [в] у слове аву; б) папярэд- 
няе становішча органаў мовы 
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Рыс. 7. Рэнтгенаграма /в/ у слове авў: а) пачатак утварэння губна-губной 
шчыліны; б) становішча /а/ рыс. 7 


Рыс. 8. Рэнтгенаграма /в/ у слове авў: а) губна-губная шчыліна; б) /у/ пас- 
ля /в/ у слове ав 


выпадку перад артыкуляцыяй наступных галосных язык аказ- 
ваецца ў больш нізкім, а перад /ы/ і ў больш заднім станові- 
шчы адносна рада артыкуляцыі і пад'ёму гэтых галосных. Пасля 
/ф] язык, артыкулюючы /ы/, уздымаецца ўперад уверх (рыс. 4), 
а пасля /в/, пачынаючы артыкуляцыю /ў/, - прама ўверх 
(рыс. 8). Адцягванне языка назад уніз пры артыкуляцыі /ф/ 
і /в/ сведчыць аб велярызаваным характары гэтых гукаў. 

Вынікі. Глухі гук /ф/ і звонкі /в/ беларускай літаратур- 
най мовы з'яўляюцца губна-зубнымі, фрыкатыўнымі, цвёрды- 
мі, велярызаванымі. 

Па сваіх характарыстыках беларускія /ф/ і /в/ не адрозні- 
ваюцца ад адпаведных гукаў рускай мовы!. Пры вымаўленні 
ўкраінскіх /ф/, /в/ і польскіх ///, /0/ язык не адцягваецца на- 
зад, а застаецца пасіўным 7. Гэта сведчыць аб адсутнасці ве- 
лярызацыі ў польскіх і ўкраінскіх губных фрыкатыўных, што 
адрознівае іх ад /ф/, /в/ у беларускай і рускай мовах. 

Гукі ф” і в”. Актыўным органам артыкуляцыі пры ўтварэнні 
/Ф'/ і /в'/ з'яўляецца ніжняя губа. Калі яна лёгка датыкаецца 
да верхніх зубоў, узнікае досыць вузкая шчыліна, па якой пра- 
ходзіць паветра (рыс. І, 2, 11, 19, 14, 17, 18). Які пры ўтварэн- 
ні /ф/, верхняя губа ў ходзе артыкуляцыі /ф'/ не застаецца зу- 
сім пасіўнай, а крышку прыціскаецца да верхніх зубоў, аднак 
няма падстаў лічыць, што гэты рух уплывае на гучанне Ф”. 

На палатаграмах складоў вя, фя застаюцца даволі шырокія 
зачэрненыя палосы з бакоў цвёрдага паднябення; адлегласць 


Л. Г. Скалозуб. Палатограммы и рентгенограммы..., стар. 19--20. 

? Сучасна украінська літературна мова, стар. 137--142; У. Ро- 
гозвгеў Кі. Ройзіаўу ргатаіукі роізКіеў, стар. 48--49; Н. Копесгпа 
і к. Я шб Чоўзкі. Рггекгоўе гепівепоегаіісгпе сіозек роізкісё, 
рыс. 109, 110. 
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паміж імі змяншаецца спераду і павялічваецца ззаду (рыс. 3, 
5, 7, 9). Гэта сведчыць аб тым, што ў час датыкання бакоў 
языка (рыс. 4, б, 8, 10) да краёў паднябення ўся маса языка 
знаходзіцца спераду ў ротавай поласці. Як паказваюць кіна- 
здымкі, з пачаткам артыкуляцыі верхняй губы (і адпаведнага 
руху сківіцы ўверх) язык пачынае прасоўвацца ўперад (рыс. 
13, 15). Кончык яго набракае, патаўшчаецца. У гэты момант, 
відавочна, язык і пакідае на паднябенні адбіткі, якія назіраюц- 
ца на палатаграмах. Такое становішча язык захоўвае ўвесь 
час, пакуль адбываецца фрыкацыя. 

Супастаўленне рэнтгенаграм /ф'/ у словах ферма, афі і /в'/ 
у словах (за) вёскай, авю паказвае, што ва ўсіх выпадках пры 
ўтварэнні гэтых гукаў язык займае фактычна адно і тое ж ста- 
новішча і мае адну і тую ж форму (рыс. 90). 

З рыс. 11, дзе супастаўлены рэнтгенаграмы /ф'/ і /і/ відаць, 
што форма і становішча языка ў гэты момант вельмі блізкія 
да тых, якія ён займае пры артыкуляцыі /і/. Пры /ф”/, /в'/, ад- 
нак, язык прасунуты нязначна больш уперад (за кошт набрак- 
лага кончыка языка) і некалькі абніжаны ў параўнанні з //- 
становішчам. 

Падрыхтоўка да артыкуляцыі наступнага галоснага ажыц- 
цяўляецца яшчэ ў момант фрыкацыі. Напрыклад, перад /о/ і 
/у/ у апошняй стадыі гучання /в'/ і /Ф'/ губы некалькі выцяг- 
ваюцца ўперад, а язык нязначна змяняе сваю форму (рыс. 15, 
16, 18, 19). Аднак апісанае пярэдняе становішча языка з'яўля- 
ецца зыходным для артыкуляцыі ўсіх наступных галосных. 
Пачынаючы артыкуляцыю /і/, напрыклад, язык падымаецца 
ўверх і крышку назад (за кошт таго, што яго кончык робіцца 
вялым, рыс. 11), пры /е/ язык амаль што не падымаецца, а 
толькі адцягваецца назад (рыс. 12). Трэба лічыць, што мяк- 
касць, палаталізаванасць /в'/, /ф'/ рэалізуецца дзякуючы апі- 





Рыс. 1. Губна-зубная шчыліна Рыс. 2. Губна-зубная шчыліна 
пры вымаўленні /ф'/ у слове пры вымаўленні /8'/ у слове 
афёра вяне 
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Рыс. 9. Палатаграма /8'/ у слове вя (дыктар І. К.) 
Рыс. 10. Лінгваграма /в'/ у слове вя (дыктар І. К.) 
Рыс. 11: а) рэнтгенаграма /ф'/ у слове афі; б) ару слове афі 
Рыс. 19: а) рэнтгенаграма /ф'/ у слове фёрма; б) /е/ у слове фёрма 
Рыс. 13: а) рэнтгенаграма /а/ перад пачаткам /в'/ у слове авю; б) стано- 
вішча ў папярэдні момант 
Рыс. 14. Рэнтгенаграма /8'/ у слове авю: а) момант фрыкцыі; б) стано- 
вішча а) рыс. 13 
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Рыс. 15. Рэнтгенаграма /в'/ у слове авю: а) пераход ад /в'/ да /у/; б) ста- 
новішча а) рыс. 14 

Рыс. 16: а) рэнтгенаграма /у/ у слове авю; б) становішча а) рыс. 15 

Рыс. 17: а) рэнтгенаграма /в8'/ у слове вёскай; б) становішча органаў мовы 
перад утварэннем шчыліны 
Рыс. 18. Рэнтгенаграма /в'/ у слове вёскай: а) канцавая стадыя артыку- 
ляцыі; б) становішча а) рыс. 17 

Рыс. 19: а) рэнтгенаграма /о/ у слове вёскай; б) становішча а) рыс. 18 

Рыс. 20. Становішча органаў мовы пры артыкуляцыі: а) /ф'/ у слове фёр- 
ма; б) /фФ'] у слове афі; в) /в'/ у слове вёскай; г) /в'/ у слове авю 
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санаму ўкладу языка ў момант фрыкацыі і яго наступным ар- 
тыкуляцыйным рухам непасрэдна перад пачаткам утварэння 
наступнага галоснага. Пярэдні ўклад языка абумоўлівае наяў- 
насць акустычнага ўражання «мяккасці» ў час фрыкацыі, а по- 
тым узнікненне /і/-падобнага пераходнага гука перад наступ- 
ным галосным, што ўзмацняе гэта ўражанне. 

Вынікі. Беларускія зычныя -- глухі /ф'/ і звонкі /8'/ -- 
гэта губна-зубныя, фрыкатыўныя (працяглыя) гукі, палаталі- . 
заваныя адпаведнікі цвёрдых /ф/ і /в/. 

Апісаныя беларускія гукі не адрозніваюцца сваімі артыку- 
ляцыйнымі асаблівасцямі і па гучанню ад адпаведных гукаў 
рускай мовы !. Украінскія /ф'/ і /в'/, па назіраннях фанетыстаў, 
з'яўляюцца «паўмяккімі» ?. Меншая ступень іх палаталізава- 
насці, відаць, абумоўлена тым, што з пачатку фрыкацыі пры 
ўтварэнні ўкраінскага /8'/ (у перыяд да 40 мсек) язык займае 
тое ж самае становішча, што і пры артыкуляцыі цвёрдага /в/ 
у слове вйдно. Прыкладна на 60 мсек утварэння /8'/ язык рэз- 
ка прымае /і/-падобны ўклад“. Такім чынам, мяккасць украін- 
скага /в'/ ствараецца толькі ў канцавой стадыі яго артыкуля- 
цыі, тады як беларускае і рускае /8'/ пярэдні ўклад языка 
маюць з самага пачатку. 

Польскія /// і /0'/ у сваім арфаэпічным варыянце не адроз- 
ніваюцца ад беларускіх /ф'/ і /в'/ “, аднак фактычна яны захоў- 
ваюць гэта гучанне толькі перад /і/. У астатніх пазіцыях 
зычныя /// і /0'/ маюць тэндэнцыю да «выдзялення /(/», у выні- 
ку чаго яны, падобна да мяккіх /р'/, /0'/, губляюць свой пала- 
талізаваны характар. 

Гукі мі м. Пры ўтварэнні зычных /м/ і /м'/ губы збліжа- 
юцца і ўтвараюць перашкоду (рыс. 1, 2). Актыўнай з'яўляецца 
не толькі ніжняя, але і верхняя губа, рух якой уніз і пры- 
цісканне да верхніх зубоў выразна відаць на кінарэнтгена- 
здымках (рыс. 3, 5, 10). Адначасова са збліжэннем губ 
апускаецца мяккае паднябенне і паветра пачынае паступаць 
у насавую поласць (рыс. 3, 5, 7--10). Галасавыя звязкі пра- 
цягваюць працаваць, але гук, які яны выпрацоўваюць, набы- 
вае цяпер спецыфічнае адценне «насовасці» дзякуючы рэзані- 
раванню насавой поласці. Язык у ходзе ўтварэння /м/ і /м'/ 
выконвае вельмі розныя артыкуляцыйныя рухі. 

Яшчэ перад /м/ язык пачынае адкатвацца назад і спускац- 
ца ўніз. У момант змычкі ступень яго пад'ёму і адцяжкі назад 
залежыць як ад папярэдняга, так і ад наступнага гука. На 
рыс. 7 відаць, што ў слове задумаў у час гучання /м/ губы не- 
калькі выпінаюцца, а ўклад языка нагадвае /у/ -- відавочны 


1 Л. Г. Скалозуб. Палатограммы и рентгенограммы..., стар. 20--23. 
? Сучасна украінська літературна мова, стар, 142--144. 

Там жа. 
“М. Рогозгеу Кі. Роёзіауу сгатаіукі роіІзКіеў, стар. 48--49. 
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ўплыў папярэдняга націскнога ІМ. У слове фёрмы ўклад языка 
ўжо нагадвае артыкуляцыю /ы”], якое ідзе за /м/. У слове ам 
пры вымаўленні [м] становішча языка і сківіцы нясе адбітак 
папярэдняга /а/. Але ва ўсіх выпадках артыкуляцыя наступна- 
га галоснага пачынаецца з больш нізкага 1 больш задняга ста- 
новішча, чым пад'ём і рад гэтага галоснага. У сувязі са сказа- 
ным відавочна, што языку пасля размыкання губ прыходзіцца 
выконваць неаднолькавыя рухі. Артыкулюючы наступнае /ы/, 
ён змяняе сваю форму і месца знаходжання вельмі нязначна 
(рыс. 4), для ўтварэння /э/ у слове ам5 ён павінен выканаць 
больш значны рух (рые. 6). 

Можна сцвярджаць, такім чынам, што ў час губна-губной 
змычкі пры ўтварэнні /м/ язык не мае замацаванага стано- 
вішча: яно павінна быць толькі такім, каб артыкуляцыя на- 
ступнага гука пачыналася з пад'ёму языка ўперад уверх. Імен- 
на такая карціна выяўляецца і пры аналізе артыкуляцыі гу- 
каў /6], /п], Ів ІФ. 

Калі пры вымаўленні склада ма толькі зрэдку ў некаторых 
інфарматараў на палатаграмах выяўляюцца сляды датыкання 
языка да карэнных зубоў, то на палатаграмах склада мя на- 
зіраецца зусім іншае. Тут моцна зачэрненымі аказваюцца ба- 
кавыя часткі цвёрдага паднябення: форма палос і характар 
іх размяшчэння нагадвае /і/ (рыс. 11, 13). Лінгваграмы па- 
казваюць, што гэтыя сляды пакідаюць бакавыя часткі языка 
(рыс. 192, 14). Ужо з прыведзеных фактаў вынікае, што пры 
ўтварэнні губна-губной перашкоды ў ходзе артыкуляцыі /м'/ 
язык знаходзіцца спераду ў ротавай поласці. Кінарэнтгена- 
грамы цалкам пацвярджаюць гэта меркаванне. У слове мі- 
хёлка язык пры /м'/ займае фактычна /і/-становішча (рыс. 9), 
у слове амё -- некалькі больш пярэдняе і нізкае, чым на- 
ступнае /е/. Пасля размыкання губ артыкуляцыя наступнага 
галоснага пачынаецца з гэтага пярэдняга становішча; яе 
існаванне абумоўлівае /і/-падобны пераход ад мяккага губ- 
нога да наступнага галоснага. 

Цікава аднак, што на слых добра ўспрымаецца цвёрдае 
/м] і мяккае /м'/ яшчэ да змычкі губ. Гэта азначае, што па- 
латалізаванасць ствараецца не толькі дзякуючы /і/-прыгуку 
пасля размыкання губ, але таксама і характарам самога наса- 
вога шуму. На нашу думку, «нізкі» яго характар пры Гм] 
абумоўліваецца значным павелічэннем аб'ёму ніжняй часткі 
поласці глоткі. Наадварот, пры /м'/ гэта зона моўнага апарата 
застаецца цалкам пасіўнай, а некаторае напружанне сканцэнт- 
равана спераду -- на губах і языку. Прыведзеныя назіранні 
патрабуюць, зразумела, дадатковай эксперыментальнай пра- 
веркі. й 

Вынікі. Гукі /м/ і /м'/ у беларускай мове з'яўляюцца 
губна-губнымі, змычна-праходнымі, насавымі, санорнымі, 
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Рыс. І. Губна-губная змычка Рыс. 2. Губна-губная змычка 
пры артыкуляцыі /м/ у слове пры артыкуляцыі, /м'/ у слове 
маці мяса 





Рыс. 3: а) рэнтгенаграма /м/ у слове фёрмы; б) папярэдняе становішча 
органаў мовы 
Рыс. 4. Рэнтгенаграма /ы/ у слове фёрмы: а) пачатак артыкуляцыі; 6) 
становішча а) рыс. З 
Рыс. 5. Рэнтгенаграма /м/ у слове ам5: а) пачатак губна-губной змычкі; 
б) папярэдняе становішча органаў мовы 
Рыс. 6: а) рэнггенаграма /э/ у слове амэ; б) становішча а) рыс. 5 
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Рыс. 7. Рэнтгенаграмы /м/: а) у слове задўмаў; б) у слове фёрмы; 8) у сло- 
ве ам 
Рыс. 8: а) рэнтгенаграма /м'/ у слове амё; б) /е/ у слове амё 
Рыс. 9: а) рэнтгенаграма /м'/ у слове міхалка; б) /і/ у слове міхалка 
Рыс. 10. Рэнтгенаграмы /м'/: а) у слове амё; б) у слове міхалка 
Рыс. 11. Палатаграма /м'/ у слове мя (дыктар А. П.) 
Рыс. 12. Лінгваграма /м'/ у слове мя (дыктар А. П.) 
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парнымі па цвёрдасці-мяккасці: /м/ -- цвёрдае, велярызава- 
нае, /м'/ -- мяккае палаталізаванае. 

Зыходзячы з наяўных даных, можна сцвярджаць, што бе- 
ларускія /м/ і /м'/ не адрозніваюцца ні ў артыкуляцыйных, ні 
ў гукавых адносінах ад рускіх /м/ і /м'/!. Ва ўкраінскай мове 
[м], як і [п], [6], «ужо ў час імплозіі, г. зн. пачатковай фазы іх 
артыкуляцыі, характарызуецца рэзкім пераходам да рэзана- 
тара наступнага галоснага; у момант змыкання язык прымае 
форму, якая ўласціва наступнаму галоснаму» ?. З гэтага вы- 
нікае, што велярызаванасць не характэрна для ўкраінскага 


- 
а а а 





Рыс. 13. Палатаграма /м'/ у слове мя (дыктар І. К.) 
Рыс. 14. Лінгваграма /м'/ у слове мя (дыктар І. К.) 


/м/. Зычны /м'/ у гэтай мове таксама адрозніваецца ад бела- 
рускага, паколькі ступень яго палаталізацыі меншая. Гэта 
абумоўлена тым, што пры артыкуляцыі ўкраінскага /м'/ язык 
прымае /і/-становішча не адначасова са змычкай губ, а значна 
пазней, ужо ў сярэдзіннай фазе яго гучання З. 

Адносна польскіх /м/ і /т'/ можна заўважыць тое ж самае, 
што і адносна іншых губных: аб велярызаванасці /лг/ у фане- 
тыках польскай мовы нічога звычайна не гаворыцца, а /л'/ 
захоўвае свой палаталізаваны характар у літаратурным вы- 
маўленні толькі перад /і/. 

Гукі т і д. Глухі зычны /т/ і звонкі зычны /9/ належаць да 
выбухных гукаў. Гэта азначае, што самым важным момантам 
іх утварэння з'яўляецца разрыў змычкі, якая, па назіраннях 
даследчыкаў, узнікае пры датыканні кончыка языка да верх- 
ніх зубоў !. Палатаграмы, лінгваграмы і кінарэнтгенаграмы 
гэтых гукаў у розных фанетычных становішчах даюць магчы- 
масць апісаць іх артыкуляцыю больш падрабязна. 


“Л. Г. Скалозуб. Палатограммы и рентгенограммы..., стар. 29. 
2 Сучасна украінська літературна мова, стар. 135. 

з Там жа, стар. 137. 

1. Курс сучаснай беларускай літаратурнай мовы, стар. 27. 
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На фотаздымках верхняга паднябення пасля змычкі /т/ і 
/д] відаць досыць шырокая паласа датыкання языка, якая 
быццам аблямоўвае з усіх бакоў цэнтральную частку цвёрда- 
га паднябення (рыс. І, 3, 5, 6, 7, 9, 11, 19, 19, 21, 23, 25, 28, 30). 
Шырыня гэтай паласы, а значыць, і плошча змыкання языка з 
паднябеннем вельмі нязначна вар'іруе як ад дыктара к дык- 
тару, так і ў вымаўленні адной і той жа асобы. Можна адзна- 
чыць, аднак, што пры ўтварэнні /д/ плошча датыкання языка 
крыху меншая, а шырыня змычкі вузейшая (асабліва спера- 
ду), чым пры /т/, параўн. рыс. І і 3; 9 1:241: 15; 116; 2796 289 
і 39. Чым больш выразна, з «прыціскам» вымаўляюцца (т/ і 
/9/, тым большай будзе зона зачарнення спераду і з бакоў. 
Напрыклад, пры вымаўленні /д/ у слове да зона датыкання 
языка шырэйшая, чым у /д/ слова вада, вымаўленым звычай- 
на, як у моўнай плыні (параўн. рыс. 3:1:5 1094 11; «69 І 
Улічваючы гэта назіранне, можна дапусціць, што шырэйшая 
зона зачарнення пры артыкуляцыі /т/ у параўнанні з /д/ свед- 
чыць аб большай напружанасці языка пры вымаўленні /т/. 

Аналіз лінгваграм паказвае, што ў час змычкі да падня- 
бення датыкаецца не толькі кончык языка, але і пярэдняя 
частка спінкі языка (рыс. 2, 4, б, 8, 12, 14, 18, 20, 22, 24, 26). 
Як правіла, пры ўтварэнні /т/ і /9/ зона датыкання бакоў язы- 
ка (да зубоў і альвеол) некалькі большая за зону датыкання 
яго пярэдняй часткі. Гэты факт сведчыць аб тым, што ў час 
змычкі ўвесь язык некалькі ўзнесены ўверх і, магчыма, пра- 
гнуты ўсярэдзіне. 

Такім чынам, калі меркаваць па палатаграмах і лінгва- 
грамах, гукі /т/ і /9/ у беларускай мове з'яўляюцца зубна-аль- 
веалярнымі і пярэднеязычнымі прэдарсальнымі (не апікаль- 
вымі). Трэба памятаць, аднак, што палатаграмы і лінгва- 
грамы не даюць магчымасці прасачыць дынаміку ўтварэння 
гукаў. Пры вывучэнні выбухных гэта асабліва адчувальны 
недахоп, таму што асноўная інфармацыя гэтых гукаў ствара- 
сцца ў апошняй фазе іх артыкуляцыі, г. зн. у час выбуху і пера- 
ходу да вымаўлення наступнага гука. Статычнае рэнтгенагра- 
фаванне, хоць яно і дае больш поўную інфармацыю аб выбух- 
ных, паколькі адкрывае магчымасць назіраць работу задняй 
часткі языка, таксама недастатковае для гэтай мэты. На ста- 
тычным здымку адлюстраваны толькі адзін момант утварэння 
гука, які ў выбухных, як правіла, прыпадае на змычку. Толькі 
з дапамогай кінарэнтгена ўдаецца атрымаць даныя, на аснове 
якіх артыкуляцыю /т/ і /д/ можна апісаць даволі падрабязна. 

Аналіз кінарэнтгенаграм дае магчымасць вылучыць чаты- 
ры фазы артыкуляцыі гэтых гукаў. У першай фазе самы кон- 
чык языка (апікс) датыкаецца да асновы верхніх зубоў 
(рыс. 84, 40, 43, 48, 50, 59, 64). Корань языка пры гэтым або 
апушчаны, асабліва калі /т/ і /д/ стаяць у пачатку слова 
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(рыс. 50, 59), або захоўвае форму, якую ён прыняў пры папя- 
рэднім гуку. Напрыклад, на рыс. 36, 40 і 64 у пачатку змычкі 
/т]/, [9] у словах ата, адб і задумаў корань займае /а/-падобнае 
становішча, а пры /т/ у слове тапіць ён блізкі да /у/-станові- 
шча, таму што перад тапіць ішло слова бдаяю і г. д. 

Наступны момант утварэння /7/ і /д/ можна назваць фазай 
максімальнай змычкі. Увесь язык цяпер некалькі ўздымаецца 
ўверх і, значыць, зона датыкання яго краёў павялічваецца і 
захоплівае альвеолы. Корань языка таксама падымаецца, на- 
бухае і прымае вельмі характэрную выпуклую форму (рыс. 33, 
35, 37, 44, 51, 55, 60, 61, 65). Спінка языка ў гэты час звычайна 
прагнутая, паглыбленне пачынаецца адразу ж за прыцісну- 
тым да зубоў і альвеол кончыкам языка (рыс. 37, 38; 40, 41; 
44, 45; 59). Трэба думаць, што іменна гэты момант і адлюст- 
роўваецца на палатаграмах і лінгваграмах. 

Наступная фаза -- пачатак размычкі. Цела языка пачынае 
адкатвацца назад, корань яго яшчэ больш набракае, і таму 
зона датыкання языка спераду зноў змяншаецца: змычку 
цяпер утварае фактычна толькі кончык языка, прыціснуты да 
зубоў. «Лагчына» за кончыкам языка паглыбляецца. Такім 
чынам, дзякуючы таму, што ўвесь язык пачынае рухацца на- 
зад яшчэ ў момант змычкі, перад канцом яна мае апікальны 
характар, як і на пачатку свайго ўтварэння (рыс. 38, 41, 46, 
49, 52-54, 56, 62). Хаця з акустычнага пункту погляду перыяд 
змычкі азначае адсутнасць гучання, артыкуляцыйна гэта не 
«мёртвая» фаза. У час яе адбываюцца досыць складаныя 
артыкуляцыйныя рухі: язык актыўна рыхтуецца да выканання 
размычкі, якая з'яўляецца апошняй, чацвёртай фазай утварэн- 
ня /т/ і /д/. 

Як ужо гаварылася, у выбухах гукаў размычка -- гэта 
асноўны момант артыкуляцыі, паколькі ўся інфармацыя аб іх 
прыходзіцца на гэты перыяд. Пры рэнтгеназдымцы з хут- 
касцю 48 кадраў/сек у беларускіх /т/ і /д/ размычка заўсёды 
ўкладаецца ў межы аднаго кадра, г. зн. 90--30 мсек. За гэты 
вельмі кароткі перыяд часу, які складае прыкладна чацвёртую 
ці пятую частку працягласці змычкі, кончык языка рэзка 
апускаецца ўніз і адцягваецца назад. Паколькі корань языка 
быў выпуклым перад гэтым, то непасрэдна пасля апускання 
і адцягвання кончыка язык прымае становішча і форму, якія 
нагадваюць артыкуляцыю абніжаных /а/ ці [ы]. З гэтага ста- 
новішча і пачынаецца артыкуляцыя настулнага гука. Так, на 
рыс. 63 паказана становішча языка пасля размычкі /д/ і ў 
час артыкуляцыі /ы/ у слове дыля; добра відаць, што пасля 
размычкі, пачынаючы /ы/, язык выконвае рух уперад уверх. 
На рыс. 66 адлюстравана становішча языка пасля размычкі 
[д/ і пачатак артыкуляцыі /о/ у слове адб; і тут назіраецца 
больш нізкае становішча кораня пасля размычкі. У слове ата 
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размычка нагадвае /а/-становішча (рыс. 39), у слове задў- 
маў -- [у/-становішча (рыс. 42), але і ў гэтых выпадках на- 
ступны гук будзе больш высокім па ступені пад'ёму языка ў 
параўнанні са становішчам языка пасля размычкі. У «чыстым» 
выглядзе гэта становішча назіраецца ў канцы слова перад 
паўзай (гл. рыс. 47: размычка /т/ у слове дзет) і перад зыч- 
ным. Вельмі характэрным у гэтых адносінах з'яўляецца Лы 
падобнае становішча языка пасля размычкі /7/ у слове хітры 
(рыс. 57, 58), з якой потым пачынаецца артыкуляцыя ВІ. 

Разгледжаныя факты сведчаць перш за ўсё аб тым, што 
гукі /т/ і /9/ нельга адносіць да пярэднеязычных прэдарсаль- 
ных. Яны з'яўляюцца прэдарсальнымі толькі ў фазе максі- 
мальнай змычкі, калі не ствараецца ніякай акустычнай інфар- 
мацыі аб гуку. Сама ж размычка пачынаецца з апікальнай 
стадыі, калі толькі кончык языка датыкаецца да саміх зубоў 
ці да іх асновы, не захопліваючы альвеол. Калі б размычка 
ажыццяўлялася непасрэдна з прэдарсальна-альвеалярнага 
становішча, г. зн. з фазы максімальнай змычкі, то /т/ і /9/ 
гучалі б зусім інакш, чым яны гучаць у сучаснай беларускай 
мове. Таму прэдарсальна-альвеалярны характар пярэдне- 
язычнай змычкі з'яўляецца не асноўнай, а другараднай арты- 
куляцыйнай характарыстыкай /7/ і /9/. У параўнанні з адпа- 
веднымі апікальнымі гукамі беларускія /т/ і /д/ з'яўляюцца 
ненапружанымі. Можна меркаваць, што прэдарсальна-альве- 
алярны момант у ходзе змычкі і ўзнікае з прычыны ненапру- 
жанасці органаў мовы пры ўтварэнні гэтых беларускіх гукаў. 

Па-другое, пры артыкуляцыі /г/ і /д/ вельмі актыўна 
ўдзельнічае не толькі пярэдняя, але і задняя частка языка. 
У час змычкі і непасрэдна пасля яе корань языка мае выпук- 
лую форму і займае такое становішча, што ў адносінах да яго 
артыкуляцыя наступнага гука з'яўляецца больш пярэдняй. 
Іншымі словамі, пачынаючы артыкуляцыю наступнага гука 
пасля выбуху /т/, /9/, корань языка рухаецца ўперад уверх. 
Думаецца, што іменна гэта асаблівасць утварэння Іг і 19/ 
сведчыць аб іх велярызаваным характары. Сапраўды, паколь- 
кі ў час размычкі корань языка адцягнуты назад і некалькі 
ўзняты (а не апушчаны пасіўна), то шум, які ўтвараецца пры 
выбуху, набывае паніжаную танальнасць (умоўна -- /ы/-ад- 
ценне). Відаць, таму непісьменныя беларусы, дарослыя і дзе- 
ці, спрабуючы вымавіць асобны цвёрды гук ці назваць адпа- 
ведную літару алфавіта, гавораць ты, ды, таксама як і лы, бы, 
мы і г. д. 

Вынікі. Беларускія зычныя глухі /т/ і звонкі /д/ з'яўля- 
юцца выбухнымі, пярэднеязычна-прэдарсальнымі і зубна- 
альвеалярнымі па месцы ўтварэння ў час максімальнай змычкі 
і пярэднеязычнымі апікальнымі зубнымі непасрэдна перад 
выбухам, цвёрдымі, велярызаванымі, ненапружанымі гукамі. 
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Рыс. І. Палатаграма /т/ у слове ата (дыктар А. П.) 
Рыс. 2. Лінгваграма /т/ у слове ат (дыктар А. П.) 
Рыс. З. Палатаграма /д/ у слове вада (дыктар А. П.) 
Рыс. 4. Лінгваграма /д/ у слове вада (дыктар А. П.) 
Рыс. 5. Палатаграма /д/ у слове да (дыктар А. П.) 
Рыс. 6. Лінгваграма /д/ у слове да (дыктар А. П.) 


бі 





Рыс. 7. Палатаграма /т/ у слове ат (дыктар І. К.) 
Рыс. 8. Лінгваграма /т/ у слове ат (дыктар І. К.) 
Рыс. 9. Палатаграма /т/ у слове тёта (дыктар І. К.) 
Рыс. 10. Палатаграма /д/ у слове вада (дыктар І. К.) 
Рыс. 11. Палатаграма /д/ у слове да (дыктар І. К.) 
Рыс. 192. Лінгваграма /д/ у слове да (дыктар І. К.) 


б2 


Рыс. 14. Лінгваграма /т/ у слове ат (дыктар М. М.) 
Рыс. 15. Палатаграма /т/ у слове ата (дыктар М. М.) 
Рыс. 16. Палатаграма /д/ у слове вада (дыктар М. М.) 


Рыс. 13. Палатаграма /т/ у слове ат (дыктар М. М.) 





Рыс. 17. Палатаграма /д/ у слове да (дыктар М. М.) 
Рыс. 18. Лінгваграма /д/ у слове да (дыктар М. М.) 
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. 90. Лінгва 
. 91. Палата 
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. 28. Палата 
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ма /т/ 


26. Лінгваграма /д/ у слове да 


палатаграма /д/ у слове (да) (дыктар М. Ч.); б) палатагра- 
Рыс. 27. Палатаграма /т/ у слове ат! 


) 


а: а 
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Рыс. 


дыктар М. Ч.) 


ыа 


с. 


Ры 


(дыктар Т. Ю.) 
дыктар Т. Ю.) 


а 


ы 


Рыс. 928. Палатаграма /7/ у слове ат 


дыктар Т. Ю.) 


ы 


Рыс. 29. Палатаграма /д/ у слове да 


Ры 


дыктар Т. Ц.) 


ц 


с. 80. Палатаграма /7/ у слове ат 
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5. Зак. 
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Рыс. 31. Палатаграма /т/ у слове ат (дыктар 3-4) 
Рыс. 392. Палатаграма /д/ у слове да (дыктар З. С.) 
Рыс. 33. Рэнтгенаграма /т/ у слове люты: а) момант змычкі; б) /ы/ у сло- 
ве люты 
Рыс. 34. Рэнтгенаграма /т/ у слове стоп: пачатак змычкі 
Рыс. 35. Рэнтгенаграма /т/ у слове стоп: а) максімальная змычка; б) ста- 
новішча моўных органаў у момант размычкі 
Рыс. 36. Рэнтгенаграма /а/ перад /т/ у слове ата: становішча перад пачат- 
кам /т/ 


В. 
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А Са 
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Рыс. 37. Рэнтгенаграма /т/ у слове ата: максімальная змычка 
Рыс. 38. Рэнтгенаграма /т7/ у слове ата: пачатак размычкі 
Рыс. 39. Рэнтгенаграма /т/ У слове ата: становішча непасрэдна пасля раз- 
мычкі 

Рыс. 40. Рэнтгенаграма /д/ у слове задўмаў: пачатак змычкі 

Рыс, 41. Рэнтгенаграма /д/ у слове задумаў: пачатак размычкі 
Рыс. 49. Рэнтгенаграма /9/ у слове задумаў: а) становішча непасрэдна пас- 

ля размычкі; б) /у/ у слове задўмаў 


5" 


чашар, 
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Рыс. 43. Рэнтгенаграма /т/ у слове дзет: пачатак змычкі 
Рыс. 44. Рэнтгенаграма /т/ у слове дзет- максімальная змычка 
Рыс. 45. Рэнтгенаграма /7/ у слове дзет: працяг змычкі 
Рыс. 46. Рэнтгенаграма /т/ у слове дзет: пачатак размычкі 


Рыс. 47. Рэнтгенаграма /т/ у слове дзет: становішча непасрэдна пасля раз- 
мычкі 
Рыс. 48. Рэнтгенаграма /т/ у слове часта: пачатак змычкі 
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лай 
а9 
7 уны 
ў . 7 
ляў 
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Рыс. 49. Рэнтгенаграма /т/ у слове часта: становішча непасрэдна пасля раз- 
з мычкі 
Рыс. 50. Рэнтгенаграма /7/ у слове тапіць: пачатак змычкі 
Рыс. 51. Рэнтгенаграма /7/ у слове тапіць: максімальная змычка 
Рыс. 52. Рэнтгенаграма /7/ у слове тапіць: пачатак размычкі 
Рыс. 53. Рэнтгенаграма /7/ у слове таліць: становішча ў апошні момант 
перад размычкай 
Рыс. 54. Рэцтгенаграма /т/ у слове таліць: становішча непасрэдна пасля 
размычкі 
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0 а 
сш 


рар 
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Рыс. 55. Рэнтгенаграма /т/ у слове хітры: максімальная змычка 
Рыс. 56. Рэнтгенаграма /т/ у слове хітры: пачатак размычкі 
Рыс. 57. Рэнтгенаграма /т/ у слове хітры: працяг размычкі 
Рыс. 58. Рэнтгенаграма /т/ у слове хітры: становішча пасля размычкі 
Рыс. 59. Рэнтгенаграма /д/ у слове дыля: пачатак змычкі 
Рыс. 60. Рэнтгенаграма /д/ у слове дыля: максімальная змычка 
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“Рыс. 61. Рэнтгенаграма /д/ у слове дыля: максімальная змычка 
Рыс. 62. Рэнтгенаграма /д/ у слове дыля: пачатак размычкі 


Рыс. 63. Рэнтгенаграма /д/ у слове дыля: а) становішча непасрэдна пасля 
размычкі; б) /ы/ у слове дыля 


Рыс. 64. Рэнтгенаграма /д/ у слове адб: пачатак змычкі 
Рыс. 65. Рэнтгенаграма /д/ у слове адб: максімальная змычка 


Рыс. 66. Рэнтгенаграма /д/ у слове адо: а) становішча пасля размычкі; 
б) пачатак /о/ у слове адб 
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Артыкуляцыя рускіх /7/ і /9/ падрабязна апісвалася шэра- 
гам аўтараў. З іх назіранняў вынікае, што істотных адрознен- 
няў паміж адпаведнымі рускімі і беларускімі гукамі не існуе. 
Л. Г. Скалазуб падкрэслівае прэдарсальна-альвеалярны ха- 
рактар змычкі ў рускіх /т/ і /9/7. Аднак у асобным артыкуле, 
вывучаючы дынаміку ўтварэння змычкі ў /т/, /9/ з дапамогай 
уманціраваных у верхняе паднябенне электродаў, яна адзна- 
чае, што непасрэдна перад размычкай кантакт існуе толькі 
паміж кончыкам языка і зубамі і што гэта фаза апікальнай 
змычкі вылучаецца вельмі выразна”. Па назіраннях 
А. П. Кузняцовай, у рускіх гаворках сустракаюцца напружа- 
ныя апікальныя /т/, /0/“, але ў літаратурным вымаўленні яны 
не адзначаны. 

Украінскай літаратурнай мове, акрамя /т/ і /д/ з прэдар- 
сальна-альвеалярнай змычкай, вядомыя таксама апікальныя 
і какумінальныя /т/, /д/, не характэрныя для беларускага вы- 
маўлення. Калі меркаваць па досыць скупых даных «Сучас- 
най украінскай літаратурнай мовы», украінскія /т/ і /д/ адроз- 
ніваюцца ад беларускіх /7/ і /д/ значна меншай ступенню ве- 
лярызацыі. Гэту іх рысу, звязаную са слабай актыўнасцю 
задняй часткі языка пасля размычкі, добра адлюстроўваюць 
прыведзеныя ў названай кнізе рэнтгенаграмы Л і 1913. 

Гукі /М/ і /4/ польскай мовы, зыходзячы з вядомых нам 
даных, з'яўляюцца альвеалярна-прэдарсальнымі па моманту 
максімальнай змычкі. Увогуле ў польскай літаратуры яны 
апісаны недастаткова. На рэнтгенаграмах Канечнай і Зава- 
лоўскага па слабай актыўнасці задняй часткі языка ІК і га] 
больш нагадваюць украінскія /т/ і /9/, чым рускія і белару- 

- скія 7. Аднак невядома, у якіх пазіцыях і ў які момант утва- 
рэння змычкі зроблены гэтыя рэнтгенаграмы, і таму нельга 
прыйсці да канчатковых вывадаў аб іх падабенстве і разы- 
ходжаннях у артыкуляцыі з адпаведнымі гукамі ўсходнесла- 
вянскіх Моў. 

Гукі ў і дз'. Пісьменнікі дакастрычніцкага перыяду, якія 
карысталіся лацінкай, абазначалі беларускія мяккія гукі [т/ 
і /0/ польскімі літарамі с, 42, калі ж пачалі карыстацца кіры- 
ліцай, то для абазначэння гэтых гукаў выбралі д і дз. Такім 

чынам, з самага зараджэння новай беларускай літаратурнай 





2 Л. Г. Скалозуб. Палатограммы и рентгенограммы..., стар. 23--26. 

з Л. Г. Скалозуб и В. К. Лебедев. Тонзометрированне как 
прием исследования давления языка на нёбо при речи. Механизмы рече- 
образования и восприятия сложных звуков. М.--Л., 1966, стар. 56-61. 

“ Экспериментально-фонетическое исследование русских говоров. М., 
1969, стар. 8. 

з Сучасна украінська літгратурна мова, стар. 145--147, 188. 

е У. Рогозгеў Кі. Родзіажу вгатаіукі ро!зкіеў, стар. 49--50. 

7 Н. Копес2гпа і М. РауачоўзКі. Рггекгоўе гепівепоргаіісгпе 
сІозеК роізКісі, рыс. 67--70. 
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мовы ў ёй знайшла паслядоўнае адлюстраванне адна з най- 
больш характэрных рыс беларускай фанетыкі -- так званае 
цеканне-дзеканне. У паслякастрычніцкі перыяд станаўлення 
беларускай графікі і арфаграфіі мэтазгоднасць абазначэння 
цекання-дзекання не аспрэчвалася, і ў сучаснай мове замаца- 
валіся напісанні тыпу цёпла, цётка, дзень, мядзведзь і інш. 

Першыя назіранні над асаблівасцямі вымаўлення гукаў 
/ц'/; /д3з'/ былі зроблены ў сувязі з вывучэннем беларускіх 
гаворак. Свае слыхавыя ўражанні ад гэтых гукаў даследчыкі 
нярэдка перадавалі, параўноўваючы іх з адпаведнымі рускімі 
ці польскімі гукамі. Напрыклад, К. Апель лічыў, што бела- 
рускія /ц/, /дз'/ уяўляюць сабой «нешта сярэдняе паміж поль- 
скімі С, аг і с, аг»!. «Гэтыя два гукі,-- пісаў Я. Ф. Карскі,-- 
вымаўляюцца некалькі інакш, чым перадае іх агульнапрыня- 
тая транскрыпцыя; як паказвае вопыт, некарэнны бела- 
рус не можа дакладна перадаць гэтай гукавой асаблівасці»; 
«гук дз адзначаецца асаблівай мяккасцю», «абедзве яго част- 
кі так зліваюцца паміж сабою, што ледзь-ледзь можна заў- 
важыць яго склад» 7. 

Аналагічныя назіранні адносна /4'/, /д3”/ рабіліся П. Бузу- 
ком, С. Некрашэвічам, О. Брокам, З. Шціберам, О. Ваўком- 
Левановічам і П. Растаргуевым З: гэтыя назіранні сведчылі 
аб шырокім распаўсюджанні «асаблівага вымаўлення» бела- 
рускіх /ц'/, /д3/, але нічога якасна новага, у параўнанні з мер- 
каваннямі Апеля і Карскага, не далі, таму што, як і раней, 
недаследаванай заставалася артыкуляцыўная прырода гэтых 
гукаў. 

Беларускія моваведы пасляваеннага часу пытанне аб асо- 
бай прыродзе /ц'/, /д3'/ як у дыялектах, так і ў літаратурнай 
мове не закраналі. Мяккія /4'/ і /д3'/ характарызуюцца: імі 
звычайна як свісцячыя афрыкаты, адпаведныя цвёрдым /ф/ і 
/дз/“. Па П. Я. Юргелевічу, беларускія /ц'/, /дз'/ проста пярэд- 
неязычныя гукі, гэта ж сцвярджаюць М. В. Бірыла і М. І. Гур- 
скі; увогуле, такое разуменне прыроды /ц'/, /д3”/ стала трады- 
цыйным 8. Яно атрымлівае падтрымку маскоўскай фанетыст- 


ЗК. Аппель. О белорусском паречини. РФВ, т. 3, Хе 1--2, 1880, 
стар. 211. 

2 Е. Ф. Карский. Обзор звуков и форм белорусской речи. М., 1885, 
стар. 25. 

З В. М. Чэкман. Гісторыя проціпастаўленняў па цвёрдасці-мяккасці 
ў беларускай мове. Мінск, 1970, стар. 94--105. 

ё Гл., напр., Ф. Янкоўскі. Беларускае літаратурнае вымаўленне. 
Мінск, 1960, стар. 19; яго ж: Пытанні культуры мовы. Мінск, 1961, стар. 7. 

5 П. Я. Юргелевіч. Нарыс сучаснай беларускай мовы, стар. 71; 
Курс сучаснай беларускай літаратурнай мовы, стар. 19; М. І. Гурскі. Па- 
раўнальная граматыка рускай і беларускай моў. Мінск, 1962, стар. 46. 

Ф.М. 1. Гурскі, М. Г. Булахаў, М. Ц. Марчанка. Беларуская 
мова. Мінск, 1968, стар. 85. 
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кі А. Кузняцовай. «Агульнае фанетычнае вызначэнне дзекан- 
ня, відавочна, у сучасны момант не выклікае пярэчанняў: 
сутнасць цекання-дзекання -- у паяўленні на месцы палата- 
лізаваных пярэднеязычных выбухных /т”/ і /д'/ адпаведных 
палаталізаваных пярэднеязычных афрыкат /ц'/ і /дз'/, што 
абумоўлена якасным відазмяненнем трэцяй фазы палаталіза- 
ваных змычных (г. зн. іх рэкурсіі)»7. Да такіх вывадаў Куз- 
няцова прыходзіць, аналізуючы лінгва- і палатаграмы двух 
дыктараў-беларусаў; яна адзначае таксама аслабленасць 
змычкі і значнае павелічэнне зоны датыкання бакоў языка да 
паднябення пры ўтварэнні /ц'/, /д37/. (ра 

Характэрнай рысай /ц'/, /дз'/ у параўнанні з /т/, /9/, па на- 
шых даных, з'яўляецца сапраўды вельмі прыкметнае (пры- 
кладна ў два разы) павелічэнне зоны датыкання бакавых 
частак паверхні языка да паднябення (рыс. 5, 7, 15, 19, 29, 38, 
35, 45, 49, 55, дзе супастаўлены палатаграмы /9д/, /т/ і /дз'/, 
/47/). Шырыня бакавой змычкі ў гэтым выпадку нагадвае 
змычку пры вымаўленні /7/ і /д/ з «прыціскам», калі гэтыя 
гукі маюць прэдарсальны характар (у момант максімальнай 
змычкі, гл. папярэдні раздзел). У якасці характэрнага пры- 
кладу можна ўзяць палатаграму на рыс. 64, дзе пададзены 
палатаграмы /дз'/ у слове дзядзя і /д/ у слове да. 

З прыведзеных у якасці ілюстрацый сарака палатаграм, 
на якіх зафіксавана месца змычкі пры ўтварэнні /ц'/ і /д3/, 
толькі ў чатырох выпадках назіраюцца зачэрненыя пярэднія 
зубы, што сведчыць аб датыканні да іх языка (рыс. 35, 36, 56, 
57). Пры гэтым два выпадкі належаць дыктару, у якога даная 
з'ява не мае сістэматычнага характару (напр., рыс. 55). На 
трынаццаці палатаграмах былі зачэрнены толькі асновы пя- 
рэдніх зубоў (рыс. 1, 3, 5, 7, 15 і інш., гл. табл. 1). На астатніх 
дваццаці трох палатаграмах змычка ажыццявілася за зубамі. 
Пры гэтым неабходна ўлічыць, што асновы зубоў часам зачар- 
няюцца ў тых жа самых дыктараў, у якіх назіраецца і зазуб- 
ная змычка, гл. табл. І. Колькасць прыкладаў можна значна 
павялічыць, але прапорцыі суадносін паміж відамі змычкі не 
змяняюцца. Робіцца відавочным, што зазубная змычка пры 
ўтварэнні /ц'/ і /д3'/ з'яўляецца характэрным момантам арты- 
куляцыі гэтых гукаў. Па данай прыкмеце /ц/, /д3'/ не могуць 
быць аднесены да безумоўна зубных гукаў. 

На верхнім паднябенні за альвеоламі пачынаецца зааль- 
веалярная зона, якая ўяўляе сабой пярэднюю частку цвёрдага 


7 А. М. Кузнецова. Некоторые вопросы фонетической характери- 
стики явления твердости-мягкости согласных в русских говорах, спери- 
ментально-фонетическое исследование русских говоров. М., 1969, стар. 85; 
гл. таксама яе ж: Несколько замечаний по поводу ассибиляции соглас- 
ных в славянских языках. Исследования по славянскому языкознанию. М., 
1971, стар. 162--166. 
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Табліца І 

















ач яюі 
Ада Зазерца мада З Аў: боў, нарыі г рубца І. 
Хе рыс. 
А. П. - 158; 6; 9, ІІ 
1...К ае 15 17, 19, 91, 23 
М. М. (ёй 99, Зі 97, 33 
Ца 35, 36 ае звай 
К.Ск. -- 37 39 
л. С: а кі 43, 45 
М. Ч. -- 50 47, 49 
АМС: “а я 51, 59, 53, 54 
З. за 56, 57 ыва 55 
А. Пр. Ь 58, 60 5), 61, 69 
т.б са 63, 65 64, 66 





паднябення (прэпалатум); гэта зона канчаецца прыкладна на 
ўзроўні першых карэнных зубоў. На разгледжаных сарака 
палатаграмах /ц'/ і /дз'/ у дваццаці сямі выпадках зона даты- 
кання языка спераду цалкам змяшчаецца ў заальвеалярнай 
зоне, а ў трынаццаці яна захоплівае і пачатак цвёрдага падня- 
бення. Сістэматычна апошняя з'ява назіраецца толькі ў дыкта- 
ра А. Пр. (рыс. 58-62), а ў дыктараў А. П., І. К. і М. М.-- 
спарадычна (рыс. 3, 5, 7; 15, 19, 21; 29, 31). Такім чынам, па 
месцы ўтварэння змычкі гукі /ц'/ і /д3'/ павінны разглядацца 
як заальвеалярныя ці прэпалатальныя (пярэднепалатальныя 
па класіфікацыі О. Брока). 

Шырыня пярэдняй часткі змычкі вельмі неаднолькавая як 
у вымаўленні розных інфарматараў, так і ў вымаўленні адной 
і той жа асобы. Як відаць з табл. 2, у дваццаць адным выпад- 
ку з сарака змычка даволі вузкая спераду, у многіх выпадках 
яна не перавышае 2-3 мл, і толькі ў пяці перавышае 1,5 см. 
Пры гэтым у дыктараў А. П. і А. Пр. сустракаюцца ўсе разна- 
віднасці змычкі, у іншых дыктараў таксама не назіраецца 
аднастайнасці ў гэтых адносінах. З даных табл. 2 добра ві- 
даць, што вузкая змычка яўна пераважае, яе можна лічыць 
найбольш характэрнай. 

Вельмі цікава, што ў шасці выпадках з сарака пры вымаў- 
ленні /4'/, /д3'/ назіраецца няпоўная змычка, калі сярэдзіна 
пярэдняй часткі языка не датыкалася да цвёрдага паднябення, 
аб чым сведчыць вузкая незачэрненая паласа ў цэнтры сярэд- 
няй змычкі (рыс. 21, 49, 50, 53, 54, 65). Такі спосаб артыкуля- 
цыі трэба лічыць факультатыўным, таму што ён назіраецца ў 
дыктараў, якія звычайна вымаўляюць «поўнавыбухныя» 
[дз'/, [ц'/. Наяўнасць няпоўнай змычкі пераканальна сведчыць 
аб існаванні тэндэнцыі да аслаблення змычкі ў /4/, /д3'/, на 
што ўжо звярталі ўвагу папярэднія даследчыкі. 


75 


Табліца 2 


а арна 
Шырыня змыч-(Шырыня змычкі ў] Шырыня змычкі [Няпоўная змычка 














5 0, 7 енш 0,8 см, 
Дыктар кі д іа а; аіа--М рэк Я см м рн Хе рыс. 
АА ЗА ААА АА ААА: 
А. П. БМ З і. ай - 
І. К. аа 15, 19 5. “2. 21 
М. М. 29, ЗІ с 27, 33 - 
ўў а 35, 36 ан -- 
К. Ск. - 37 39 - 
Даб с - 43, 45 ыя” 
М. Ч. -- В 47 49, 50 
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Першай рысай лінгваграм /ц'/, /д3”/, якая адразу ж кідаец- 
ца ў вочы, з'яўляецца значнае павелічэнне ў параўнанні з /7/, 
/9/ паласы датыкання языка да паднябення з бакоў, аб чым 
сведчаць, як мы бачылі, і палатаграмы. Зона зачарнення спе- 
раду, яе форма і шырыня, а таксама адсутнасць часам поўнай 
змычкі цалкам адпавядае тым слядам, якія застаюцца на па- 
латаграмах, і таму няма сэнсу разглядаць іх падрабязна. Вы- 
конваючы лінгваграмы /ц'/ і /д3”/, мы імкнуліся перш за ўсё 
праверыць тэзіс аб пярэднеязычным характары гэтых гукаў. 
У якасці ілюстрацый прыводзіцца дваццаць чатыры лінгва- 
грамы. На дванаццаці з іх незачэрненай аказалася ўся пярэд- 
няя частка языка, што сведчыць аб датыканні да паднябення 
сярэдняй часткі языка, а не пярэдняй. У васьмі выпадках ва 
ўтварэнні змычкі не прымала ўдзелу толькі кромка кончыка 
языка, а ў чатырох выпадках да паднябення датыкалася ўся 
пярэдняя частка языка (табл. 3). З улікам гэтых даных робіц- 
ца відавочнай беспадстаўнасць аднясення гукаў /ц/ і /д3'/ да 
ліку пярэднеязычных афрыкат. Паколькі змычку ў даным вы- 
падку ўтварае, як правіла, пярэдне-сярэдняя частка языка, 
[ц] і /дз'/ з'яўляюцца адпаведна пярэднесярэднеязычнымі 
(прэдарсальнымі) гукамі. Паказальна, што ў радзе выпадкаў 
(у 4 розных дыктараў) /ц'/ і /д3з'/ артыкулююцца выключна 
сярэдняй часткай языка (рыс. 4, 38, 40, 42). 

Дынаміку ўтварэння змычкі пры артыкуляцыі /ц'/ і /дз'/ 
дапамагаюць высветліць даныя рэнтгеназдымкі. Лёгка заўва- 
жыць, што ў некаторых выпадках форма языка і спосаб даты- 
кання языка да пярэдняй часткі паднябення ў пачатку яе кры- 
ху нагадваюць артыкуляцыю  /т/, /9/: язык займае досыць 
нізкае агульнае становішча, зона змыкання не выходзіць за 
межы альвеол, да паднябення і зубоў датыкаецца перад язы- 
ка і яго кончык у тым ліку. Тыповай для такога пачатку з'яў- 
ляецца рэнтгенаграма на рыс. 67. На рыс. 87 (пачатак змычкі 
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/[ц'/ у слове аця) відаць, што ў іншых выпадках у вымаўленні 
аднаго і таго ж дыктара кончык языка не прымае ўдзелу ў 
артыкуляцыі з самага пачатку, і змычка мае выгляд пярэдне- 
язычна-зубной. На рыс. 73, 82, 83, 97 прадстаўлены выпадкі, 
калі на пачатковай стадыі ўтвараецца прэдарсальная (з удзе- 
лам кончыка языка) зубна-альвеалярная змычка. Назіраецца 
таксама і іншы пачатак артыкуляцыі /ц'/, /д3'/, калі язык 




















Табліца 8 
б Кончык язык Не зачэрнена Кон ў 
“Дыктар анне: ры: а І зра Баздмынныіі «ЯЬ. 
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ь К: 26 16, 18; 99, 95 20, 94 
М. М. 28, 30, 32 ба Заў 
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адразу ж займае досыць высокае становішча і ўзнікае шыро- 
кая змычка (рыс. 77, 91). 

На наступным этапе язык усёй масай падымаецца ўверх, 
кончык яго апускаецца да ніжніх зубоў і ўпіраецца ў іх асно- 
вы. Аб гэтым палажэнні кончыка языка сведчаць таксама і 
адантаграмы на рыс. 13, 14. Змычка цяпер ужо набывае той 
прэдарсальны-прэпалатальны характар, які адлюстроўваецца 
на палатаграмах; зубы ў гэты момант максімальна збліжа- 
юцца (ніжняя сківіца ўзнята ўперад уверх). Гэты ўклад моў- 
ных органаў відаць на рыс. 68--70, 798, 92, 93, 98, 99, 101, 102, 
103, 105. 

Трэці этап змычкі вельмі характэрны для артыкуляцыі 
/ц'/ і /дз'/. У цэнтры языка ўзнікае неглыбокі жалабок, праз 
які пачынае праходзіць паветра. Фактычна гэта азначае пер- 
шую стадыю размычкі; бакі языка ў гэты час яшчэ прыцісну- 
ты да цвёрдага паднябення, кончык языка знаходзіцца ля 
асновы ніжніх зубоў. Фрыкатыўны шум, які ўзнікае цяпер, 
утвараецца ў вузкай шчыліне, створанай паміж цэнтральнай, 
прагнутай часткай языка, з аднаго боку, і зубамі сумесна з 
заальвеалярнай часткай цвёрдага паднябення, з другога 
(рыс. 71, 72, 74-76, 79--81, 84--86, 88--92, 94-96). Ёсць пад- 
ставы меркаваць, што ўтварэнне жалабка і пачатак фрыка- 
цыі -- з'явы не адначасовыя. Не выключана магчымасць, што 
пасля ўтварэння жалабка яшчэ некаторы час фрыкацыя не 
адбываецца, але какчаткова вырашыць гэта цяпер нельга, па- 
колькі паміж узнікненнем жалабка і поўнай размычкай пра- 
ходзіць вельмі мала часу -- 20--30 мсек. 

Наступны момант -- поўная размычка. Яна азначае выка- 
нанне двух артыкуляцыйных рухаў: адрыў бакоў языка ад 
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паднябення і яго нязначнае агульнае адцягванне назад. Дзя- 
куючы таму што размычка адбываецца паступова, пры ўспры- 
манні /ц/, /дз'/ на слых выразна чуецца нарастанне фрыка- 
тыўнага шуму, якім маскіруецца выбух. Гэта асаблівасць гу- 
чайня /ц'/, /д3'/ дае магчымасць гаварыць аб іх «нярэзкім» 
(адносна выбуху), «аксамітным», «гудзячым» характары. 
Іменна таму, відаць, Карскі не раз падкрэсліваў злітнае гучан- 
не частак /ц/, /д37/. 

Пасля поўнай размычкі язык яшчэ некаторы час займае 
тое ж самае высокае становішча, якое ён займаў у апошні мо- 
мант змычкі. Фрыкацыя нейкі момант працягваецца і пасля 
размычкі, але цяпер яна ажыццяўляецца паміж усёй плоска- 
сцю пярэдняй часткі языка і паверхняй прэпалатальнай зоны 
(рыс. 100, 104, 106). Па гэтай прычыне фрыкатыўны шум на- 
бывае нязначную «шапялявую» афарбоўку (лёгкае адценне 
мяккага /ш//)). 

Аналізуючы палатаграмы /ц'/ і /д3з'/, мы адзначылі пашы- 
ранасць вельмі вузкай пярэдняй змычкі пры іх вымаўленні і 
часам нават яе адсутнасць. Цяпер робіцца зразумелым, што 
шырыня гэтай часткі змычкі залежыць ад моманту ўтварэння 
жалабка. Відавочна, што чым пазней ён пачне ўтварацца, тым 
шырэйшай будзе змычка на палатаграме, тым лепш мы ўспры- 
мем выбухны характар /ц'/, /дз'/. Калі ж жалабок узнікае ад- 
начасова з узнясеннем цела языка пасля першага этапа змыч- 
кі, то на палатаграмах мы ўбачым вузкі след спераду, а на 
слых пачуем аслаблены выбух. І, нарэшце, пры няпоўнай 
змычцы жалабок узнікае з яе пачаткам (г. зн. цэнтральная ча- 
стка языка не датыкаецца да паднябення); на палатаграмах 
тады застаецца незафарбаваны вузкі праход паміж слядамі 
ад датыкання бакоў языка, а ўражанне вельмі нярэзкага вы- 
буху ствараецца пры поўнай размычцы (адрыў бакоў языка 
ад бакавых частак паднябення). 

Як бачым, кончык языка прымае ўдзел у артыкуляцыі толь- 
кі на першым этапе, калі ніякага гучання няма. Пры ўзнікнен- 
ні жалабка іпры поўнай размычцы ён не прымае ніякага 
ўдзелу ў артыкуляцыі, упіраючыся ў асновы ніжніх зубоў. 
Робіцца відавочным, што спарадычны характар яго зачарнен- 
ня на лінгваграмах адлюстроўвае нязначнасць, нерэлевант- 
насць яго актыўнасці ва ўтварэнні /ц'/, /д3'/. Гэта ж датычыць 
і тых выпадкаў, калі на палатаграмах зачарняюцца зубы; кон- 
чык ці пярэдняя частка языка датыкаецца да іх у пачатку 
змычкі, калі гэта не мае ніякага значэння для гучання /ц'/, 
/дз'/. Відаць, таму зубы і зачарняюцца на палатаграмах нерэ- 
гулярна, спарадычна. 

Нарастанне і ўзмацненне фрыкацыі пры ўтварэнні /4'/, /д3'/ 
суправаджаецца таксама змяненнем афарбоўкі ўзнікаючага 
пры гэтым шуму. На першым этапе, пры няпоўнай размычцы, 
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фрыкатыўны шум мае больш-менш ярка выражанае свісцячае 
адценне, паколькі праход для паветра ў гэты чаў вельмі вузкі. 
Пасля канчатковай размычкі і агульнага адсоўвання языка 
назад фрыкацыя, як ужо гаварылася, ажыццяўляецца ў шыро- 
кай і досыць доўгай шчыліне, якая ўзнікае паміж пярэдняй 
часткай языка і адпаведным сектарам паднябення. Рэзка 
акрэсленых межаў гэта шчыліна не мае. Язык займае ў гэты 
перыяд высокае становішча, і шчыліна паміж ім і цвёрдым 
паднябеннем спераду ўвогуле нешырокая. Зразумела, што 
фрыкатыўны шум у момант пасля размычкі набывае некато- 
рую «шапялявасць», характэрную для сярэднепаднябенных 
сярэднеязычных (палатальных) гукаў данага тыпу. Складаны 
характар фрыкатыўнага шуму ў беларускіх /4], [дз'/ звычайна 
робіць цяжкім апісанне слыхавога ўражання ад іх. 

Аналагічны апісанаму шум узнікне і ў тым выпадку, калі 
пры ўтварэнні жалабка фрыкацыі не будзе. З'яўленне «шапя- 
лявасці» павінна абумовіць само існаванне такога жалабка. 
Паколькі язык у момант размычкі, не змяняючы некаторы 
час сваёй формы, цалкам адцягваецца назад, то неаднародны 
свісцячы-«шапялявы» шум узнікае з той прычыны, што рэзана- 
тар, дзе ён узнікае, спераду будзе больш вузкім, чым ззаду. 

Вынікі. Беларускія гукі -- глухі /ц'/ і звонкі /д3'/ - гэта 
пярэднесярэднеязычныя -- пярэднепаднябенныя (ці прэдар- 
сальна-прэпалатальныя) афрыкаты; пры іх вымаўленні пра- 
яўляецца тэндэнцыя да аслаблення змычкі, якая часам прыво- 
дзіць да таго, што яны артыкулююцца з няпоўнай змычкай. 
Удзел кончыка языка, які можа датыкацца да пярэдніх зубоў 
у першай фазе змычкі, не з'яўляецца істотным для артыкуля- 
цыі /ц'/, /д3/. 

З характарыстыкі /ц'/ і /дз'/ вынікае, што, хаця гэтыя гукі з 
фаналагічнага пункту погляду і з'яўляюцца мяккімі адпаведні- 
камі фанем, што рэалізуюцца ў /7/ і /д/3; фанетычна /т/ і /9] 
і /ц'/ і /дз'/ значна адрозніваюцца паміж сабой. Па-першае, 
Іш], [дз'/ -- гэта сапраўдныя афрыкаты 9, а не «чыстыя» выбух- 
ныя; па-другое, /ц'/, /д3'/ адрозніваюцца ад /т/ 1 /9/ па месцы 
ўтварэння, з'яўляючыся прэдарсальна-прэпалатальнымі ў про- 
цілегласць пярэднеязычна-зубным /т/ і /д/. 

Артыкуляцыя рускіх /т'/ і /9'/ не аднойчы апісвалася да- 
следчыкамі. Складаецца ўражанне, што руская літаратурная 
норма дапускае значную варыятыўнасць у вымаўленні гэтых 
гукаў. Па даных А. К. Кузняцовай, у носьбітаў маскоўскай 


З А. І. Падлужны. Фаналагічная сістэма беларускай літаратурнай 
мовы, стар. 58--59. 
9'Д. М. Кузнецэова. Некоторые вопросы фонетической характерн- 


стики явления твердости-мягкости согласных в русских говорах, стар. 120-- 
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Рыс. 1. Палатаграма /дз'/ у слове дзя (дыктар А. П.) 
Рыс. 2. Лінгваграма /дз'/ у слове дзя (дыктар А. П.) 
Рыс. З. Палатаграма /дз'/ у слове падзя (дыктар А. П.) 
Рыс, 4. Лінгваграма /дз'/ у слове падзя (дыктар А. П.) 
Рыс. 5: а) палатаграма /дз'/ у аа Ў (дыктар А. П.); б) /д/ у слове 
да 
Рыс. б. Лінгваграма дз У слове дзік (дыктар А. П.) 
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Рыс. 7: а) палатаграма /ц'/ у слове ця (дыктар А. П.); б) /т/ у слове ата 
Рыс. 8. Лінгваграма /ц'/ у слове ця (дыктар А. П.) 
Рыс. 9. Палатаграма /ц'/ у слове аця (дыктар А. П.) 
Рыс. 10. Лінгваграма /4'/ у слове аця (дыктар А. П.) 
Рыс. 11. Палатаграма /4'/ у слове маць (дыктар А. П.) 
Рыс. 12. Лінгваграма /ф'/ у слове маць (дыктар А. П.) 
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Рыс. 13. Адантаграма /ц'/ у слове уць (дыктар А. П.) 
Рыс. 14. Адантаграма /дз'/ у слове удзь (дыктар А. П.) 
Рыс. 15: а) палатаграма /дз'/ у слове (па)паддзя (дыктар І. К.); б) /д/ у 
слове да 
Рыс. 16. Лінгваграма /дз'/ у слове падзя (дыктар І. К.) 
Рыс. 17. Палатаграма /ц'/ у слове аця (дыктар І. К.) 
Рыс. 18. Лінгваграма /ц'/ у слове аця (дыктар І. К.) 
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Рыс. 19: а) палатаграма /дз'/ у слове дзя (дыктар І. К.); б) /9/ у слове да 
Рыс. 90. Лінгваграма /д3'/ у слове дзя (дыктар І. К.) 
Рыс. 91. Палатаграма /ў'/ у слове маць (дыктар І. К.) 
Рыс. 99. Лінгваграма /4'/ у слове маць (дыктар І. К.) 
Рыс. 93. Палатаграма /ц'/ у слове ця (дыктар І. К.) 
Рыс. 94. Лінгваграма /ц'/ у слове ця (дыктар І. К.) 





Рыс. 95. Лінгваграма /ц'/ у слове аць (дыктар І. К.) 
Рыс. 96. Лінгваграма /дз'/ у слове дзік (дыктар “й 
Рыс. 97. Палатаграма /дз'/ у слове падзя (дыктар М. М.) 
Рыс. 98. Лінгваграма /дз'/ у слове падзя (дыктар М. М.) 
Рыс, 99: а) палатаграма /д3'/ у дра т” (дыктар М. М.); б) /9/ у слове 
а 


ва 
Рыс. 30. Лінгваграма /дз'/ у слове дзік (дыктар М. М.) 
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Рыс. 31. Палатаграма /4'/ у слове ця (дыктар М. М.) 
Рыс. 32. Лінгваграма /ц'/ у слове ця (дыктар М. М.) 
Рыс. 33: а) палатаграма /4'/ у слове маць (дыктар М. М.); б) /т/ у сло- 
ве ат 
Рыс. 34. Лінгваграма /4'/ у слове маць (дыктар М. М.) 
Рыс. 35: а) палатаграма /дз'/ у слове дзя (дыктар Т. Ц.); б) /д/ у слове 
вада 
Рыс. 36. Палатаграма /4'/ у слове ця (дыктар Т. Ц.) 





Рыс. 37. Палатаграма /дз'/ у слове дзядзя (дыктар К. С.) 
Рыс. 38. Лінгваграма /дз'/ у слове дзядзя (дыктар К. С.) 
Рыс. 39. Палатаграма /ц'/ у слове цяця (дыктар К. С.) 
Рыс. 40. Лінгваграма /ц'/ у слове цяця (дыктар К. С.) 
Рыс. 41. Лінгваграма /ц'/ у слове аця (дыктар К. С.) 
Рыс. 49. Лінгваграма /ц'/ у слове аць (дыктар К. С.) 
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Рыс. 43. Палатаграма /д3'/ у слове дзя (дыктар Л. С.) 


Рыс. 44. Лінгваграма /д3'/ у слове дзя (дыктар Л. С.) 
Рыс. 45: а) палатаграма /4'/ у слове аця (дыктар Л. С.); б) /т/ у слове ата 


Рыс. 46. Лінгваграма /ц'/ у слове аця (дыктар Л. С.) 


слове дзя (дыктар М. Ч.); б) /д/ у сло- 
ве да 


Рыс. 48. Лінгваграма /д3'/ у слове дзя (дыктар М. Ч.) 


Рыс. 47: а) палатаграма /дз'/ у 





слове маць (дыктар М. Ч.); б) /т/ у слове ат 


Рыс. 49: а) палатаграма /ц'/ у 


слове аця (дыктар М. Ч.) 
слове дзядзя (дыктар А. С.) 


Рыс. 50. Палатаграма /ц'/ у 
Рыс. 51. Палатаграма /дз'/ у 
Рыс. 592. Палатаграма /дз'/ у сл 


ове (па)паддзя (дыктар А. С.) 


? 


А. С 


Рыс. 53. Палатаграма /ц'/ у слове маць (дыктар 


) 


Рыс. 54. Палатаграма /ц'/ у слове аця (дыктар А. С. 





Рыс. 55: а) палатаграма /дз'/ у слове падзя (дыктар З. С.); б) /9/ у сло- 
ве вада 
Рыс. 56: а) палатаграма /4'/ у слове ця (дыктар З. С.); б) /т/ у слове ат 
Рыс. 57. Палатаграма /дз'/ у слове дзя (дыктар З. С.) 
Рыс. 58. Палатаграма /ц'/ у слове аця (дыктар А. Пр.) 
Рыс. 59. Палатаграма /4'/ у слове аць (дыктар А. Пр.) 
Рыс. 60. Палатаграма /4'/ у слове маць (дыктар А. Пр.) 
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Рыс. 61. Па 
Рыс. 62. Па 
Рыс. 65 
Рыс. 66. 


Рыс. 63. Па: 


Рыс. 64: а) палатагр 
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57 
увай 70 
9. 72 
Рыс. 67. Рэнтгенаграма /дз'/ у слове адзё: пачатак змычкі 


Рыс. 68. Рэнтгенаграма /д3'/ у слове адзё: пад'ём языка ўперад уверх пас- 

ля змычкі 
Рыс. 69. Рэнтгенаграма /д3'/ у слове адзё: максімальная змычка 
Рыс. 70. Рэнтгепаграма /дз'/ у слове адзё: максімальная змычка -- станові- 
шча перад утварэннем жалабка на языку 

Рыс. 71. Рэнтгенаграма /д3'/ у слове адзё: утварэнне жалабка на языку 

Рыс. 72. Рэнтгенаграма /дз'/ у слове адзё: становішча непасрэдна пасля 
размычкі 
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Рыс. 73. Рэнтгенаграма /а/ перад пачаткам /д3з'/ у слове сядзібе 


Рыс. 74. Рэнтгенаграма /дз'/ у слове сядзібе: пачатак змычкі і ўтварэнне 
жалабка на языку 
Рыс. 75. Рэнтгенаграма /дз'/ у слове сядзібе: максімальная змычка 
Рыс. 76. Рэнтгенаграма /д3'/ у слове сядзібе: становішча языка непасрэдна 
пасля размычкі 
Рыс. 77. Рэнтгенаграма /дз'/ у слове дзет: становішча непасрэдна перад 
змычкай 
Рыс. 78. Рэнтгенаграма /дз'/ у слове дзет: змычка 
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Рыс. 79. Рэнтгенаграма /д3'/ у слове дзет: утварэнне жалабка на языку 
Рыс. 80. Рэнтгенаграма /дз'/ у слове дзет: становішча непасрэдна пасля 
размычкі : 

Рыс. 81. Рэнтгенаграма /дз'/ у 'словё дзет: канцавая стадыя артыкуляцыі 
Рыс. 82. Рэнтгенаграма /ц'/ у слове тапіць: пачатак змычкі 
Рыс. 83. Рэнтгенаграма /4'/ у слове тапіць: пад'ём языка ў час змычкі 

4 
Рыс. 84. Рэнтгенаграма /4'/ у слове тапіць: утварэнне жалабка на языку 
ў момант максімальнай змычкі 
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Рыс. 85. Рэнтгенаграма /ц'/ у слове тапіць: становішча перад размычкай 


Рыс. 86. Рэнтгенаграма /4'/ у слове тапіць: становішча языка непасрэдна 
пасля размычкі 
Рыс. 87. Рэнтгенаграма /ц'/ у слове аця: пачатак змычкі 
Рыс. 88. Рэнтгенаграма /ц'/ у слове аця: пад'ём языка ў час змычкі і ўтва- 
рэнне на ім жалабка 
Рыс. 89. Рэнтгенаграма /ц'/ у слове аця: становішча перад размычкай 


Рыс. 90. Рэнтгенаграма /ц'/ у слове аця: становішча языка пасля размычкі 
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Рыс. 91. Рэнтгенаграма /дз'/ у слове дзіва: пачатак змычкі 
Рыс. 92. Рэнтгенаграма /дз'/ у слове дзіва: максімальная змычка 


Рыс. 93. Рэнтгенаграма /дз'/ у слове дзіва: становішча перад утварэннем 
жалабка на языку 
Рыс. 94. Рэнтгенаграма /д3'/ у слове дзіва: утварэнне жалабка 


Рыс. 95. Рэнтгенаграма /д3'/ у слове дзіва: становішча перад размычкай 


Рыс, 96. Рэнтгенаграма /дз'/ у слове дзіва: становішча языка непасрэдна 
пасля размычкі 
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Рыс. 97, Рэнтгенаграма /93'/ у слове лўдзіць: пачатак змычкі 

Рыс. 98. Рэнтгенаграма /д3'/ у славе лідзіць: максімальная змычка 

Рыс. 99. Рэнтгенаграма /дз'/ у слове; лўдзіць: становішча непасрэдна перад 
размычкай 1 
Рыс. 100. Рэнтгенаграма /д3'/ у слове лўдзіць: становішча языка пасля 
с размычкі : 
Рыс. 101. Рэнтгенаграма /4'/ у слове лўдзіць: а) пачатак артыкуляцыі; 
б) /1/ перад /4/ . 

Рыс. 102. Рэнтгенагоама /4'/ у слове лудзіць: максімальная змычка 
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Рыс. 103. Рэнтгенаграма /ц'/ у слове лудзіць: становішча перад размычкай 

Рыс. 104. Рэнтгенаграма /'/ у слове лўдзіць: становішча пасля размычкі 
Рыс. 105. Рэнтгенаграма /дз'/ у слове дзівіцца: максімальная змычка 


Рыс. 106. Рэнтгенаграма /дз'/ у слове дзівіцца: а) становішча перад раз- 
мычкай;, б) становішча непасрэдна пасля размычкі 

Рыс. 107. Палатаграма рускага /т'/ у слове тяф (дыктар С. К., Масква) 

Рыс. 108. Палатаграма рускага /д'/ у слове водя (дыктар С. К., Масква) 
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Рыс. 109: а) рэнтгенаграма рускага /д'/ у слове адя; б) /т] у слове атя 
Рыс. 110. Рэнтгенаграма ўкраінскага апікальна-альвеалярнага [т] у слове 
есть 
Рыс. 111. Рэнтгенаграма ўкраінскага дарсальна-альвеалярнага [9] у слове 
пдвіддю 
Рыс. 119. Рэнтгенаграма польскага /ё/ 


109 





нормы /т'/ і /д'/, падобна да /т/ і /9/, застаюцца пярэднеязыч- 
назубнымі гукамі; аб гэтым сведчаць палатаграмы Іт] і 187, 
якія мы тут прыводзім (рыс. 107, 108). Да іншых вывадаў 
прыйшла Л. Г. Скалазуб, сцвярджаючы, што рускія /т'/ і /97 
«палаталізаваныя пярэднеязычныя з'яўляюцца дарсальнымі. 
Яны адрозніваюцца ад непалаталізаваных некалькі іншым, 
ссунутым назад артыкуляцыйным фокусам. Асноўным месцам 
збліжэння з'яўляюцца асновы разцоў, альвеолы і пярэдняя 
частка цвёрдага паднябення. Датыкаючыся да гэтага ўчастка, 
пярэдняя частка языка (кончык пры гэтым апушчаны і даты- 
каецца да ніжніх зубоў) робіцца выпуклым» !9. Гэта апісан- 
не дакладна адпавядае рэнтгенаграме /т'/ у слове атя (рыс. 
109). Аказваецца, аднак, што апісанне «дарсальнай» артыку- 
ляцыі (дакладней было б, прэдарсальнай) выканана ёю па 


9 Л. Г.Скалоз у б. Палатограммы и рептгечограммы..., стар. 27--28. 
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моманту максімальнай змычкі. На другой рэнтгенаграме -- 
19] у слове адя відаць, што перад размычкай язык датыкаец- 
ца да зубоў і альвеол (рыс. 109); значыць, і форма языка пас- 
ля размычкі ў рускага /д'/ будзе іншай (больш пакатай), і ва 
ўтварэнні пярэдняга рэзанатара пасля размычкі будзе пры- 
маць удзёл кончык языка (паколькі ён апошні адыходзіць ад 
зубоў). Такім чынам, аднясенне рускіх /т'/ і [9] да ліку прэ- 
дарсальных здаецца непераканальным. Іншая справа, што ў 
рускім літаратурным вымаўленні, як адлюстраванне дыялект- 
най рысы, могуць сустракацца тыповыя бгларускія /4”/ і /д3'/''. 

Ва ўкраінскім літаратурным вымаўленні адзначана наяў- 
насць апікальна-альвеалярных /т'/, /9'/ і дарсальна-альвеаляр- 


ных [т], /д/. Апошнія па месцы ўтварэння, відаць, аналагічныя 
беларускім /ц'/, /д3'/, калі не ўлічваць большую актыўнасць 
сярэдняй спінкі языка пры артыкуляцыі ўкраінскіх /т], Ідў 
(рыс. 111). Аднак украінскім гукам не ўласціва афрыкацыя -- 
яны вымаўляюцца як «чыстыя» выбухныя !?. Украінскія апі- 
кальна-альвеалярныя /г/, /9'/ таксама пазбаўлены фрыкатыў- 
нага элемента; па месцы ўтварэння яны выразна адрозніваюц- 
ца як ад украінскіх /т/, /9/, так і ад беларускіх /ц'/, /93'/ 
(рыс. 110). 

Як ужо ўказвалася, існуе думка аб тым, што беларускія 
/ф/, /дз'/ адносяцца да ліку пярэднеязычна-зубных палаталі- 
заваных афрыкат. Для ўкраінскай мовы такія афрыкаты, як 
вядома, сапраўды характэрныя, аднак параўнанне іх з бела- 
рускімі /ц'/, /д3'/ сведчыць аб значнай розніцы паміж гэтымі 
гукамі. Так, украінскія «/ц'/ і /дз'/ артыкулююцца таксама, як 
і адпаведныя цвёрдыя афрыкаты... Даныя палатаграм свед- 
чаць аб нязначным пад'ёме сярэдняй спінкі языка пры ўтва- 
рэнні /ц'/ і /дз'/» 1. У беларускай мове, як мы бачылі, /ц'/ і 
/дз'/ утвараюцца зусім інакш. 

Польскія /ё/, /42/ адносяцца да ліку палатальных, г. зн. ся- 
рэднепаднябенных-сярэднеязычных гукаў! (рыс. 112). На 
слых яны характарызуюцца значнай «шапялявасцю», не ўлас- 
цівай беларускім /4'/ і /д3'/. 

Такім чынам, падводзячы вынікі нашым назіранням, трэба 
лічыць справядлівай думку тых вучоных, якія разглядалі гукі 
/дз'/ і [4'/ як характэрную з'яву беларускай фанетыкі, невядо- 
мую літаратурным украінскай, рускай і польскай мовам. 


М.А. М. Кузнецова. Некоторые вопросы фонетической характери- 
стаки явления твердости-мягкости согласных в русских говорах, стар. 93, 
97--98, 137. 

2. Сучасна украінська літературна мова, стар. 150. 

“Там жа. 

“Н. Копссгпа і У. РаўачфоузКі. Рггекгоўе гепівепоггаГісгпе 
в'!озек роІзКісі, рыс. 107, 108. ч 
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Гукі с і з. Глухі /с/ і звонкі /з/ у беларускай мове звычайна 
апісваюцца як шумныя, зубныя, шчылінныя, цвёрдыя. Увогуле 
гэта характарыстыка адпавядае рэчаіснасці, і нам застаецца 
толькі дапоўніць і канкрэтызаваць яе. 

Форма слядоў, якія застаюцца на палатаграмах [с] і /з], 
вельмі нязначна вар'іруе ад дыктара к дыктару (рыс. І, 9, 
5, 7, 9, 11, 13, 15, 17). Дзве шырокія паласы ўздоўж зубоў і 
зачарненне саміх зубоў сведчаць аб тым, што язык пры вымаў- 
ленні гэтых гукаў некалькі падымаецца ўверх. Разрыў спераду 
паміж гэтымі палосамі ўказвае на месца ўтварэння шчыліны 
на паднябенні. Разрыў гэты створаны вузкімі выступамі; такая 
канфігурацыя зачарнення ўзнікае тады, калі язык як бы склад- 
ваецца трубачкай, утвараючы круглую шчыліну. Па гэтай ад- 
знацы беларускія /с/ і /3/ адносяцца да круглашчылінных гу- 
каў (у адрозненне ад плоскашчылійяных). 

Месца датыкання языка спераду неаднолькавае ва ўсіх 
дыктараў, а часам у аднаго і таго ж дыктара. Напрыклад, пры 
вымаўленні слоў за, вас іасё ў дыктара А. П. зачарняюцца 
асновы клыкоў і аднаго з разцоў (рыс. 1, 5, 7), а пры вымаў- 
ленні слова вазам звужэнне ўтворана супроць альвеол і разцы 
засталіся незакранутымі (рыс. 3). Аналагічную карціну назі- 
раем і ў дыктара М. М. (рыс. 15, 17). У астатніх дыктараў ас- 
новы разцоў або сістэматычна зачарняюцца (рыс. 19, 25, 26), 
або звужэнне ствараецца крыху далей, ужо ў пачатку зааль- 
веалярнай (прэпалатальнай) зоны (рыс. 9, 11, 21, 22). Зыхо- 
дзячы з гэтых назіранняў, трэба лічыць, што беларускія /с/ 
і /3/ з'яўляюцца зубна-альвеалярнымі (а часам нават заальве- 
алярнымі) гукамі па месцы ўтварэння. 

Шырыня шчыліны ў /с/, /3/ часам неаднолькавая нават 
у вымаўленні аднаго і таго ж дыктара. Аднак ёсць падставы 
думаць, што ў ненаціскных складах, асабліва ў канцы слова, 
разрыў спераду (а значыць, і шырыня шчыліны) некалькі 
большы, чым у іншых фанетычных становішчах (параўн., напр., 
рыс. 98 і 94 -- палатаграмы слоў асё і аса). Гэта з'ява не мае 
сістэматычнага характару (параўн. /3/ у слове за і вазам, рыс. 
1 і 3). Істотнай розніцы па шырыні шчыліны паміж глухім /с/ 
і звонкім /3/ таксама няма (параўн. рыс. 1--/3/ у слове за і 
рыс. 7--/с/ у слове аса). 

Лінгваграмы /с/ і /3/ сведчаць аб тым, што язык утварае 
шчыліну неаднолькавым чынам ва ўсіх дыктараў. У некаторых 
з іх актыўным з'яўляецца не кончык языка, а яго прэдарсаль- 
ная частка (рыс. 4 б, 8, 10). Цікава, аднак, што пры актыўным 
прэдорсуме /с/ і /3/ застаюцца тым не менш альвеалярна-зуб- 
нымі, а не прэпалатальнымі, параўн. рыс. І і 2;51 6718; 15 і 
16. У большасці дыктараў ва ўтварэнні шчыліны прымае ўдзел 
і кончык языка (рыс. 10, 19, 14, 18, 20). Пры актыўным апіксе 
шчыліна можа ўзнікнуць і ў прэдарсальнай зоне, параўн. рыс. 
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9110, 111 12, 21 і 22. Такім чынам, па актыўнаму органу арты. 
куляцыі беларускія /с/ і /з/ з'яўляюцца пярэднеязычнымі ў 
шырокім сэнсе гэтага слова (не апікальнымі), ва ўтварэнні 
якіх (у некаторых дыктараў) прымае ўдзел і прэдарсальная 
частка. языка. Увогуле, ствараецца ўражанне, што дыктарам 
«усё роўна», дзе-- у межах прэдарсальна-прэпалатальнай 
зоны -- узнікне шчыліна; перад моўнымі органамі ў момант 
артыкуляцыі /с/ і /з/ «стаіць задача» накіраваць паветра на 
зубы, паколькі іменна гэга важна для генерыравання «свісця- 
чага» шуму. Становішча языка пры вымаўленні /с/ і /3/ мае не 
рашаючае значэнне для артыкуляцыі гэтых гукаў, а другарад- 
нае; галоўным жа з'яўляецца, відаць, напрамак паветранага 
струменю, які праходзіць па шчыліне, зона яго ціску на моў- 
ныя органы і сіла гэтага ціску. 

Рэнтгенаграмы /с/ і /3/ паказваюць, што не ўвесь язык 
некалькі падымаецца ўверх пры іх вымаўленні, а толькі бакі 
яго. У сярэдзіне языка ўзнікае паглыбленне (рыс. 27, 28, 29, 
30, 31). Вельмі выразна відаць, што шчыліна ўтвараецца су- 
проць верхніх разцоў часам кончыкам языка (рыс. 32, 33), 
часам усёй яго пярэдняй часткай (рысе. 27, 31, 34). Пры больш 
глыбокім утварэнні /с/ і /3/ не ўзнікае ніякага дадатковага шу- 
му таму, што спінка языка апушчана. 

Характэрнай рысай артыкуляцыі /с/ і /з/ з'яўляецца актыў- 
насць задняй часткі спінкі языка і яго кораня, якія ў момант 
фрыкацыі робяцца выпуклымі; задняя частка спінкі пры гэтым 
можа нязначна падняцца ў напрамку да мяккага паднябення 
(рыс. 28, 32). Актыўнасць задняй часткі языка сведчыць аб 
велярызаванасці /3/ і /с/. 

Вынікі. /с/ і /3з/ у беларускай мове адносяцца да ліку 
свісцячых, круглашчылінных, пярэднеязычных, зубных, веля- 
рызаваных гукаў. Месца ўтварэння шчыліны для фрыкацыі 
не выходзіць за межы сярэдзіны прэпалатальнай (заальвеа- 
лярнай) зоны, актыўнай пры ўтварэнні шчыліны можа быць 
частка языка ў межах прэдорсума. 

Неабходна адзначыць, што месца ўтварэння /с/ і /3з/ быццам 
некалькі ссунута назад у параўнанні з /т/ і /9/, якія ў апошні 
момант перад размычкай заўсёды з'яўляюцца зубнымі гукамі. 
Калі ж улічыць, што свісцячы шум /с/, /3/ утвараецца дзякую- 
чы таму, што вузкі паветраны струмень разбіваецца аб зубы і 
абцякае іх, то можна гаварыць аб ідэнтычнасці месца ўтварэн- 
ня /с/, /3/ і /т/, /9/. «Размытасць» зоны ўзнікнення шчыліны 
пры артыкуляцыі /с/, /з/ з'яўляецца вынікам, на нашу думку, 
агульнай вяласці, ненапружанасці языка, якая ўвогуле харак- 
тэрна для носьбітаў беларускай мовы. 

На слых беларускія /с/ і /3з/ фактычна не адрозніваюцца ад 
адпаведных гукаў рускай, украінскай і польскай моў. Па спо- 
сабу і месцы ўтварэння яны з'яўляюцца ідэнтычнымі рускім 
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Рыс. 1. Палатаграма /3/ у слове за (дыктар А. П.) 
Рыс. 9. Лінгваграма /3/ у слове за (дыктар А. П.) 
Рыс. З. Палатаграма /3/ у слове вйзам (дыктар А. П.) 
Рыс. 4. Лінгваграма /3/ у слове вазам (дыктар А. П.) 
Рыс. 5. Палатаграма /с/ у слове вас (дыктар А. П.) 
Рыс. 6. Лінгваграма /с/ у слове вас (дыктар А. П.) 





Рыс. 7. Палатаграма /с/ у слове аса (дыктар А. П.) 
Рыс. 8. Лінгваграма /с/ у слове аса (дыктар А. П.) 
Рыс. 9. Палатаграма /з/ у слове за (дыктар І. К.) 
Рыс. 10. Лінгваграма /3/ у слове за (дыктар І. К.) 
Рыс. 11. Палатаграма /с/ у слове (са (дыктар І. К.) 
Рыс. 19. Лінгваграма /с/ у слове аса (дыктар І. К.) 





Рыс. 13. Палатаграма /с/ у слове вас (дыктар І. К.) 
Рыс. 14. Лінгваграма /с/ у слове вас (дыктар І. К.) 
Рыс. І5. Палатаграма /3/ у слове за (дыктар М. М.) 
Рыс. 16. Лінгваграма /3/ у слове за (дыктар М. М.) 
Рыс. 17. Палатаграма /с/ у слове асё (дыктар М. М.) 
Рыс. 18. Лінгваграма /с/ у слове асё (дыктар М. М.) 
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Рыс. 
Рыс. 
Рыс. 
Рыс. 
Рыс. 
Рыс. 





19. Палатаграма /с/ у слове асё (дыктар яес 
90. Лінгваграма /с/ у слове асё (дыктар л. С.) 
921]. Палатаграма /з/ у слове за (дыктар М. Ч.) 
99. Лінгваграма /з/ у слове за (дыктар М. Ч.) 
93. Палатаграма /с/ у слове аса (дыктар А. е.) 
94. Палатаграма /с/ у слове йса (дыктар А. с.) 





28 


30 
29 
Рыс. 95. Палатаграма /с/ у слове вас (дыктар Т. Ю.) 
Рыс. 96. Палатаграма /с/ у слове аса (дыктар Т. Ю.) 
Рыс. 97, Рэнтгенаграма /3/ у слове за: становішча ў час вытрымкі 
Рыс. 28. Рэнтгенаграма /с/ у слове вёскай: становішча ў час вытрымкі 


Рыс. 29. Рэнтгенаграма /3/ у слове задумаў: становішча ў час вытрымкі 
(ці асноўнае становішча) 
Рыс. 30. Рэнтгенаграма /3/ у слове задўмаў: момант пераходу ад /3/ да /а/ 
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“ Вань, 
аа се ато аве 
ч“. - 


33 : 84 


Рыс. 31. Рэнтгенаграма /с/ у слове часта: становішча ў момант вытрымкі 
Рыс. 392. Рэнтгенаграма /с/ у слове стоп: становішча ў момант вытрымкі 
Рыс. 33. Рэнтгенаграма /з/ у слове засень: становішча ў момант вытрымкі 
Рыс. 34. Рэнтгенаграма /3/ у слове засень: момант пераходу ад /з/ да Іа] 


/с/ і /3/ 1. Украінскія /с/ і /3/ некалькі больш пярэднія (заўсёды 
зубныя) па месцы ўтварэння шчыліны і пазбаўлены велярыза- 
ванасці, аднак пры іх утварэнні язык працуе як І ў беларускай 


(Я 


мове, г. зн. шчыліна можа ўтварацца датыканнем да клыкоў і 
разцоў як пярэдняй часткі спінкі языка, так і бакоў кончыка”. 
Польскія /5/ і /2/ падрабязна не апісваліся, аднак ёсць падста- 
вы лічыць іх менш велярызаванымі, чым [сі, [з/ беларускія і 
рускія, паколькі звычайна нічога не гаворыцца аб актыўнасці 
задняй часткі языка пры іх вымаўленні 9. 

Гукі с” і з”. Асаблівасці вымаўлення і гучання Іс і Із'/ у 
беларускай літаратурнай мове спецыяльна не вывучаліся. Па 


1 Л. Г. Скалозуб. Палатограммы и рентгенограммы..., стар. 30--31. 

2 Сучасна украінська літературна мова, стар. 153. 

з У. Рогосгех кі. Рофзіауу сгатаіукі роізкіеі, стар. 50---52; 
Н. Копесгпа і У. Рах ачоўзкі. Рггекгоўе гепівеповгаіісгпе еіо- 
зек роізкіср, рыс. 113--116. 1 
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традыцыі іх адносяць да пярэднеязычных зубных гукаў Ма» 
чынаючы з мінулага стагоддзя, даследчыкі не аднойчы адзна- 
чалі асобы характар /с'/ і /3'/ толькі часткі беларускіх гаворак. 
Карскі, напрыклад, пісаў пра гук [с], што «беларус некалькі 
інакш вымаўляе яго, чым велікарус»: з'яўляючыся вельмі мяк- 
кім, ён набліжаецца да /ш'/?. У перадваенныя гады назіранні 
рабіліся П. Бузуком, С. Некрашэвічам, О. Брокам, О. Ваўком- 
Левановічам З. У пасляваенных працах па дыялекталогіі і 
«Дыялекталагічным атласе беларускай мовы» гэта фанетыч- 
ная рыса не разглядалася. Апошнія даследаванні, аднак, пака- 
залі, што ва ўсіх беларускіх гаворках--акаючых і окаючых (за 
выключэннем самага паўднёвага захаду Брэсцкай вобласці, 
дзе назіранні не праводзіліся), /с'/, /3/ вымаўляюцца не так, 
як у суседніх славянскіх і балтыйскіх мовах. На аснове слыха- 
вых уражанняў і прамых назіранняў гэтыя гукі былі ахаракта- 
рызаваны як прэдарсальныя прэпалатальныя, па месцы ўтва- 
рэння аналагічныя гукам /'/, /д3'/'. Такім чынам, высвятлен- 
не прыроды /с'/, /3'/ важна і для дыялекталогіі, і для гісторыі 
фарміравання арфаэпічных норм беларускай літаратурнай мо- 
вы, у прыватнасці для такога пытання, як суадносіны дыялект- 
нага і літаратурнага вымаўлення. 

Палатаграмы сведчаць аб яркіх адрозненнях /с/, /3'/ ад 
адпаведных цвёрдых гукаў. У большасці дыктараў пры вымаў- 
ленні /с'/ і /3'/ зона датыкання бакавых частак спінкі языка да 
паднябення шырэй прыкладна ў паўтара разы ў параўнанні з 
зонай датыкання (рыс. І, 3, 5, 7, 9, 13, 15, 17, 19, 27, 29, Зі, 33, 
35, 87-41, 43, 47--54) пры /с/, /з/. Такі характар зачарнення 
ўказвае на высокае становішча ўсяго языка і асабліва яго 
бакоў. 

На палатаграмах відаць таксама, што шырыня шчыліны, 
якая ўзнікае ў момант фрыкацыі, як правіла, значна большая 
ў /с/, /3/, чым у (с/, /з/. Толькі ў чатырох выпадках з разглед- 
жаных трыццаці шчыліна была шырэйшай у /с/, /3/ (рыс. 21, 
23, 25, 42). Характэрна, што шырокая шчыліна ў /с/, /з/ адзна- 
чана ў канцы слова (рыс. 91, 25, палатаграма /с/ у слове 
вас) іў занаціскным складзе (рыс. 23, палатаграма /3/ у слове 
вазам і рыс. 42, палатаграма /с/ у слове аса), г. зн. у пазіцыях, 
дзе зычныя ўвогуле артыкулююцца ненапружана. Можна ду- 
маць таму, што «шырокашчылінныя» /с/ і /3з/ узнікаюць пры 
вялым пад'ёме пераду языка ўверх (пры нізкім агульным яго 
становішчы). Іншая справа, калі шырокая шчыліна ўзнікае 


“П. Я. Юргелевіч. Нарыс сучаснай беларускай мовы, стар. 71; 
Курс сучаснай беларускай літаратурнай мовы, стар. 19; М. І. ак: 
М. Г. Булахаў, М. Ц. Марчанка. Беларуская мова, стар. 85. 

? Е. Ф. Карский. Обзор звуков и форм белорусской речи, стар. 21. 

ў В. М. Чэкман. Гісторыя проціпастаўленняў.., стар. 94--105, 

“Там жа, стар. 94--102. ' 
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пры высока паднятым языку: цяпер гэта, відаць, аказвае 
ўплыў на гучанне /с'/, /3'/. 

Самай характэрнай рысай /с”/ і /3'/ у параўнанні з /с/ і /3/ 
з'яўляецца іх больш задняе месца ўтварэння. Як ужо гава- 
рылася, у /с/, /з/ шчыліна ўтвараецца непасрэдна за альвео- 
ламі; на палатаграмах гэтых гукаў звычайна зачарняюцца 
асновы разцоў і клыкоў. Зусім іншая карціна назіраецца на 
палатаграмах /с'/ і /3'/: звужэнне спераду тут заўсёды ўтва- 
раецца ў канцы прэпалатальнай або ў пачатку палатальнай 
зон, так што разцы і клыкі ніколі не закранаюцца языком. 
Па гэтай прычыне, на нашу думку, струмень паветра накі- 
роўваецца па жалабку языка не на зубы, а на пярэднюю 
частку прэпалатальнай зоны. Такім чынам, па месцы ўтва- 
рэння фрыкатыўнага шуму беларускія гукі /с'/ і /3'/ адно- 
сяцца да ліку не зубных, а прэпалатальных. 

Лінгваграмы /с'/ і /3'/ паказваюць, што ў адных дыкта- 
раў шчыліна сістэматычна ствараецца пры пад'ёме да падня- 
бення прэдарсальнай часткі языка (рыс. 92, 4, б, 8, 10 -- дык- 
тар А. П.), а ў другіх -- яго каранальнай часткі (рыс. 14, 16, 
-18, 90, 92 --- дыктар І. К.; рыс. 92, 34 -- дыктар Л. С.; рыс. 44, 
46 -- дыктар М. Ч.). У дыктара М. М. у адных выпадках на- 
зіраюцца прэдарсальныя /с'/, [з'/ (рыс. 24, 28), а ў іншых -- 
каранальныя (рыс. 26). Гэта асаблівасць артыкуляцыі, без 
сумнення, аказвае ўплыў на гучанне /с']/, [3/; дзякуючы ак- 
тыўнасці прэдарсальнай часткі языка «шапялявы» прыгук 
у /с'/, [3/ больш выразны ў дыктара А. П., чым у іншых. 

На адантаграмах відаць, што ў час фрыкацыі кончык 
языка пры /с'/, /3'/ ляжыць ля асновы ніжніх зубоў (рыс. Іі, 
19, 36). Неабходна адзначыць, што ў дыктара А. П. (рые. 11, 
12), у якога назіраюцца прэдарсальныя /с'/, /3/, кончык 
языка апушчаны ніжэй, чым у дыктара Л. С., у якога (с'/, 
/3/ маюць каранальны характар. 

Даныя кінарэнтгеназдымкі цалкам пацвярджаюць рэкаг: 
струкцыю артыкуляцыйных асаблівасцей /с'/, 3'/, зробленую 
па палатаграмах, лінгваграмах і адантаграмах. На рэнтгена- 
грамах гэтых гукаў выразна відаць вельмі высокае, у параў- 
нанні з /с/, /з/, становішча языка ў момант фрыкацыі 

(рыс. 55, 56, 58, 59, 61--68). Язык пачынае набухаць аднача- 
сова з рухам уперад уверх (рыс. 57). Кончык языка ўвесь 
час застаецца пасіўным, ён не напружваецца і не ўздымаец- 
ца (рыс. 58 і інш.). Пасля некаторай вытрымкі пры максі- 
мальным пад'ёме (рыс. 59) язык пачынае артыкуляцыю 
наступнага гука, яшчэ захоўваючы выпуклы характар 
(рыс. 60, 63). Пры набліжэнні языка да паднябення на ім 
утвараецца неглыбокі жалабок, які можна заўважыць не на 
ўсіх палатаграмах (параўн. рыс. 59, дзе жалабок відаць вы- 
разна). Становішча языка ў момант фрыкацыі ідэнтычна 
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Рыс. 1: а) палатаграма /3'/ у слове азяб (дыктар А. П.); б) /3/ у слове 
азам 


ваза. 
Рыс. 9. Лінгваграма /3'] у слове азяб (дыктар А. П.) 
Рыс. 3: а) палатаграма /3'/ У слове зіма (дыктар А. П.); б) /3/ у слове 
вазам 
Рыс. 4. Лінгваграма /3'/ у слове зіма (дыктар А. П.) 
Рыс. 5: а) палатаграма /с'/ у слове мась (мазь) (дыктар А. П.); б) /с/ у 


Рыс. 6. Лінгваграма /с'/ у слове мась (мазь) (дыктар А. П.) 
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Й 2 
Рыс. 7: а) палатаграма /с'/ у слове ся (дыктар А. П.); б) /з/ у слове за 
Рыс. 8. Лінгваграма /с'/ у слове ся (дыктар А. П.) 
Рыс. 9: а) палатаграма /с'/ у слове ся: (дыктар А. П.); б) /з/ у слове 
вазам 
Рыс. 10. Лінгваграма /с'/ у слове ёся (дыктар А. П.) 
Рыс. 11. Адантаграма /3'/ у слове зя (дыктар А. П.) 
Рыс. 12. Адантаграма /с'/ у слове ся (дыктар А. П.) 


ПІ 





Рыс. 13: а) палатаграма /з'/ у слове азяб (дыктар І. К.); б) /3/ у слове за 
Рыс. 14. Лінгваграма /3'/ у слове азяб (дыктар І. К.) 
Рыс. 15. Палатаграма /3'/ у слове зіма (дыктар І. К.) 
Рыс. 16. Лінгваграма /3'/ у слове зіма (дыктар І. К.) 
Рыс. 17: а) палатаграма /с'/ у слове мась (мазь) (дыктар І. К.); б) /с/ у 
слове аса 
Рыс. 18. Лінгваграма /с'/ у слове мась (мазь) (дыктар І. К.) 
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Рыс. 19: а) палатаграма /с'/ у слове ёся (дыктар І. К.); б) /3/ у слове за 
Рыс. 20. Лінгваграма /с'/ у слове ёся (дыктар І. К.) 

Рыс. 21: а) палатаграма /е/ у слове ся (дыктар І. К.); 6) /с/ у слове вас 
Рыс. 22. Лінгваграма /с'/ у слове ся (дыктар І. К.) 

Рыс. 23: а) палатаграма /3'/ у слове азяб (дыктар М. М.); б) /3/ у слове 


вазам. 
Рыс. 24. Лінгваграма /3'/ у слове азяб (дыктар М. М.) 


8. Зак. 260 113 








Іс] 


95; а) палатаграма /с'/ у слове мась (мазь) (дыктар М. М.); б) 
у слове вас 
Рыс. 96. Лінгваграма /с'/ у слове масе (мазь) (дыктар М. 


Рыс. 
М.) 
(дыктар М. М.); б) [с] у слове 


М. М.) 
М.); б) /с/ у сло- 


Рыс. 97: а) палатаграма /3'/ у слове зіма 


аса 
Рыс. 98. Лінгваграма /3'/ у слове зіма (дыктар 
Рыс. 99: а) палатаграма /с'/ у слове ся (дыктар М. 
ве йса 
Рыс. 30: а) палатаграма /с'/ у слове йся (дыктар М. М.); б) [сі у слове аса 
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Рыс. 31: а) палатаграма /3/ у слове зя (дыктар Л. С.); б) /з/ у слове 
азам 


Рыс. 32. Лінгваграма /3'/ у слове зя (дыктар Л. С.) 

Рыс, 33: а) палатаграма /с'/ у слове ёся (дыктар Л. С.); б) /с/ у слове аса 
ыс. 34. Лінгваграма /с'/ у слове ёся (дыктар Л. С. 

Рыс. 35: а) палатаграма /с/ у слове ся (дыктар Л. С.); 6) /с/ у слове аса 
ыс. 36. Адантаграма /3'/ у слове зя (дыктар Л. С.) 





Рыс. 37: 


а) палатаграма /3'/ у слове азяб (дыктар А. Пр.); б) Із/ у сло- 
ве за 


Рыс. 38: а) палатаграма /з'/ у слове зіма (дыктар А. Пр.); б) /з/ у слове за 


Рыс. 39: 


Рыс. 40: 
Рыс. 41: 


Рыс. 42: 
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а) палатаграма /3'/ у слове азяб (дыктар А. С.); б) /з/ у слове 
вазём 


а 

а) палатаграма /3'/ у слове зя (дыктар А. С.); б) Із/ у слове за 

а) палатаграма /с'/ у слове мась (мазь) (дыктар А. С.); б) /с/ 
слове вас 


аў палатаграма /с'/ у слове ся (дыктар А. С.); б) /с/ у слове (са 





Рыс. 43: а) палатаграма /3'/ у слове зя (дыктар М. Ч.); б) /3/ у слове за 
Рыс. 44. Лінгваграма /3'/ у слове зя (дыктар М. Ч.) 
Рыс. 45: а) палатаграма /е'/ у слове ся (дыктар М. Ч.); б) /с/ у слове вас 
Рыс. 46. Лінгваграма /с'/ у слове ся (дыктар М. Ч.) 
Рыс. 47: а) палатаграма /с'/ у слове ёся (дыктар М. Ч.); б) /с/ у слове 
аса 


Рыс. 48. Палатаграма /с'/ у слове мась (мазь) (дыктар М. Ч.) 
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Рыс. 49. Палатаграма /3'/ у слове зіма (дыктар М. Ч.) 
Рыс. 50. Палатаграма /3'/ у слове азяб (дыктар Т. Ю.) 

Рыс. 51: а) палатаграма /[3'/ у слове зя (дыктар т. Ю.); б) /з/ у слове за 
Рыс. 59: а) палатаграма /с'/ у слове мась (мазь) (дыктар Т. Ю.); б) І/с/ 
; слове вас 
Рыс. 53: а) палатаграма /с'/ у слове ёся (дыктар Т. Ю.); б) [с] у слове аса 
Рыс. 54: а) палатаграма /с/ у слове ся (дыктар Т. Ю.); б) [с] у слове аса 
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57 58 
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Рыс. 55. Рэнтгенаграма /с'/ у слове сяджў: становішча ў момант вытрымкі 
Рыс. 56. Рэнтгенаграма /3'/ у слове граззю: становішча ў момант вытрымкі 


Рыс. 57. Рэнтгенаграма /с'/ у слове сядзібе: становішча пры пераходзе ад 
; 
.,.. а] да [с] - аныя 
Рыс. 58. Рэнтгенаграма /с'/ у слове сядзібе: пачатак артыкуляцыі /с'/ 


Рыс. 59. Рэнтгенаграма /с'/ у слове сядзібе: максімальны пад'ём языка 
Рыс. 60. Рэнтгенаграма /с'/ у слове сядзібе: пераход ад /с'/ да /а/ 
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Б аны 
62 
ба 
Ча уЗ 
рача” 66 


Рыс. 61. Рэнтгенаграма /с'/ у слове сёмы: пачатак артыкуляцыі 
Рыс. 62. Рэнтгенаграма /с'/ у слове сёмы: максімальны пад'ём языка 
Рыс. 63. Рэнтгенаграма /с'/ у слове сёмы: а) апошняя стадыя; б) пачатак 


[о] у слове сёмы : 
Рыс. 64. Рэнтгенаграма /с'/ у слове сёння: становішча ў момант вытрымкі 


Рыс. 65. Рэнтгенаграма /с'/ у слове засень: становішча ў момант вытрымкі 
Рыс. 66. Рэнтгенаграма /3'/ у слове зябкі: пачатак артыкуляцыі. 
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Рыс. 67. Рэнтгенаграма /3'/ у слове зябкі: становішча ў момант вытрымкі 


Рыс. 68. Рэнтгенаграма /3'/ у слове зябкі: а) становішча перад заканчэннем 
артыкуляцыі; б) пачатак /а/ у слове зябкі 
Рыс. 69: а) палатаграма рускага /с/ у слове аса; б) рускае /с'/ у слове ася 


Рыс. 70: а) рэнтгенаграма рускага [с] у слове ас; б) рускае /с'/ у слове (ся 
Рыс. 71. Палатаграма ўкраінскага /3'/ у слове зі 
Рыс. 72. Рэнтгенаграма ўкраінскага /3'/ у слове нйзько 
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Рыс. 73. Палатаграма польскіх /5/, /2/ 
Рыс. 74. Рэнтгенаграма польскага /5/ 


таму, якое ён займае непасрэдна пасля размычкі [ц], / дз'. 
Таму можна лічыць, што ўсе гэтыя мяккія гукі не адрозніва- 
юцца па месцы ўтварэння. 

Некаторыя рэнтгенаграмы даюць падставы меркаваць, 
што адлегласць языка ад паднябення ў момант фрыкацыі не 
застаецца ўвесь час аднолькавай. Спачатку язык набліжаец- 
ца да яго вельмі блізка (рыс. 62, 67); перад канцом фрыка- 
цыі яго адлегласць ад паднябення павялічваецца (параўн. 
рыс. 69 і 63; 67 і 68). Гэта, відаць, не пачатак пераходу да 
артыкуляцыі наступнага гука, таму што сапраўдны пераход 
ажыццяўляецца больш выразна. Каб вырашыць гэта пытан- 
не, неабходны дакладныя акустычныя даследаванні. 

Вынікі. Зычныя /с/ і /3/ у беларускай мове адносяцца 
да ліку фрыкатыўных, прэдарсальна-прэпалатальных ці ка- 
ранальна-прэпалатальных мяккіх гукаў. Такім чынам, яны 
маюць адно і тое ж з /ц'/, /д3'/ месца ўтварэння і адрозніва- 
юцца ад /с/, /3/, якія з'яўляюцца зубнымі гукамі. 

Прэдарсальны характар Іс], /3'/, іменна тое, што струмень 
паветра накіроўваецца на прэдарсальную зону паднябення 
пры іх утварэнні, а таксама шырокая шчыліна, па якой па- 
ветра праходзіць, абумоўліваюць вельмі характэрнае гучан- 
не гэтых гукаў. На слых беларускія /с'/ і /37/ робяць уражан- 
не не чыста свісцячых, а «шапяляватых» зычных. Гэтым яны 
адрозніваюцца як ад рускіх, так і ад украінскіх Іс, зі. 
Польскія ж /5/, /2/ характарызуюцца большай ступенню «ша- 
пялявасці», але па месцы і спосабу ўтварэння гэта тыповыя 
палатальныя (сярэднепаднябенныя-сярэднеязычныя) гукі 
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(рыс. 73, і 74) 5. З беларускімі іх аб'ядноўвае толькі наяў- 
насць гэтай «шапялявасці». 

На палатаграмах украінскіх і рускіх /с'/, /3”/ выразна ад- 
люстравана іх больш пярэдняе, у параўнанні з беларускімі, 
месца ўтварэння; яны з'яўляюцца тыповымі зубнымі гукамі. 
Звужэнне пры іх артыкуляцыі ствараецца такім чынам, што 
язык датыкаецца разцоў і клыкоў (рыс. б9, 71) 8, а струмень 
паветра накіраваны на зубы. Рэнтгенаграмы ўкраінскіх і 
рускіх /с'/, /3/ паказваюць актыўнасць кончыка языка і вель- 
мі нязначную ступень пад'ёму спінкі языка ў момант фрыка- 
цыі (рыс. 70, 72) 7. Як відаць, па месцы і спосабу ўтварэння 
даныя ўкраінскія і рускія гукі вельмі выразна адрозніваюц- 
ца ад адпаведных беларускіх. 

Такім чынам, польскія /5/, /8/ з'яўляюцца палатальнымі 
гукамі, рускія і ўкраінскія /с'/, /3'/ -- зубнымі, беларускія /с”/ 
13/ па месцы ўтварэння займаюць прамежкавае месца паміж 
польскімі, з аднаго боку, і ўкраінскімі і рускімі, з другога. 
Усё гэта дае падставу сцвярджаць, што прэдарсальныя /с'/, 
/8'/ уяўляюць сабой адну з самых яркіх рыс фанетычнага 
ладу беларускай мовы. 

Гукі д і дз. У беларускай мове адзначаны наступныя сло- 
вы з /д3/: пзндзаль, ксёндз, дзынкаць, дзылінкаць, дзвынкаць 
в5дзгаць, нзндза, дзындра, дзот, Дзаўджыкаў. Гэты невялікі 
спісак складаюць запазычанні і гукапераймальныя ўтварэн- 
ні. У процілегласць /дз/ зычны /ц/ з'яўляецца звычайным і 
пашыраным гукам у беларускай мове. Таму асноўная ўвага 
ў даным раздзеле сканцэнтравана на аналізе асаблівасцей 
ўтварэння /ц/. 

Зычны /ц/ адносіцца да ліку складаных гукаў ці афрыкат. 
«Складанасць» пры гэтым не павінна трактавацца як двух- 
складнасць, паколькі /ц/ не з'яўляецца проста спалучэннем 
двух гукаў, а ўтвараецца ў выніку адзінай артыкуляцыі. 
У найбольш падрабязным апісанні беларускага /ц/ указваец- 
ца, што «язык пры вымаўленні /у/ у пярэдне-сярэдняй част- 
цы прагнуты, так што кончык языка і задняя частка языка 
знаходзяцца ў больш высокім становішчы. Задняя частка 
артыкуліруе да задняга паднябення»!. Месца ўтварэння /ц/ 
пакуль апісана вельмі невыразна. Указана толькі, што «гук 
/ц/ утвараецца так, як і гук /ц'/, але без дадатковай пала- 


Ў М. Рогозгеу Кі. Роёфзіаўу вгатаіукі роізКіеў, стар. 49; Н. Ко- 
песгпа і У.РауачоўзКі. Рггекгоўе геп(вепоргаіісгпе віозеК роізкісі, 
рые. 127. 

“Л. Г. Скалозуб. Палатограммы и рентгенограммы..., стар. 92--93; 
Сучасна украінська літературна мова, стар. 155. 

ам жа. 
І Курс сучаснай беларускай літаратурнай мовы, стар. 97. 
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тальнай артыкуляцыі языка» 2, Як было выяўлена, беларус- 
кія /ц'/, /д3'/ адносяцца да ліку прэдарсальных, прэпалаталь- 
ных гукаў і таму ўзнікае сумненне ў дакладнасці гэтай заў- 
вагі адносна /ц/. 

Атрыманыя палатаграмы /ц/ у словах ац, ца, аца, цёца 
паказваюць, што па месцы ўтварэння даны зычны фактычна 
не адрозніваецца ад /т/ (рыс. 1, 8, 12, 19, 17, дзе супастаўле- 
ны палатаграмы /ц/ і /т], 10/). З бакоў паднябення шырыня 
палос у абодвух выпадках такая ж самая, што сведчыць аб 
алнолькавай ступені пад'ёму языка ў /ц/ і /ті. Пры вымаў- 
ленні /и/ язык звычайна датыкаецца да асновы верхніх зу- 
боў, захопліваючы і іх пачатак (рыс. І, З, 5, 7, 9, 11-13, 
15-17, 99-95); вельмі рэдка зубы аказваюцца зусім не за- 
кранутымі (рыс. 19-91). Аднак шырыня зоны змыкання 
языка з паднябеннем спераду ў /ц/, як правіла, вузейшая, 
чым у /т/. Гэта асаблівасць указвае на аслабленую змычку 
ў /ц/ параўнальна з /т/. І сапраўды, У некалькіх выпадках 
на палатаграмах /ц/ засведчана няпоўная змычка (рыс. 20, 
921), і тады палатаграмы [ц] фактычна нельга адрозніць ад 
палатаграм /с/. Можна заўважыць, што змычка спераду ў 
[ц] звужаецца за кошт паглыблення з унутранага боку 
(рыс. 1, 3, 7, 15, 17). Гэта паглыбленне сведчыць аб наяўна- 
сці жалабка на языку, які, відаць, і абумоўлівае стварэнне 
фрыкатыўнага шуму ў апошняй фазе [мІ 

Некаторай «размытасці» зоны датыкання языка на пад- 
нябенні (ад асновы зубоў да пярэдняй часткі прэпалатума) 
адпавядае і нерэгулярнасць У спосабе змыкання языка. Звы- 
чайна ва ўтварэнні змычкі прымае ўдзел кончык языка, ЯК 
відаць на лінгваграмах (рыс. 9, 10, 14, 18). Зрэдку, аднак, 
назіраецца выразная прэдарсальная (рыс. 4) або караналь- 
ная змычка (рыс. б, 8). Пры гэтым разыходжанні могуць 
быць у вымаўленні аднаго і таго ж дыктара (параўн. рыс. 2. 
14,8 і 10). Узнікае пытанне аб прычынах гэтай неаднастай- 
насці ў рабоце моўных органаў пры артыкуляцыі /цІ. 

Раней ужо адзначалася, што апісваць асаблівасці ўтва- 
рэння гукаў /т/, /9/, [с], [з] толькі па тых слядах, якія пакідае 
язык на паднябенні пры іх артыкуляцыі, метадычна не зусім 
апраўдана. У /т/, /д/ прэдарсальная змычка назіраецца не 
ў момант размыкання, а перад размыканнем, калі гэта не 
ўплывае на гучанне [т], 19/; у Іс/, 1з/, на нашу думку, нязнач- 
ная «размытасць» месца ўтварэння тлумачыцца тым, што дя 
стварэння свісцячага шуму галоўным з'яўляецца напрамак 
струменю паветра на зубы, а не зона ўзнікнення шчыліны. 
Гэта ўсё неабходна мець на ўвазе, вывучаючы артыкуля- 
цыю /Ц/. 


2 Курс сучаснай беларускай літаратурнай мовы, стар. 27. 
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На кінарэнтгенаграмах відаць, што пры ўтварэнні /4/, як 
і /т/, /9/, існуе некалькі фаз змычкі. Спачатку да асновы зубоў 
ці да альвеол датыкаецца кончык языка або яго каранальная 
частка (рыс. 27). У наступны момант язык яшчэ працягвае 
рухацца ўперад; змычка ў выніку гэтага робіцца больш шы- 
рокай (рыс. 28). У гэты перыяд на языку ўзнікае жалабок. 
Апошняя фаза змычкі вельмі нагадвае пачатковую, толькі 
язык цяпер выгнуты ўнутр. У выніку гэтага размычка пачы- 
наецца раней у сярэдзіне языка, што абумоўлівае ўзнікненне 
фрыкатыўнага шуму.. Поўная размычка азначае адрыў ад 
паднябення бакоў пярэдняй часткі языка (рыс. 99). 

Для стварэння акустычнага ўражання /ц/ значэнне мае 
толькі становішча языка непасрэдна перад размычкай; у гэты 
момант у /ц/, як можна бачыць, змычка не з'яўляецца шыро- 
кай; яна не захоплівае тую частку прэпалатальнай зоны, на 
якую можа распаўсюджвацца перад гэтым. На палатаграмах 
жа адлюстроўваецца шырыня змычкі не ў апошні момант, і 
таму характарызаваць па ёй месца ўтварэння /ц/ не зусім 
правільна. Гэта ж датычыцца слядоў на лінгваграмах. Трэба 
мець на ўвазе, што апошняя фаза змычкі пры артыкуляцыі 
[ц] павінна мець такі характар і стварацца ў такім месцы, каб 
пасля выбуху струмень паветра быў накіраваны на зубы. 
Для гэтага змычка павінна ўзнікнуць за зубамі, але гук, які 
ствараецца ў выніку разрыву, з'яўляецца зубным, а не за- 
зубным, паколькі іменна зубы ўяўляюць сабой асноўную 
перашкоду пры ўтварэнні данага гука. Па гэтай жа прычыне 
дапускаецца некаторае хістанне ў «выбары» месца і спосабу 
ўтварэння змычкі. Інакш кажучы, пры артыкуляцыі /ц]/ зусім 
неабавязкова ўтвараць змычку ў строга фіксаваным месцы; 
дастаткова, каб струмень паветра накіроўваўся на зубы. 
Агульнае нізкае становішча языка пры артыкуляцыі /ц/ ства- 
рае ўмовы для таго, каб нават прэдарсальная змычка не мела 
ўплыву на яго гучанне. 

Неабходна адзначыць яшчэ адну рысу /4/, якая з'яўляецца 
Характэрнай для ўсіх цвёрдых губных і зубных,-- пад'ём 
задняй часткі языка ў час змычкі і непасрэдна пасля яе. 
Гэты рух неаднаразова ўжо быў апісаны вышэй, і яго добра 
можна назіраць на рэнтгенаграмах (рыс. 27--929), таму спецы- 
яльна спыняцца на гэтым яшчэ раз няма неабходнасці, тым 
больш, што гэта ўжо рабілася папярэднімі даследчыкамі. 

Усё сказанае адносна /ц/ датычыцца і яго звонкага адпа- 
ведніка -- гука /дз/, палатаграма якога прыведзена на 
рыс. 26. і 

Вынікі. Гукі /ц/ і /дз/ у беларускай мове з'яўляюцца 
зубнымі, пярэднеязычнымі, цвёрдымі, велярызаванымі афры- 
катамі, па месцы ўтварэння ідэнтычнымі цвёрдым зубным 


Ісі, Із], [гі], [0]. 





Рыс. 1: а) палатаграма /ц/ у слове ца (дыктар А. П.); б) 19] у слове да 
Рыс, 9. Лінгваграма /ц/ у слове ца (дыктар А. П.) 

Рыс. 3: г) палатаграма /ц/ у слове ац (дыктар А. П.); б) Іт! у слове ат 
Рыс. 4. Лінгваграма /ц/ у слове ац (дыктар А. П.) 
Рыс. 5. Палатаграма /ц/ у слове ца (дыктар І. К.) 
Рыс. 6. Лінгваграма /ц/ у слове ца (дыктар І. К.) 
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Рыс. 7. Палатаграма /ц/ у слове ац (дыктар І. К.) 
Рыс. 8. Лінгваграма /ц/ у слове ац (дыктар І. К.) 
Рыс. 9. Палатаграма /ц/ у слове цёца (дыктар І. К.) 
Рыс. 10. Лінгваграма /ц/ у слове цаца (дыктар І. К.) 
Рыс. 11. Палатаграма /ц/ у слове ац (дыктар М. М.) 


Рыс. 12: а) палатаграма /ц/ у слове аца (дыктар М. М.); 6) /т7/ у слове 
ата 
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Рыс. 13: а) палатаграма /ц/ у слове ац (дыктар Л. С.); 6) /т/ у слове ат 
Рыс. 14. Лінгваграма /ц/ у слове аца (дыктар. Л. С.) 
Рыс. 15. Палатаграма /ц/ у слове ацё (дыктар Л. С.) 
Рыс. 16. Палатаграма /ц/ у слове аца (дыктар М. Ч.) 

Рыс. 17: а) палатаграма /ц/ у слове ца (дыктар М. Ч.); б) /д/ у слове да 
Рыс. 18. Лінгваграма /ц/ у слове ца (дыктар М. Ч.) 
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Рыс. 19. Палатаграма /ц/ у слове да (дыктар А. С.) 
Рыс. 20. Палатаграма /ц/ у слове цёца (дыктар А. С.) 
Рыс. 21. Палатаграма /ц/ у слове ац (дыктар А. С.) 

Рыс, 22. Палатаграма /4/ у слове ца (дыктар А. Пр.) 
Рыс. 23. Палатаграма /ц/ у слове ац (дыктар А. Пр.) 
Рыс. 24. Палатаграма /ц/ у слове ац (дыктар Т. Ю.) 
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30 
ца (дыктар Т. Ю.) 
п.); б) /ц! у словеца 
ачатак змычкі 
імальная змычка 
ча пёрад размычкай 


Рыс. 95. Палатаграма [ц] у слове 

Рыс. 96: а) палатаграма /дз/ у слове дза (дыктар А. 
Рыс. 97. Рэнтгенаграма /ц/ у слове пЭцкаю: п 

Рыс. 98. Рэнтгенаграма /ц/ у слове пЭцкаю: макс 


Рыс. 99. Рэнтгенаграма [ц/ у слове пцкаю: становіш 
Рыс. 30. Рэнтгенаграма рускага [ц] у слове аца 
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Рыс. 31. Рэнтгенаграма ўкраінскага /ц/ у слове яйцё 
Рыс. 32. Палатаграма ўкраінскага /ц/ у слове цал 


Па сваіх гукавых і артыкуляцыйных характарыстыках бе- 
ларускі /ц/ не адрозніваецца ад адпаведнага гука рускай, 
украінскай і польскай моў. Для гэтага дастаткова параўнаць 
рэнтгенаграмы і палатаграмы гэтых гукаў у даных мовах 
(рыс. 30--32) 3. Можна заўважыць толькі, што ва ўкраінскай 
мове актыўнасць задняй часткі спінкі языка пры ўтварэнні 
/ц! значна меншая, чым у рускай і беларускай. Гэта сведчыць 
аб слабай велярызаванасці ўкраінскага /ц/. 

Гукі лі '. Зычныя /л/ і /л'/ у беларускай мове адносяцца 
да ліку санантаў, г. зн. яны ўтвараюцца з мінімальным удзе- 
лам шуму пры бесперапынным гучанні галасавых звязак. 
Артыкуляцыя гэтых гукаў пачынаецца са змычкі ў пярэдняй 
частцы ротавай поласці; выдыхаемае паветра павінна прайсці 
праз рэзанатар складанай формы, у якім і фарміруецца ха- 
рактэрная /л/-шумавая афарбоўка. Канчаюцца /л/ і /л'/ раз- 
мыканнем змычкі. Такім чынам, падобна да /м/, /м”/, /н/, /н'/ 
і /р/, сананты /л/ і /л'/ належаць да змычна-праходных гукаў. 

На палатаграмах /л/ у словах мал, ал, ла зачарняецца не- 
шырокая палоска спераду, якая пачынаецца на пярэдніх зу- 
бах і канчаецца непасрэдна за альвеоламі. З бакоў яна звы- 
чайна закранае другія карэнныя зубы (рыс. 7--9, 11--13, 17, 
18). Радзей зона зачарнення размяшчаецца ўздоўж усіх зу- 
боў, як на рыс. 1, 3, 5, 15, 16. Магчыма, апошні тып зачарнення 
ўзнікае пры звышстаранным вымаўленні, калі інфарматар як 
мага мацней прыціскае язык да паднябення, а потым толькі 
пачынае артыкуляцыю /л/. 

На лінгваграмах відаць, што сляды на паднябенні пакідае 
самы кончык языка (рыс. 2, 4, 6), часам нават толькі самая 
яго кромка, што, здаецца, больш адпавядае натуральнаму 
вымаўленню (рыс. 10, 14). Такім чынам, робіцца відавочным, 


7 Л. Г. Скалозуб. Палатограммы и рентгенограммы..., стар. 96; Су- 
часна украінська літературна мова, стар. 156. 
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што па месцы ўтварэння змычкі /л/ належыць да пярэдне- 
язычных (кончыкавых) зубна-альвеалярных гукаў. 

Даныя аб артыкуляцыі [л] значна дапаўняе кінарэнтгена- 
здымка. Выяўляецца, што ў момант змычкі язык у сярэдзіне 
прыкметна прагінаецца, У сярэдзіне прагіба ўтвараецца па- 
глыбленне (рыс. 39--45). Значыць, спераду да зубоў і да 
бакоў верхняга паднябення могуць датыкацца толькі самыя 
краі языка. 

Пры ўтварэнні /л/ актыўна ўдзельнічае і задняя частка 
языка, якая мае вельмі выпуклую форму (рыс. 37-45). На- 
бухае і сам корань языка, які прыкметна набліжаецца да 
задняй часткі глоткі (рыс. 39--41). Улічваючы гэта, гук [л 
можна аднесці да ліку двухфокусных, паколькі цяжка дапу- 
сціць, каб значнае змяншэнне ротаглотачнага рэзанатара 
ззаду ніяк не ўплывала на гучанне [М 

Пасля апускання кончыка языка артыкуляцыя наступнага 
гука пачынаецца пры ўзнятай задняй частцы языка. Гэта 
акалічнасць, таксама як і высокае становішча задняй часткі 
языка ў момант гучання [л], абумоўлівае існаванне вельмі вы- 
разнай велярызаванай (нізкатанальнай) афарбоўкі данага 
гука. 

Як бачна, усе выкарыстаныя намі метады даследавання не 
дапамагаюць выявіць месца ўтварэння шчыліны, па якой пра- 
ходзіць паветра ў час змычкі і гучання галасавых звязак, г. зн. 
фактычна не паказваюць, дзе ўтвараецца /л/. Таму ў даным 
выпадку вельмі каштоўнымі аказваюцца візуальныя назіранні. 
Аказваецца, што шчыліна ўтвараецца збоку між языком і 
зубамі ў той момант, калі язык прагінаецца пры змычцы. 
Магчыма адначасовае існаванне дзвюх шчылін з абодвух 
бакоў. Узнікае пытанне, ці правамерна характарызаваць [м 
па месцы ўтварэння змычкі ў той час, калі гэты гук узнікае 
не там, а дзесьці ў шчыліне паміж бакамі сярэдняй часткі 
языка і карэннымі зубамі. Мы падкрэсліваем -- дзесьці, таму 
што з дапамогай выкарыстаных метадаў даследавання мы не 
можам дакладней лакалізаваць гэты асноўны артыкуляцыйны 
фокус /л/. Апісанне ж спосабу і месца ўтварэння змычкі пры 
артыкуляцыі /л/ з'яўляецца важным толькі для характары” 
стыкі апошняй стадыі яго гучання, г. зн. пры размычцы. З улі- 
кам гэтага характарыстыка [л] толькі па апошняй прыкмеце 
здаецца недастаткова дакладнай і вычарпальнай. 

Артыкуляцыя /л'/ адрозніваецца ад артыкуляцыі [л] не- 
калькімі рысамі. На ўсіх палатаграмах /л'/ у словах аль, ля, 
лямпа паднябенне зачэрнена з бакоў на ўсім працягу. Шы- 

ыня зоны зачарнення нязначная (рыс. 19, 91--93, 95--97, 29, 
31--33, 35, 36). Месца змычкі ў /л'/ ссунута ў параўнанні з /л/ 
у пярэднепалатальную зону (заальвеалярную) -- на ўсіх вы- 


кананых палатаграмах /л'/ пярэднія зубы ні ў адным выпадку 
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не былі закранутымі. Лінгваграмы паказваюць, што, нягле- 
дзячы на заальвеалярны характар змычкі, /л'/ застаецца пя- 
рэднеязычным гукам, паколькі на ўсіх лінгваграмах кончык 
языка зачэрнены (рыс. 20, 24, 28, 30, 34). 

На некаторых палатаграмах /л'/ змычка спераду аказалася 
разарванай (рыс. 22, 23). Можна думаць, што да паднябення 
ў гэтых выпадках датыкалася тыльная частка языка. 

Рэнтгенаграмы /л'/ у словах бэлька, ля, дыля, люты свед- 
чаць аб агульным больш вышэйшым у параўнанні з /л/ ста- 
новішчам языка. Увесь язык пры гэтым прасоўваецца напе- 
рад, у выніку чаго адлегласць ад кораня языка да задняй 
сценкі глоткі пры /л'/ у некалькі разоў большая, чым пры /л/ 
(рыс. 46--53). Агульнае высокае становішча языка, асабліва 
яго сярэдняй і задняй часткі, абумоўлівае палаталізаваны 
характар /л”/. 

Як і пры вывучэнні /л/, узнікае пытанне аб месцы ўтварэн- 
ня шчыліны пры /л'/. Калі меркаваць па палатаграмах, яна 
не можа знаходзіцца ні спераду, ні ў цэнтры ротавага рэза- 
натара, паколькі язык прыціскаецца ўсюды да краёў падня- 
бення. Візуальныя назіранні паказваюць, што гэта шчыліна 
ўзнікае за апошнімі карэннымі зубамі паміж бакамі языка і 
дзёснамі (ці паміж бакамі языка і апошнімі карэннымі зу- 
бамі). Пасля шчыліны выдыхаемае паветра праходзіць пад 
языком. Як жа характарызаваць тады //”/ па яго «даразмыч- 
наму» месцы ўтварэння? Магчыма, як заднеязычны (бакавы) 
дзясенны, але гэта пытанне фанетысты звычайна не разгля- 
даюць і апісваюць /л'/ па месцы і спосабу ўтварэння змычкі. 

Вынікі. Гук /л/ у беларускай мове з'яўляецца бакавым 
(латэральным) санантам, пярэднеязычным (кончыкавым) і 
зубным па месцы ўтварэння змычкі, двухфокусным (з заднім 
глотачна-языковым фокусам), цвёрдым, велярызаваным 
ЗЫЧНЫМ. 

Яго мяккі адпаведнік /л'/ адносіцца да ліку пярэднеязыч- 
ных, заальвеалярных (прэпалатальных) па месцы і спосабу 
ўтварэння змычкі, палаталізаваных гукаў. 

Ні па гучанню, ні па спосабу ўтварэння беларускія /л/ і /л'/ 
не адрозніваюцца ад адпаведных гукаў рускай літаратурнай 
мовы !. Украінскаму літаратурнаму вымаўленню вядома не- 
калькі тыпаў /л/ і /л'/. Найбольш пашыранымі з'яўляюцца 
апікальны, зубна-альвеалярны /л/ і палаталізаваны апікальна- 
альвеалярны /л'/7, якія не адрозніваюцца ад /л/ і /л'/ у бела- 
рускай і рускай мовах. Акрамя гэтага, ва ўкраінскім вымаў- 
ленні сустракаюцца какумінальны /л/ і палатальны //”/, але 
яны не з'яўляюцца арфаэпічнымі варыянтамі 3. 





1 Л. Г. Скалозуб. Палатограммы и рентгенограммы.., стар. 40--46. 
? Сучасна украінська літературна мова, стар. 167--171. 
Там жа. 
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Рыс. І. Палатаграма /л/ у слове мал (дыктар А. П.) 
Рыс. 9. Лінгваграма /л/ у слове мал (дыктар А. П.) 
Рыс. 3. Палатаграма /л/ у слове ла (дыктар А. П.) 
Рыс. 4. Лінгваграма /л/ у слове ла (дыктар А. П.) 
Рыс. 5. Палатаграма /л/ у слове ла (дыктар І. К.) 


Рыс. 6. Лінгваграма /л/ у слове ла (дыкта 


ч. 
-, 
- аа аа 


р І. К.) 





а 





. 7. Палатаграма /л/ у слове мал (дыктар І. К.) 
. 8. Палатаграма /л/ у слове ла (дыктар М. М.) 
. 9. Палатаграма /л/ у слове ал (дыктар Л. С.) 
. 10. Лінгваграма /л/ у слове ал (дыктар Л. С.) 
. 11. Палатаграма /л/ у слове ла (дыктар Л. С.) 
..19. Палатаграма /л/ у слове ал (дыктар М. Ч.) 








Рыс. 13. Палатаграма /л/ у слове ла (дыктар М. Ч.) 
Рыс. 14. Лінгваграма /л/ у слове ла (дыктар М. Ч.) 
Рыс. 15. Палатаграма /л/ у слове мал (дыктар А. Пр.) 
Рыс. 16. Палатаграма /л/ у слове ла (дыктар А. Пр.) 
Рыс. 17. Палатаграма /л/ у слове ал (дыктар Т. Ю.) 
Рыс, 18. Палатаграма /л/ у слове ла (дыктар Т. Ю.) 
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Рыс. 19. Палатаграма //'/ у слове лямпа (дыктар А. П.) 
Рыс. 20. Лінгваграма //'/ у слове лямпа (дыктар А. П.) 

Рыс. 21. Палатаграма //'/ у слове аль (дыктар А. П.) 

Рыс. 92. Палатаграма //'/ у слове аль (дыктар І. К.) 
Рыс. 93. Палатаграма /л'/ у слове лямпа (дыктар І. К.) 
Рые. 94. Лінгваграма //'/ у слове лямпа (дыктар І. К.) 
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Рыс. 95. Палатаграма /л'/ у слове лямпа (дыктар М. М.) 
Рыс. 926. Палатаграма /л'/ у слове аль (дыктар М. М.) 
Рыс. 97. Палатаграма /л'/ у слове аль (дыктар л.с.) 
Рыс. 98. Лінгваграма /л'/ у слове аль (дыктар л. с.) 
Рыс. 99. Палатаграма /л'/ у слове ля (дыктар л.с.) 

Рыс. 30. Лінгваграма /л'/ у слове ля (дыктар л.с) 
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Рыс. 31. Палатаграма //'/ у слове лямпа (дыктар А. Пр.) 
Рыс. 392. Палатаграма /л'/ у слове аль (дыктар А. Пр.) 
Рыс. 33. Палатаграма /л'/ у слове ля (дыктар М. Ч.) 
Рыс. 34. Лінгваграма /л'/ у слове ля (дыктар М. Ч.) 
Рыс. 35. Палатаграма /л'/ у слове аль (дыктар М. Ч.) 
Рыс. 36. Палатаграма /л'/ у слове аль (дыктар А. С.) 
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Рыс. 37. Палатаграма /л'/ у слове аль (дыктар Т. Ю.) 
Рыс. 38. Палатаграма /л'/ у слове лямпа (дыктар Т. Ю.) 
Рыс. 39. Рэнтгенаграма /л/ у слове міхалка: пачатак змычкі 
Рыс. 40. Рэнтгенаграма /л/ у слове міхалка: становішча ў момант вы- 


трымкі 
Рыс. 41. Рэнтгенаграма /л/ у слове міхаёлка: становішча перад размычкай 


Рыс. 49. Рэнтгенаграма /л/ у слове міхалка: пераход ад [л] да [(к/ 
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Рыс. 43. Рэнтгенаграма /л/ у слове лўдзіць: пачатак змычкі 
Рыс. 44. Рэнтгенаграма /л/ у слове лўдзіць: становішча ў момант вытрымкі 
Рыс. 45. Рэнтгенаграма /л/ у слове лўдзіць: размычка 
Рыс. 46. Рэнтгенаграма //'/ у слове бэлька: становішча ў момант вытрымкі 


Рыс. 47. Рэнтгенаграма /л'/ у слове ля: становішча ў момант вытрымкі 
Рыс. 48. Рэнтгенаграма /л'/ у слове ля: становішча перад размычкай 
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Рыс. 49. Рэнтгенаграма /л'/ у слове дыля: становішча перад змычкай 
Рыс. 50. Рэнтгенаграма //'/ у слове дыля: становішча ў момант вытрымкі 
Рыс. 51, Рэнтгенаграма /л'/ у слове люты: становішча перад змычкай 
Рыс, 59. Рэнтгенаграма /л'/ у слове люты: пачатак змычкі 
Рыс. 53. Рэнтгенаграма /л'/ у слове люты: становішча ў момант вытрымкі 


Рыс. 54: а) палатаграма польскага /1/ ў слове Іа5; б) польскае /7/ у сло- 
ве /' 
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«Зычны /і/ чуецца ў польскім вымаўленні досыць рэдка» “; 
у сваім «чыстым» выглядзе //. не адрозніваецца ад /л/ бела- 
рускага. Аднак «у сучасным вымаўленні большасці палякаў, 
асабліва моладзі, /1/ артыкулюецца такім чынам, што прыціс- 
канне языка да зубоў не адбываецца да канца і застаецца 
толькі заднеязычны элемент гэтага гука; у выніку гэтага даны 
гук набывае характар нескладовага (и)»”. Апісаная з'ява 
ўсходнеславянскім мовам не ўласціва. 

Беларускаму /л'/ у польскай мове адпавядае /1/ толькі ў па- 
зіцыі перад /і/, дзе яно вымаўляецца мякка. Рэнтгенаграмы і 
палатаграмы (гл. рыс. 54) 9 польскага /1/ у гэтай пазіцыі фак- 
тычна не адрозніваюцца ад беларускіх. У астатніх пазіцыях 
польскай мове ўласцівы не ///, а «сярэднееўрапейскі» ///, ка- 
кумінальны па спосабу і прэпалатальны па месцы ўтварэння 
гук (рыс. 54). 

Гукі н і к”. У сістэме фанем сучаснай беларускай мовы /н/ 
і /н'/ з'яўляюцца парнымі па цвёрдасці-мяккасці, але, як па- 
казваюць даныя эксперыментальнага даследавання, з пункту 
погляду асаблівасцей артыкуляцыі гэта вельмі розныя гукі. 

Зычныя /н/ і /н'/ утвараюцца пры апушчанай паднябеннай 
заслонцы, дзякуючы чаму струмень паветра без перашкод 
праходзіць у поласць носа. Ротавы рэзанатар спераду ў гэты 
момант закрыты. Гукі, якія ўтвараюцца пры такім укладзе 
моўных органаў, маюць, зразумела, «носавую» (назальную) 
афарбоўку. Як выявіцца ў далейшым, носавасць і змычнасць 
з'яўляюцца адзінымі рысамі, якія аб'ядноўваюць гукі [н] і [н]. 

Палатаграмы паказваюць, што ў час гучання галасавых 
звязак і насавога рэзанатара пярэдняя частка языка ўтварае 
змычку ў пачатку ротавай поласці. Спераду і па баках падня- 
бення зона датыкання языка нешырокая; звычайна яна захоп- 
лівае зубы і пачатак заальвеалярнай зоны. Зачарненне бакоў 
паднябення сведчыць аб тым, што пры ўтварэнні [н/ увесь 
язык некалькі падняты ўверх. 

Шырыня зоны датыкання языка спераду вельмі нестабіль- 
ная. Звычайна яна пачынаецца на зубах (рыс. І, 5, 7, 9, 13, 
15-17, 90), але рэдка захоплівае пярэднія зубы цалкам, як 
на рыс. 10, 18. Яшчэ радзей клыкі і разцы застаюцца зусім 
незакранутымі (рыс. 3, 19). У вымаўленні аднаго і таго ж дык- 
тара змычка мае неаднолькавую шырыню і не фіксуецца стро- 
га ў адным месцы, параўн. рыс. 1,8і15;9і 10; 19і 20. Гэта не 
залежыць ад пазіцыі /н/. Напрыклад, у дыктара А. П. пярэд- 
нія зубы засталіся незакранутымі пры вымаўленні слова на 
(рыс. 3), у дыктара А. С.-- (з)ман (рыс. 19); у той жа час 
яны цалкам зачэрнены ў дыктара Т. Ю. (рыс. 18) і г. д. 


Ў. Богозгеч Кі. Рофзіаўу сгатаіукі роізкіеў, стар. 54--55. 
З Там жа. 
«Там жа, стар. 60-61. 
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Знутры паднябення зона змычкі звычайна канчаецца ад- 
разу ж за альвеоламі (рыс. І, 7, 10, 13, 16, 17, 19, 20), радзей 
захоплівае большую частку прэпалатума (рыс. 3, 5, 9, 18) і 
толькі часам распаўсюджваецца на ўсю прэпалатальную зону 
(рыс. 11, 15). Характэрна пры гэтым, што нават у вымаўленні 
аднаго і таго ж дыктара не назіраецца аднастайнасці ў гэтых 
адносінах. Напрыклад, дыктар А. Пр. у слове на меў вельмі 
шырокую змычку (рыс. 15), якую можна назваць зубна-прэ- 
палатальнай, а ў слове (3) ман -- вельмі вузкую; у дыктара 
М. М., наадварот, у слове (з) ман адзначана шырокая пярэд- 
няя змычка (рыс. 9), а ў слове мана -- вузкая (рыс. 10). Уліч- 
ваючы гэтыя назіранні, мы схільны лічыць, што шырыня зоны 
датыкання языка да верхняга паднябення спераду ў час 
змычкі пры артыкуляцыі /н/ не мае істотнага значэння; неаб- 
ходна толькі, каб яна не выходзіла за межы зубна-заальве- 
алярнай зоны. 

На ўсіх лінгваграмах /н/ абавязкова зачарняецца кончык 
языка (рыс. 2, 4, б, 8, 12, 14). Як і на палатаграмах, зона да- 
тыкання языка да паднябення на лінгваграмах бывае рознай. 
У адных выпадках яна вельмі вузкая (рыс. 13, 14), у другіх - 
крыху шырэйшая (рыс. 2, б), і толькі зрэдку яна распаўсюдж- 
ваецца на ўсю прэдарсальную частку языка (рыс. 4). Шырыня 
яе не залежыць ад пазіцыі /н/ у слове і ад асаблівасцей вы- 
маўлення дыктара. Усё гэта дае падставу сцвярджаць, што 
пры артыкуляцыі /н/ шырыня зоны змыкання языка з падня- 
беннем не з'яўляецца вельмі важнай; ва ўтварэнні /н/ абавяз- 
кова павінен прымаць удзел кончык языка і не павінна ўдзель- 
нічаць яго сярэдняя частка. 

Кінарэнтгеназдымка паказвае, што язык пры артыкуляцыі 
/н/ уздымаецца над узроўнем верхніх зубоў вельмі нязначна 
(рыс. 57--69). Максімальна шырокая змычка існуе толькі 
ў сярэдзінны момант артыкуляцыі /н/ (рыс. 58, 61, 64, 68); не- 
пасрэдна ж перад размычкай да паднябення датыкаецца толь- 
кі вузкая палоска языка (рыс. 59, 62, 65, 69). Другой асаблі- 
васцю артыкуляцыі /н/ з'яўляецца значная актыўнасць задняй 
часткі языка, якая некалькі набракае і ўздымаецца ў напрам- 
ку да мяккага паднябення як у час змычкі, так і непасрэдна 
пасля яе. 

Такім чынам, даныя палатаграфавання і кіназдымкі дазва- 
ляюць аднесці /н/ да ліку пярэднеязычных зубна-альвеаляр- 
ных, цвёрдых велярызаваных гукаў. На нашу думку, шырыня 
зоны датыкання пярэдняй часткі языка да верхняга падня- 
бення пры яго артыкуляцыі абумоўлена агульнай ненапру- 
жанасцю языка, як гэта назіралася і ў іншых выпадках. 

Для апісання асаблівасцей утварэння /я'/ не ўзнікла нават 
патрэбы супастаўляць рэнтгенаграмы і палатаграмы /н] і /н'], 


паколькі розніца ў спосабе і месцы ўтварэння паміж гэтымі 
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гукамі вельмі выразная. Перш за ўсё на абсалютнай боль- 
шасці палатаграм /я'/ пярэднія зубы засталіся незакранутымі. 
Такім чынам, месца змычкі пры ўтварэнні /н'/ цалкам знахо- 
дзіцца ў заальвеалярнай (прэпалатальнай) зоне. Толькі ў 
дыктара М. М. гэты гук з'яўляецца зубна-прэпалатальным 
(рыс. 37, 38 -- /и'/ у словах бань і маня), прычым незразуме- 
ла, ці гэта яго ўласная асаблівасць, ці асаблівасць яго род- 


Табліца І 





Характар змычкі 














Дыктар заальвеалярная, ] Заальвеалярна- І палатальная, 
2 рыс. палатальная, М рыс. 
Хе рыс. 
уй аза аа” 28 Р ы 
і. К. 93, 35 31 ана 
Я. С. з 41 3956 
А. Пр. зб - 435, 44, 45, 469 
ў нўей 47 48, 49, 50 а 
М. Ч. г 92, 59" 51 
Баю. 54, 56 55 - 


най гаворкі. Што датычыцца іншых асаблівасцей месца ўтва- 
рэння /я'/, то тут назіраецца вельмі стракатая карціна. 

Прыкладна можна выдзеліць тры разнавіднасці змычкі: 
заальвеалярную, заальвеалярна-палатальную і палатальную. 
Пры заальвеалярнай змычцы зона датыкання языка спераду 
пачынаецца адразу ж за асновай пярэдніх зубоў і прыкладна 
не выходзіць за межы заальвеалярнай зоны, як гэта назіраем 
на рыс. 23. У іншых выпадках пачатак заальвеалярнай зоны 
застаецца незакранутым, і змычка адбываецца ў канцы зааль- 
веалярнай і ў пачатку палатальнай зоны, як на рыс. 21. На- 
рэшце, язык можа датыкацца да сярэдняй часткі цвёрдага 
паднябення, палатума, захапляючы і канец заальвеалярнай 
зоны (рыс. 39). Для нагляднасці прыводзім табліцу размерка- 
вання пералічаных разнавіднасцей змычкі па дыктарах. 

Як бачым, толькі ў дыктара А. Пр. на ўсіх палатаграмах 
адзначана палатальная змычка; ва ўсіх астатніх месца змычкі 
лакалізавана менш строга і, увогуле, знаходзіцца ў межах 
пярэднепалатальнай зоны (заальвеалярнай часткі паднябення 
і пачатку яго сярэдняй часткі). 

У вельмі шырокіх межах вар'іруе і шырыня пярэдняй змыч- 
кі. На табл. І адной зорачкай адзначаны палатаграмы з шы- 
рокай змычкай, а дзвюма -- з вельмі шырокай (два выпадкі, 
рыс. 28, 39). На апошніх зачарняецца фактычна ўсё падня- 
бенне, так што незачэрненым застаецца толькі самы купал 
паднябення. На некаторых палатаграмах з больш вузкай пя- 
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рэдняй змычкай палосы на баках паднябення вельмі расшы- 
раюцца ззаду, так што між імі застаецца нешырокая незачэр- 
неная прастора (рыс. 21, 25, 31, 47, 53--56). Гэтыя сляды 
ўказваюць на высокі пад'ём языка ў час артыкуляцыі /н], але 
ён таксама з'яўляецца ў нейкай меры факультатыўным, таму 
што на іншых палатаграмах (у адных і тых жа дыктараў) 
палосы зачарнення знаходзяцца фактычна па баках цвёрдага 
паднябення (рыс. 23, 29, 35, 37, 38, 48 і інш.). 

Усе лінгваграмы /н'/ (у словах бань, баня, маня, маня, 
няня, ня) маюць выразную агульную рысу: кончык языка і 
фактычна ўся яго пярэдняя частка ніколі не зачарняюцца на 
іх. Месца і агульная плошча датыкання языка да паднябення 
таксама вар'іруюць, як і на палатаграмах (рыс. 22, 24, 26, 80, 
40 і рыс. 39, 34, 36, 42). Увогуле ж можна сцвяражаць, што 
з паднябеннем змыкаецца пярэдне-сярэдняя частка языка 
(якая часам уключае і яго дарсальную зону). 

Для поўнай характарыстыкі артыкуляцыі /н'/ вельмі ка- 
рыснымі з'яўляюцца кінарэнтгенаграмы. Яны пацвярджаюць 
меркаванне аб высокім становішчы языка ў час змычкі. З са- 
мага пачатку /н'/ увесь язык ужо мае выпуклую форму і ўсё 
цела яго прасоўваецца ўперад (рыс. 70, 73). Пры максімаль- 
най змычцы з пярэдняй часткай паднябення кантакціруе 
вельмі шырокая частка языка; кончык языка пры гэтым аказ- 
ваецца ля ніжніх зубоў, аб чым сведчыць зачарненне іх асновы 
на адантаграмах /н'/ (рыс. 27). У адных дыктараў язык пры- 
піскаецца больш спераду (рыс. 71, 74, 75), у іншых -- да ся- 
рэдзіны цвёрдага паднябення (рыс. 77--179), г. зн. месца змыч- 
кі не строга лакалізавана, як аб гэтым сведчаць і палатагра- 
мы (гл. табл. 1). 

Істотным момантам утварэння /н'/ з'яўляецца размычка. 
Рэнтгенаграмы паказваюць, што месца артыкуляцыі /н'/ на 
гэтым этапе абумоўлена тым становішчам, якое займаў язык 
пры максімальнай змычцы. Іншымі словамі, пры размычцы 
адцягваецца адразу ўвесь язык, які захоўвае пры гэтым свае 
высокае становішча (рыс. 79, 76). Гэта важна адзначыць та- 
му, што іменна пасля размычкі, якая фактычна з'яўляецца 
палатальнай, ствараецца самая істотная частка мяккай афар- 
боўкі гука /н'/. 

Вынікі. Насавы санант /я/ у беларускай мове нале- 
жыць да ліку пярэднеязычных, зубна-альвеалярных, цвёрдых, 
велярызаваных гукаў. 

Насавы санант /я'/ па месцы і спосабу ўтварэння з'яўляец- 
ца пярэднепалатальным (або пярэдне-сярэднеязычным -- 
пярэдне-сярэднепаднябенным) гукам. 

Характарыстыка /я'/ па даных нашага даследавання істот- 
на адрозніваецца ад традыцыйнай, згодна з якой /н'/ лічыцца 
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Рыс. 1: а) палатаграма /н/ у слове ман (дыктар А. П.); б) /т/ у слове ат 
Рыс. 2. Лінгваграма /н/ у слове ман (дыктар А. П.) 

Рыс. 3: а) палатаграма /я/ у слове на (дыктар А. П.); б) /д/ у слове вада 
Рыс. 4. Лінгваграма /я/ у слове мана (дыктар А. П.) 
Рыс. 5. Палатаграма /н/ у слове на (дыктар І. К.) 
Рыс. 6. Лінгваграма /н/ у слове на (дыктар І. К.) 
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Рыс. 7: а) палатаграма /н/ у слове ман (дыктар І. К.); б) /9/ у слове вада 
Рыс. 8. Лінгваграма /н/ у слове ман (дыктар І. К.) 
Рыс. 9: а) палатаграма /н/ у слове ман (дыктар М. М.); б) /т/ у слове ата 
Рыс. 10: а) палатаграма /н/ у слове ша (дыктар М. М.); б) /д/ у слове 
ва 


Рыс. 11. Палатаграма /н/ у слове на (дыктар л. с.) 
Рыс. 19. Лінгваграма /н/ у слове на (дыктар а.г.) 


148 





Рыс. 13: а) палатаграма /н/ у слове на (дыктар М. Ч.); б) /д/ у слове да 
Рыс. 14. Лінгваграма /н/ у слове на (дыктар М. Ч.) 
Рыс. 15. Палатаграма /н/ у слове на (дыктар А. Пр.) 
Рыс. 16. Палатаграма /н/ у слове ман (дыктар А. Пр.) 
Рыс. 17. Палатаграма /н/ у слове мана (дыктар А. Пр.) 
Рыс. 18: а) палатаграма /н/ у слове на (дыктар Т. Ю.); б) /д/ у слове да 
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Рыс. 19. Палатаграма /н/ у слове ман (дыктар А. С.) 
Рыс. 90. Палатаграма /н/ у слове мана (дыктар А. С.) 
Рыс. 91: а) палатаграма /н'/ у слове бань (дыктар А. П.); б) /4/ у слове ця 
Рыс. 99. Лінгваграма /ж'/ у слове бань (дыктар А. П.) 
Рыс, 93: а) палатаграма /н'/ у слове баня (дыктар А. П.); б) /д3з'/ у сло- 
ве дзік 
Рыс. 94. Лінгваграма /я'/ у слове бёня (дыктар А. П.) 





Рыс. 95: а) палатаграма /н'/ у слове ня (дыктар А. П.); б) /4/ у слове маць 
Рыс. 96. Лінгваграма /н'/ у слове ня (дыктар А. П.) 
Рыс. 27. Адантаграма /н'/ у слове ня (дыктар А. П.) 
Рыс. 98: а) палатаграма /н'/ у слове няня (дыктар А. П.); б) /и'/ у слове ця 
Рыс. 99: а) палатаграма /н'/ у слове маня (дыктар А. П.); б) /ц/ у слове 
маць 


ц 
Рыс. 30. Лінгваграма /н'/ у слове мёня (дыктар А. П.) 
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Рыс. 31: а) палатаграма /н'/ у слове бань (дыктар І. К.); б) [ц'/ у слове 


маць 
Рыс. 39. Лінгваграма /н'/ у слове бань (дыктар І. К.) 
Рыс. 33: а) палатаграма /н'/ у слове баня (дыктар І. К.); б) [дз'/ у слове 
паддзя 
Рыс. 34. Лінгваграма /н'/ у слове баня (дыктар І. К.) 
Рыс. 35: а) палатаграма /н'/ у слове маня (дыктар І. К.); б) /дз'/ у сло- 
ве дзя 
Рыс. 36. Лінгваграма /н'/ у слове маня (дыктар І. К.) 
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мац 
Рыс. 38: а) палатаграма /н'/ у слове маня (дыктар М. М.); 6) /ц'/ у сло- 


Рыс. 39. Палатаграма /н'/ у слове бань (дыктар Л. С.) 
Рыс. 40. Лінгваграма /н'/ у слове бань (дыктар Л. С.) 
Рыс. 41: а) палатаграма /н'/ у слове баня (дыктар Л. С.); б) /дз'/ у сло- 


е дзя 
Рыс, 42. Лінгваграма /н'/ у слове баня (дыктар Л. С.) 
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оба 


54. П 
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Рыс. 55: а) палатаграма [н] у слове маня (дыктар Т. ю.); б) /4'/ у сло- 


ве аця 
Рыс. 56: а) палатаграма /н'/ у слове няня (дыктар Т. Ю.); б) 


дзядзя 
слове нбгі: пачатак змычкі 


гі: становішча ў момант вытрымкі 
пачатак размычкі 
ачатак змычкі 


/дз'/ у слове 


Рыс. 57. Рэнтгенаграма /н/ У 
Рыс. 58. Рэнтгенаграма /я/ у слове но 
Рыс. 59. Рэнтгенагогма /з/ у слове ногі: 
Рыс. 60. Рэнтгенаграма /н/-у слове на: п 
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Рыс. 61. Рэнтгенаграма /н/ у слове на: становішча ў момант вытрымкі 
Рыс. 62. Рэнтгенаграма /н/ у слове на: размычка 
Рыс. 63. Рэнтгенаграма /н/ у слове шнур: пачатак змычкі 
Рыс. 64. Рэнтгенаграма /н/ у слове шнур: становішча ў момайт вытрымкі 
Рыс. 65. Рэнтгенаграма /н/ у слове шнур: пачатак размычкі 
Рыс. 66. Рэнтгенаграма /н/ у слове пёна: момант пераходу ад /е] да [/н/ 
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Рыс. 67. Рэнтгенаграма /н/ у слове пёна: пачатак змычкі 
Рыс. 68. Рэнтгенаграма /я/ у слове пёна: становішча ў момант вытрымкі 
Рыс. 69. Рэнтгенаграма /н/ у слове пёна: пачатак размычкі 
Рыс. 70. Рэнтгенаграма /н'/ у слове баню: пачатак змычкі 
Рыс. 71. Рэнтгенаграма /ж'/ у слове баню: становішча ў момант вытрымкі 
Рыс. 792. Рэнтгенаграма /н'/ у слове баню: становішча непасрэдна пасля 
размычкі 
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Рыс. 73. Рэнтгенаграма /н'/ у слове ячмёню: пачатак змычкі 


Рыс. 74. Рэнтгенаграма /н'/ у слове ячмёню: пад'ём языка ўперад уверх 
пасля змычкі 
Рыс, 75. Рэнтгенаграма /н'/ у слове ячмёню: становішча ў момант вытрымкі 


Рыс. 76. Палатаграма /н'/ у слове ячмёню: становішча пасля размычкі 
Рыс. 77. Рэнтгенаграма /й'/ у слове пень: становішча ў момант вытрымкі 
Рыс. 78. Рэнтгенаграма /н'/ у слове сёння: становішча ў момант вытрымкі 


77 
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а аш-- 0 
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Рыс. 79. Рэнтгенаграма /н'/ у слове зёсень: становішча ў момант вытрымкі 


Рыс. 80: а) рэнтгенаграма рускага /н/ у слове йна; б) рускае /н'/ у слове 
аня 
Рыс. 81. Рэнтгенаграма ўкраінскага [н'/ у слове чорнім 
Рыс. 89. Рэнтгенаграма польскага /Й/ 
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пярэднеязычным, зубным, палаталізаваным гукам!. Пры 
ўтварэнні /н'/ назіраюцца значныя хістанні ў «выбары» месца 
змычкі. Ёсць падставы думаць, што назіраемая неаднастай- 
насць у гэтых адносінах з'яўляецца характэрнай рысай бела- 
рускай фанетыкі ўвогуле, звязанай з асаблівасцямі будовы 
карэляцыі па цвёрдасці-мяккасці ў беларускай мове, але гэта 
пытанне патрабуе далейшай распрацоўкі 

Параўнанне палатаграм /н'/ з палатаграмамі гукаў /ц'/ і 
/дз'/ дае магчымасць сцвярджаць, што па месцы ўтварэння 
змычкі гэтыя гукі вельмі падобныя (рыс. 23, 25, 28, 29, 31, 89, 
35, 37, 38, 41, 45, 48, 53, 55, 56). Адрозненні паміж імі даты- 
чацца толькі шырыні змычкі, якая больш шырокая ў /н'/, чым 

Іц'], [дз']. Характэрна, што пярэдняя мяжа зачарнення ў 
/н7], [ц], [дз'/ амаль што супадае, г. зн. яна фактычна не 
захоплівае зубоў. На палатаграмах /ц'/ і /д3'/ не назіраюцца 
выпадкі чыста палатальнага ўтварэння, як гэта нярэдка бы- 
вае ў /н'/. У выніку гэтага ствараецца ўражанне, што па 
месцы змыкання языка з паднябеннем /н'/ некалькі больш 
задні гук, чым /ц'/, /д3”/. р 

Артыкуляцыя рускага /н'/, як вынікае з апісанняў гэтага 
гука, значна адрозніваецца ад беларускай. Мяккі /н'/ у рус- 
кай мове адносіцца да ліку зубных, пярэднеязычных гукаў, 
паколькі змычка пры яго ўтварэнні ствараецца ў гэтай зоне 
ротавага рэзанатара; мяккасць ствараецца дадатковай арты- 
куляцыяй сярэдняй часткі языка да адпаведнай часткі падня- 
бення, дзе, аднак, ніколі не адбываецца змычкі (рыс. 80) 7. 
Тое ж самае датычыцца /н'/ ва ўкраінскай мове (рыс. 81) “. 
Наяўнасць /я'/ (пярэдне) палатальнага ў беларускай мове з'яў- 
ляецца рысай, якой беларуская фанетыка адрозніваецца ад 
рускай і ўкраінскай. 

Польскае /й/ звычайна разглядаецца даследчыкамі ў яка- 
сці сярэднеязычнага гука“. Вядомыя нам палатаграмы?” і 
рэнтгенаграмы /й/9 (рыс. 82) пацвярджаюць абгрунтава- 
насць гэтай думкі. Яны паказваюць, што па месцы і спосабу 
ўтварэння змычкі польскае /й/ фактычна не адрозніваецца ад 
[5] у сербскахарвацкай і /й/ у чэшскай мовах, палатальны 
характар якіх ніколі не выклікаў сумненняў у фанетыстаў. 
Беларускае /и'/, як вынікае з нашых даных, толькі набліжа- 


1 Курс сучаснай беларускай літаратурнай мовы, стар. 29. 

2 Л. Г. Скалозуб. Палатограммы и рентгенограммы..., стар. 27, 90. 

з Сучасна украінська літературна мова, стар. 148--151. 

м Ў Рогозгез Кі. Ройфзіаўу ргатаіукі роізКіеў, стар. 53--54. 
Трэба заўважыць, што апісанне польскага (й) зроблена Дарашэўскім не 
зусім выразна. 

з Ст. Стойков. Узод вьв фонетиката на бьлгарския език. София, 
1966, стар. 105--106. 

8 Н. Копестпа і У. Рахачоу Кі. Рггекгоўе гепівепоргаіісгпе 
сІозек роаізкісі, рыс. 83, 84. 
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ецца да сярэднепаднябенна-сярэднеязычных гукаў, маючы 
больш пярэдняе, у параўнанні з імі, месца ўтварэння. Усё гэта 
дазваляе думаць, што прэпалатальнае /ин'/, падобна да /4'/, 
/дз'/, /с'], 13'/, з'яўляецца характэрнай рысай беларускай фане- 
тыкі, невядомай суседнім славянскім мовам. 

Гук р. Зычны /р/ адносіцца да ліку санорных вібрантаў (ці 
дрыжачых) гукаў. Пры яго ўтварэнні «язык больш падняты 
ў задняй і сярэдняй частцы, кончык языка набліжаецца да 
дзяснаў верхніх пярэдніх зубоў» І. Як паказваюць эксперы- 
ментальныя матэрыялы, гэта апісанне, выкананае па даных 
прамых назіранняў, увогуле адпавядае рэчаіснасці. 

Палатаграмы і лінгваграмы /р/ у словах пар, раб, пара ва 
ўсіх абследаваных інфарматараў досыць аднастайныя. На па- 
латаграмах застаюцца нешырокія сляды датыкання языка па 
баках паднябення; яны цягнуцца ўздоўж дзяснаў і расшыра- 
юцца ззаду, але нязначна. Спераду гэтыя сляды пачынаюцца 
на ўзроўні клыкоў; язык ніколі не закранае верхніх пярэдніх 
зубоў. Назіраюцца тры разнавіднасці слядоў языка на пя- 
рэдняй частцы паднябення. Часцей за ўсё зачарненне ў зааль- 
веалярнай зоне створана некалькімі астраўкамі так, што зона 
датыкання языка ў гэтым месцы мае перарывісты характар 
(рыс. 5, 7-9, 11, 20, 21, 24). Радзей за ўсё спераду бакавыя 
палосы заканчваюцца тонкімі выступамі, і між імі застаецца 
незачэрненае, чыстае паднябенне (рыс. 1, З, 19, 23). Трэцяй 
разнавіднасцю «слядоў з'яўляецца адлюстраванне поўнай 
змычкі; на пярэдняй частцы паднябення ўздоўж альвеол 
застаецца тады вузкая бесперарыўная палоска (рыс. 19, 
15--18, 99). Апісаныя разнавіднасці слядоў спераду звычайна 
сустракаюцца ў вымаўленні адной і той жа асобы, параўн. 
рыс. 3 і5, 11 і 13, 191 20, 21 і 22, 23 і 24. 

На лінгваграмах відаць, што палосы па баках паднябення 
зроблены бакавымі часткамі спінкі языка. Спераду зачарня- 
ецца толькі самая кромка кончыка языка. Як і на палатагра- 
мах, зачарненне гэта можа быць перарывістым (рыс. 10), 
суцэльным (рыс. 14) або канчацца на бакавых частках кромкі 
кончыка, не захопліваючы яе пярэднюю частку (рыс. 9, 4, 
б, 12). 

Даныя палатаграфавання даюць падставу думаць, што пры 
артыкуляцыі /р/ увесь язык некалькі ўзняты ўверх, аб чым 
сведчаць сляды датыкання языка да бакоў паднябення. У ас- 
ноўным месцы артыкуляцыі /р], г. зн. у пярэдняй частцы пад- 
нябення адразу ж за зубамі, датыкаецца самы кончык языка, 
але вельмі слаба, на што ўказваюць перарывістыя сляды. 
Досыць часта кончык языка вібрыруе, не датыкаючыся да 
паднябення, і тады яно спераду не зачарняецца, Трэба думаць 


1. Курс сучаснай беларускай літаратурнай мовы, стар. 32, 
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таксама, што вібрацыя, ці, дакладней, адзін «удар» можа 
ажыццяўляцца і пры датыканні да паднябення ніжняй па- 
верхні загнутага кверху кончыка языка. Язык тады як бы 
праслізгвае па паднябенні сваёй ніжняй, а не верхняй часткай 
паверхні, таксама не пакідаючы на ім слядоў. Апошні спосаб 
утварэння -- загнутым кверху языком -- звычайна называюць 
какумінальным. Трэба мець на ўвазе, аднак, што ў даным 
выпадку ўзнікае аднаўдарны /р/, інакш пры паўторным «уда- 
ры» язык павінен, уздымаючыся ўжо знізу ўверх, зачарніць 
паднябенне зафарбаванай паверхняй. Ад сапраўдных каку- 
мінальных гукаў беларускі /р/ адрозніваецца вельмі ненапру- 
жаным кончыкам языка. Улічваючы гэта, даную артыкуля- 
цыю /р/ нельга, безумоўна, лічыць какумінальнай. 

Кінарэнтген стварае магчымасць прасачыць дынаміку ўтва- 
рэння /р/. Аказваецца, на першых этапах артыкуляцыі (:80-- 
40 мсек) увесь язык нязначна ўздымаецца і набухае; яго пя- 
рэдняя частка падымаецца над узроўнем ніжніх зубоў і па- 
вісае ў паветры, маючы тупую, акруглую форму (рыс. 25, 
26). Адначасова з гэтым пачынаецца пад'ём задняй часткі 
языка (рыс. 26, 27). Калі язык падняты, уперад выцягваецца 
самы яго кончык, які аказваецца ўзнятым пасля гэтага руху 
на ўзроўні пярэдняй часткі паднябення (рыс. 27--29). Выды- 
хаемае паветра ўдарае па паверхні паднятага кончыка языка, 
які, такім чынам, уяўляе сабой перашкоду на шляху павет- 
ранага струменю. Як бы пад напорам паветра кончык языка 
некалькі разоў (ад аднаго да чатырох) апускаецца, а потым 
падымаецца зноў, г. зн. «дрыжыць». Слыхавы эфект «дры- 
жання» ствараецца ў выніку таго, што паветраны струмень 
перарываецца адпаведную колькасць разоў. 

Канчаючы дрыжанне, кончык языка рэзка апускаецца 
ўніз; паколькі задняя частка языка застаецца пры гэтым пад- 
нятай, то язык па сваёй форме ў гэты момант нагадвае нізкае 
/ы]/ ці /а/. Узнятае становішча задняй часткі языка ў час дры- 
жання, а таксама непасрэдна пасля гэтага надае гуку /р/ ве- 
лярызаваны характар. 

На рыс. 30 паказана становішча языка пры аднаўдарным 
/р/; можна заўважыць, што язык тут не датыкаецца да пад- 
нябення, паколькі кончык яго рухаецца зверху ўніз. На 
рыс. 31, 32 прадстаўлены рэнтгенаграмы /р/ у слове хітры. 
На рыс. 31 добра відаць пад'ём выцягнутага кончыка языка 
ў напрамку да паднябення, прагіб языка ў сярэдзіне і вельмі 
высокае становішча задняй яго часткі ў гэты момант, абумоў- 
ленае, відаць, наступным /ы/. 

Вынікі. Гук /р/ у беларускай мове, як ужо адзначалася 
раней, з'яўляецца дрыжачым санантам; ён утвараецца кончы- 
кам языка, які можа датыкацца да пярэдняй часткі падня- 
бення, утвараючы перашкоду для выдыхаемага паветра, і мо- 
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Рыс. І. Палатаграма /р/ у слове рап (раб) (дыктар А. П.) 
Рыс. 9. Лінгваграма /р/ у слове рап (раб) (дыктар А. П.) 
Рыс. 3. Палатаграма /р/ у слове пар (дыктар А. п.) 
Рыс. 4. Лінгваграма /р/ у слове пар (дыктар А. П.) 
Рыс. 5. Палатаграма /р/ у слове пара (дыктар А. П.) 
Рыс. б. Лінгваграма /р/ у слове пара (дыктар А. П.) 
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Рыс. 7. Палатаграма /р/ у слове рап (раб) (дыктар А. П.) 
Рыс. 8. Палатаграма /р/ у слове пар (дыктар Л. С.) 
Рыс. 9. Палатаграма /р/ у слове рап (раб) (дыктар Л. С.) 
Рыс. 10. Лінгваграма /р/ у слове рап (раб) (дыктар Л. С.) 
Рыс. 11. Палатаграма /р/ у слове рап (раб) (дыктар І. К.) 
Рыс. 19. Лінгваграма /р/ у слове рап (раб) (дыктар І. К.) 
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Рыс. 13. Палатаграма /р/ у слове лар (дыктар 
Рыс. 14. Лінгваграма /р/ у слове пар (дыктар 
Рыс. 18. Палатаграма /р/ у слове пар (дыктар 


Рыс. 16. Палатаграма /р/ у слове пар (д 


Рыс. 15. Палатаграма /р/ у слове рал (раб) (дыкт 
Рыс. 17. Палатаграма /р/ у слове рап (раб) 
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Рыс. 19. Палатаграма /р/ у слове рап (раб) (дыктар М. Ч.) 
Рыс. 20. Палатаграма /р/ у слове пар (дыктар М. Ч.) 
Рыс. 91. Палатаграма /р/ у слове рап (раб) (дыктар А. С.) 
Рыс. 99. Палатаграма /р/ у слове пар (дыктар А. С.) 
Рыс. 23. Палатаграма /р/ у слове рап (раб) (дыктар Т. Ю.) 
Рыс. 924. Палатаграма /р/ у слове пар (дыктар Т. Ю.) 
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Рыс. 95. Рэнтгенаграма /р/ у слове граззю: пачатак артыкуляцыі 
Рыс. 96. Рэнтгенаграма /р/ у слове граззю: пад'ём задняй часткі языка 
Рыс. 97. Рэнтгенаграма /р/ у слове граззю: становішча ў момант дрыжания 
кончыка языка 
Рыс. 98. Рэнтгенаграма /р/ у слове граззю: становішча перад пачаткам 
рэкурсіі 
Рыс. 99. Рэнтгенаграма /р/ у слове граззю: а) канец артыкуляцыі; б) пача- 
так /а/ пасля /р/ у слове граззю 
Рыс. 30. Рэнтгенаграма /р/ у слове фёрмы: становішча ў момант дрыжан- 
ня кончыка языка 
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3/ ЁЯ 


Рыс. 31. Рэнтгенаграма /р/ у слове хітры: становішча ў момант дрыжания 
кончыка языка 


Рыс. 32. Рэнтгенаграма /р/ у слове хітры: пачатак рэкурсіі 


жа вібрыраваць у паветраным струменю, не датыкаючыся да 
яго. Зычны /р/ цвёрды, велярызаваны гук. 

Асаблівасцю беларускай мовы, у параўнанні з рускай і 
ўкраінскай, з'яўляецца тое, што ў ёй адсутнічае /р'/ мяккі 
палаталізаваны. Апісаны ж беларускі /р/ ні па сваім гучанні, 
ні па спосабу і месцы ўтварэння не адрозніваецца ад адпавед- 
нага цвёрдага /р/ у рускай і ўкраінскай мовах. Па даных 
Л. Г. Скалазуб, у рускай мове «перашкоду ў час артыкуля- 
цыі /р/ утварае крышку загнуты кверху кончык языка...» ?; на 
палатаграмах «бакавыя палосы пачынаюцца ў выглядзе вы- 
ступаў... ля асновы клыкоў і цягнуцца, набываючы больш шы- 
рокі характар, да канца штучнага паднябення..»? Амаль 
тымі ж самымі словамі апісваецца ўкраінскі /р/: «украінскі 
/р! артыкулюецца самым кончыкам языка, які загінаецца 
назад да цвёрдага паднябення і датыкаецца да яго сваім 
краем; калі-нікалі да цвёрдага паднябення датыкаецца толькі 
пачатак тыльнага боку языка, г. зн. назіраецца так званая 
какумінальная артыкуляцыя» '. 

Ў польскай мове, як і ў беларускай, існуе толькі цвёрды /7/, 
які па гучанню і асаблівасцях артыкуляцыі не адрозніваецца 
ад адпаведнага гука ўсходнеславянскіх моў. 

Гукі ш і ж. Зычныя /ш/ і /ж/ звычайна называюць шыпя- 
чымі паводле таго акустычнага ўражання, якое яны выкліка- 
юць на слых. Месца і спосаб утварэння гэтых гукаў апісаны 
ў беларускай фанетычнай літаратуры вельмі прыблізна, што 
прымушае з асаблівай увагай прааналізаваць атрыманыя 
эксперыментальныя даныя. 


2 Л. Г. Скалозуб. Палатограммы и рентгенограммы..., стар. 47. 
зЗ Там жа, стар. 48. 
“ Сучасна украінська літературна мова, стар. 162. 
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На палатаграмах /ш/ і /ж/ у словах аш, ша, шап, паша, 
паша, пёжа, пажа, жа адбіткі языка маюць выгляд дзвюх 
параўнальна вузкіх палос па баках паднябення. Шырыня іх 
большая ззаду, спераду ж яны больш вузкія. Заканчваюцца 
гэтыя сляды спераду на ўзроўні першага або другога карэн- 
ных зубоў двума вузкімі выступамі, накіраванымі ўнутр. Ад- 
легласць паміж выступамі, а таксама даўжыня бакавых палос 
вельмі неаднолькавыя як у вымаўленні розных дыктараў, так 
і ў вымаўленні аднаго і таго ж дыктара. Напрыклад, на пала- 
таграмах дыктара А. П. (рыс. З і 9) бакавыя палосы вельмі 
кароткія і адлегласць паміж імі значна большая, чым йа 
рыс. 7 і 9. Гэта не звязана з фанетычнай пазіцыяй гука, па- 
колькі на палатаграме /ш/ у слове аш (рыс. 3) маем адбітак 
канцавога гука; на іншых палатаграмах (рыс. 38, 41) прад- 
стаўлены /ш/ з занаціскнога складу, а на палатаграме іш 
у слове шап -- у націскным (рыс. 5); у таго ж самага дыкта- 
ра /ж/ у слове пажа (паслянаціскны склад) мае больш доўгія 
сляды, чым /ж/ у націскным складзе слова пажа (параўн. 
рыс. 7 і 9). Тое ж самае назіраем у дыктара А. Пр. (параўн. 
рыс. 81 і 82, 34) іг. д. 

Для характарыстыкі зоны зачарнення /ш/, /ж] вельмі ка- 
рысным аказваецца параўнанне палатаграм /ш], Іж] і Іс'/, [31]. 
Як відаць на рыс. 3, 5, 7, 9, 11, 13, 15, 17, 19; 93; 95, 97, 29, 39, 
35, 39, 40, бакавыя палосы ў /ш/, /ж/ у паўтара-два разы шы- 
рэйшыя, чым у /с'/, /3'/. Праход паміж імі на паднябенні больш 
вузкі у /с'/, /3/. Толькі ў некаторых выпадках адлегласць 
паміж бакавымі слядамі спераду ў /ш/, /ж/ аказалася адноль- 
кавай з /с'/, /3'/ (рыс. 91, 28, 30, 36, 87). 

Выразна відаць, што па месцы датыкання языка да пад” 
нябення /ш/ і /ж/ з'яўляюцца гукамі больш заднімі, чым /с'/, 
/3'/. На палатаграмах /с'/ і /3'/ звычайна зачарняюцца асновы 
першых карэнных зубоў, а месца звужэння знаходзіцца ў цэн- 
тры прэпалатальнай зоны. У /1ш/, /ж/ ні першыя, ні другія 
карэнныя зубы не закранаюцца паверхняй языка і палосы за- 
чарнення ляжаць па баках заальвеалярнай зоны. Такім чы- 
нам, шчыліна паміж языком і паднябеннем аказваецца значна 
шырэйшай у /ш/, /ж/, чым у [с'/, /3']. 

Лінгваграмы /ш/ і /ж/ паказваюць, што пры іх артыкуля- 
цыі да паднябення датыкаюцца самыя краі бакоў языка на 
ўсім яго працягу (рысе. 4, б, 8, 10, 19, 14, 16, 18, 20, 22, 94, 26). 

Па разгледжаных даных палатаграфіі можна сцвярджаць, 
што пры артыкуляцыі /ш/ і /ж/ увесь язык у нейкай ступені 
ўзняты ўверх (аб гэгым сведчыць зачарненне бакоў паднябен- 
ня і языка); досыць шырокая шчыліна пры гэтым узнікае 
паміж языком і паднябеннем на ўзроўні першых або другіх 
карэнных зубоў. Выдыхаемае паветра праходзіць па гэтай 
шчыліне і ўдараецца ў заальвеалярную частку паднябення, 
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дзе, відаць, і ствараецца шыпячы шум /ш/, /ж/. Аднак, як 
паказвае вопыт вывучэння шыпячых гукаў у іншых мовах, 
гэта вельмі грубая характарыстыка /ш/, /ж/, паколькі для іх 
утварэння важнае значэнне мае форма сярэдняй і задняй 
частак языка. Назіраць іх работу ў момант фрыкацыі дапа- 
магае кінарэнтгеназдымка. 

На кінарэнтгеназдымках /ш/ і /ж/ відаць, што ўвесь язык 
пры артыкуляцыі гэтых гукаў займае высокае становішча. 
Спераду ён мае тупую, акруглую форму, пёрад яго адцягнуты 
ад ніжніх зубоў (рыс. 42--45). У выніку гэтага паміж зубамі 
і ўзнятай тыльнай часткай языка ствараецца пярэдні рэза- 
натар, які, на думку даследчыкаў, мае вялікае значэнне для 
фарміравання шыпячага шуму. Самая вузкая шчыліна ўзні- 
кае паміж сярэдняй часткай паднябення і пярэдне-сярэдняй 
часткай языка. Гэта, відаць, асноўная крыніца шуму, той ка- 
нал, аб сценкі якога трэцца выдыхаемае паветра. 

У момант вышэйшага пад'ёму языка ў сярэдняй частцы яго 
ўтвараецца паглыбленне (рыс. 42, 44). Задняя частка языка 
па ступені пад'ёму і па сваёй форме нагадвае пярэднюю. Та- 
кім чынам, пры артыкуляцыі /ш/ і /ж/ прымае ўдзел фактычна 
ўвесь язык. У выніку гэтага пярэднеязычныя паднябенныя 
/ш]/ і [ж! аказваюцца моцна велярызаванымі гукамі. Пані- 
жэнню іх агульнай танальнасці спрыяе, відаць, і некаторая 
актыўнасць ніжняй губы, якая ў момант фрыкацыі нязначна 
адцягваецца ўперад уверх. Гэты рух добра відаць на рэнтге- 
награмах, гл. рыс. 44. На рыс. 42 /ш/ знаходзіцца перад /у/ у 
слове шнур, і актыўнасць губ указвае іменна на гэты факт, а 
не на яго ўласную якасць; кіназдымка спераду не дае магчы- 
масці назіраць гэты рух (рыс. 1, 2). Актыўнасць ніжняй губы 
пры ўтварэнні /ш/, /ж/ вельмі нязначная, і таму, нам здаецца, 
няма падстаў гаварыць аб агубленасці (лабіялізаванасці) гэ- 
тых гукаў. 

Вынікі. Зычныя /ш/ (глухі) і /ж/ (звонкі) у беларускай 
мове з'яўляюцца двухфокуснымі, з асноўным пярэдне-сярэдне- 
язычным сярэднепаднябенным артыкуляцыйным фокусам, 
цвёрдымі, моцнавелярызаванымі фрыкатыўнымі гукамі. 

Выказаная раней думка аб тым, што /ш/ і /ж/ трэба лічыць 
«паднябенна-зубнымі» гукамі!, як бачым, увогуле правіль- 
ная, але яна патрабуе ўдакладненняў. Зубным у /ш/, /ж/ з'яў- 
ляецца другарадны пярэдні фокус (паміж зубамі-альвеоламі 
і паднятай тыльнай часткай пераду языка); асноўны фокус 
знаходзіцца значна глыбей, у палатальнай зоне. 

Палатаграмы рускіх /ш/ і /ж/, на наш погляд, не адрозні- 
ваюцца ад палатаграм адпаведных беларускіх гукаў?” 

1. Курс сучаснай беларускай літаратурнай мовы, стар. 31. 


2 Л. Г. Скалозуб. Малатограммы и рентгенограммы..., стар. 82-35, 
93-94, 98, 115--116. 
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Рыс. 1. Становішча губ пры ўтварэнні /[ш] у слове шэры 





Рыс. 9. Становішча губ пры ўтварэнні /ж/ у слове жаць 


6 


Рыс. 3: а) палатаграма /ш/ у слове аш (дыктар А. П.); б) /с/ у слове 
мась (мазь) 
Рыс. 4. Лінгваграма /ш/ у слове аш (дыктар А. п.) 
Рыс. 5: а) палатаграма /ш/ у слове шап (дыктар А. П.); б) /с/ у слове ся 
Рыс. 6. Лінгваграма /ш/ у слове шап (дыктар А. П.) 


172 





Рыс. 7: а) палатаграма /ж/ у слове пажа (дыктар А. П.); б) /3/ у слове 
азяб 


Рыс. 8. Лінгваграма /ж/ у слове пажа (дыктар А. П.) 
Рыс. 9: а) палатаграма /ж/ у слове пажа (дыктар А. П.); б) /с'] у слове 
ася 
Рыс. 10. Лінгваграма /ж/ у слове пёжа (дыктар А. П.) 
Рыс. 11: а) палатаграма /ш/ у слове аш (дыктар І. К.); б) /с'/ у слове 
мась (мазь), 
Рыс. 19. Лінгваграма /ш/ у слове аш (дыктар І. К.) 
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Рыс. 13: а) палатаграма [ш]/ у слове ша (дыктар І. К.); б) /с/ у слове ся 
Рыс. 14. Лінгваграма /ш/ у слове ша (дыктар Ь.К 
Рыс. 15: а) палатаграма /ж/ у слове, жа (дыктар І. К.); 6) [3] у слове 
азяб 
Рыс. 16. Лінгваграма /ж/ у слове жа (дыктар І. К.) 
Рыс. 17: а) палатаграма /ш/ у слове аш (дыктар М. М.); б) Іс] у слове 
мась (мазь 
Рыс. 18. Лінгваграма /ш/ у слове аш (дыктар М. М.) 
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Рыс. 19: а) палатаграма /ш/ у слове ша (дыктар М. М.); б) /с'/ у слове ся 
Рыс. 90. Лінгваграма /ш/ у слове ша (дыктар М. М.) 
Рыс. 91: а) палатаграма /ж/ у слове жа (дыктар М. М.); б) /3'/ у слове 
зіма 
Рыс. 22. Лінгваграма /ж/ у слове жа (дыктар М. М.) 
Рыс. 93: а) палатаграма /ш]/ у слове аш (дыктар Л. С.); б) /с'/ у слове ася 
Рыс. 94. Лінгваграма /ш/ у слове аш (дыктар Л. С.) 
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Рыс. 95: а) палатаграма /ш/ у слове ша (дыктар Л. сС.); б) [с у слове ся 
Рыс. 96. Лінгваграма /ш/ у слове ша (дыктар Л. с.) 
Рыс. 97: а) палатаграма /ж/ у слове жа (дыктар Л. С.); б) /з/ у слове зя 
Рыс. 98: а) палатаграма /ш/ у слове аш (дыктар А. С.); б) /с/ у слове 
мась (мазь 
Рыс. 99; а) палатаграма /ш]/ у слове паша (дыктар А. С.); б) [с'/ у слове 


ся 
Рыс. 30: а) палатаграма /ж/ у слове пажа (дыктар А. С.); б) /3'/ у слове 
азяб 
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Рыс. 31. Палатаграма /ш/ у слове аш (дыктар А. Пр.) 
Рыс. 32. Палатаграма /ш/ у слове ша (дыктар А. Пр.) 
Рыс. 33; а) палатаграма /ж/ у слове жа (дыктар А. Пр.); б) /3'/ у слове 
азяб 
Рыс. 34. Палатаграма /ж/ у слове пажа (дыктар А. Пр.) 
Рыс. 35: а) палатаграма /ш/ у слове аш (дыктар М. Ч.); б) Іс'/ у слове 
мась (мазь) 
Рыс. 86: а) палатаграма /ш/ у слове ша (дыктар М. Ч.); 6) /с']/ у слове ся 


12. Зак. 260 177 


Рыс. 87: 


Рыс. 39: 
Рыс. 40: 


Рыс. 42. 
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а) палатаграма /ж]/ у слове жа (дыктар М. Ч.); 6) /3/ у слове зя 

Рыс. 38. Палатаграма /ш/ у слове пёша (дыктар М. Ч.), : 

а) палатаграма /ш/ у слове паша (дыктар Т. Ю.); 6) [с] у сло- 
ве ся 


а) палатаграма /ж/ у бае (дыктар Т. Ю.); б) Із'/ у слове 
азя 


Рыс. 41. Палатаграма /ш/ у слове паша (дыктар Т. Ю.) ; 
Рэнтгенаграма /ш/ у слове шнур: становішча ў момант вытрымкі 


48 44 


а 


45 26 


47 Х 
іў 


ч 
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Рыс. 43. Рэнтгенаграма /ж/ у слове жжаў: пачатак артыкуляцыі 
Рыс. 44. Рэнтгенаграма /ж/ у слове жжаў: становішча ў момант вытрымкі 
Рыс. 45. Рэнтгенаграма /ж/ у слове жжаў: канец артыкуляцыі 
Рыс. 46. Палатаграма рускага /ш/ у слове паша 
Рыс. 47. Рэнтгенаграма рускага /ш/ у слове аш 
Рыс. 48. Палатаграма ўкраінскага /ш/ у слове шафа 
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Рыс. 49. Рэнтгенаграма ўкраінскага /ж/ у слове жйло 
Рыс. 50: а) палатаграма польскага /2/ у слове Заба; б) [5] у слове 5гагу 
Рыс. 51. Рэнтгенаграмы польскіх /ў/ і /2/: а) /2]; 6) [5] 


(рыс. 46), што сведчыць аб падабенстве /ш]/ і [ж] у абедзвюх 
мовах. Адрозненні паміж імі існуюць у становішчы задняй 
часткі языка. На рэнтгенаграмах рускіх /ш/ і /ж/ язык ззаду 
апускаецца не крута, а паката, задняя яго частка не ўзнята 
да мяккага паднябечня З (рыс. 47). Гэта сведчыць аб меншай 
ступені велярызаванасці рускіх /ш/ і /ж/ у параўнанні з бе- 
ларускімі. 

Украінскія /ш/ і /ж/ адрозніваюцца ад беларускіх шыпя- 
чых больш выразней; як і ў рускіх гукаў, пры артыкуляцыі 
ўкраінскіх /ш/ і /ж/ задняя частка языка больш пакатая, чым 
у беларускіх" (рыс. 49). На наш погляд, для ўкраінскіх /ш/ 


З Л.Г. Скалозуб. Палатограммы и рентгенограммы..., стар. 115--116. 
“ Сучасна украікська літературна мова, стар. 160--161. 
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і /ж]/ характэрна нізкае становішча языка; на палатаграмах 
гэта праяўляецца ў тым, што пры артыкуляцыі ўкраінскіх гу- 
каў на паднябенні застаюцца вузейшыя палосы, чым у рускіх 
і беларускіх гукаў (рыс. 48). 

Аўтары, якія апісвалі рускія і ўкраінскія шыпячыя, аба- 
вязкова ўказвалі на лабіялізаваны характар гэтых гукаў. Мы 
таксама адзначалі нязначную актыўнасць ніжняй губы пры 
ўтварэнні беларускіх /ш/ і /ж/. На нашу думку, аднак, хаця 
гэта і цяжка праверыць, пры вымаўленні ўкраінскіх і рускіх 
/ш]/ і [ж] губы больш актыўныя, чым пры вымаўленні белару- 
скіх шыпячых (параўн. рыс. 44 і 49). 

Артыкуляцыйна беларускія /ш/ і /ж/ больш усяго падоб- 
ныя да польскіх /5/, /2/ як па форме задняй часткі языка ў мо- 
мант фрыкацыі, так і па нязначнай актывізацыі губ (рыс. 
50, 51). Слыхавыя ўражанні таксама прыводзяць да такога 
вываду, аднак наколькі ён адпавядае рэчаіснасці, павінны 
паказаць далейшыя даследаванні. 

Гукі ж і дж. Афрыкаты /ч/ і /дж/. як складаныя гукі, якія 
змяшчаюць два элементы -- змычны і шчылінны, нярэдка 
разглядаюцца як спалучэнне двух гукаў: тш- ч; 9 ж- дж. 
З фанематычнага пункту гледжання, афрыкаты, як і любое спа- 
лучэнне, можна разглядаць або ў якасці рэпрэзентанта адной 
фанемы, або ў якасці рэпрэзентантаў дзвюх фанем у залеж- 
насці ад структуры мовы. Было паказана таксама, што ў бе- 
ларускай мове афрыкаты /4/ і /дж/ не на марфемных граніцах 
увасабляюць адну фанему. Аналагічна гэтаму магчыма дака- 
заць, што і з фанетычнага пункту погляду беларускія /4/ і /дж/ 
не з'яўляюцца спалучэннямі выбухных зубных і шыпячых. 

На слых /ч/ і /дж/ успрымаюцца як злітыя гукі, г. зн. не 
як паслядоўнасць «выбух фрыкацыя», а як фрыкацыя, рэзка 
пачатая пасля паўзы. Гэта асаблівасць сапраўдных афрыкат 
дае магчымасць характарызаваць іх як «выбухныя шыпя- 
чыя» ! (ці свісцячыя, калі размова ідзе аб /ц/, /дз/). Апісанае 
акустычнае ўражанне ствараецца пры асобым укладзе моў- 
ных органаў, які, відавочна, нельга разглядаць як суму зуб- 
ной і шыпячых артыкуляцый. 

Палатаграмы /ч/ і /дж/ (у словах ач, ачам, чапа, хаджу 
(рыс. 5, 25, 26, 81, 82)) сведчаць, шго па месцы ўтварэння 
змычкі даныя гукі не з'яўляюцца зубнымі. Вузкая зона за- 
чарнення спераду на палатаграмах /ч/ і /дж/ ляжыць у межах 
заальвеалярнай зоны, у той час калі ў /т/, /д/ пры максімаль- 
най змычцы яна захоплівае заальвеалярную зону і зубы (а 
перад размычкай -- толькі зубы), гл. рыс. 3, 7, 11, 15--17, 19, 
21, 99, дзе супастаўлены палатаграмы /ё/ і /т/, /дж] і /9/. Такім 
чынам, у адрозненне ад зубных /т/ і /д/. беларускія /ч/ і /дж/ 


ГО. Брок. Очерк физиологий славянской речи, стар. 43. 
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па месцы ўтварэння змычкі трэба разглядаць як заальвеаляр- 
НЫЯ (прэпалатальныя) гукі. 

Параўнанне палатаграм [ч] і /т/, /дж] і [9] паказвае такса- 
ма, што зоны датыкання языка да бакоў паднябення амаль 
аднолькавыя ў абодвух выпадках. У /т/, /9/ яны прыкладна 
роўныя па шырыні ад пачатку да канца, а ў /4/, [дж] расшы- 
раюцца ззаду. Ускосна гэта сведчыць аб больш высокім ста- 
новішчы задняй часткі языка пры артыкуляцыі /ч/ і /дж/. 

Шырыня зачарнення спераду (супроць пярэдніх зубоў) на 
палатаграмах /4/, /дж/ у некалькі разоў меншая, чым у /7/, 
/9] (рыс. З, 7, 15, 17, 19, 21). Нярэдка зачарненне ў гэтым мес- 
цы мае выгляд вельмі вузенькай перамычкі паміж бакавымі 
выступамі, як на рыс. 7, 19, 20, 24, а ў іншых выпадках прасто- 
ра на невялікай адлегласці паміж бакавымі выступамі заста- 
ецца зусім незачэрненай. На такіх палатаграмах палосы з ба- 
коў канчаюцца выступамі, накіраванымі ўнутр (рыс. 9, 11, 19, 
дыктар І. К.; рыс. 21, дыктар Л. С., параўн. наяўнасць пера- 
мычкі на рыс. 19, 90, дыктар Л. С.; рыс. 23, дыктар А. Пр.; 
рыс. 99, 30, дыктар М. Ч.). Як бачым, у адных і тых жа дыкта- 
раў перамычка спераду можа быць параўнальна шырокай, 
вельмі вузкай і разарванай. Гэты апошні выпадак патрабуе 
ўважлівага разгляду. 

На лінгваграмах /ч/ і /дж/ вельмі нечакана знаходзім, што 
самы кончык языка, як правіла, не зачарняецца (рыс. 4, 6, 8, 
19, 14, 18, 22). Сляды на языку маюць выгляд Дзвюх палос 
па яго баках, шырыня якіх адпавядае зонам зачарнення на 
баках паднябення. Толькі ў рэдкіх выпадках на лінгваграмах 
зачарняецца вузкая палоска на кончыку языка (рыс. 10). 
Узнікае пытанне аб тым, як трэба разумець гэтыя факты. 
Аказваецца, што зразумець іх можна, толькі аналізуючы да- 
ныя кінарэнтгеназдымкі. 

Перш за ўсё на рэнтгенаграмах /ч/ і /дж] відаць высокае 
становішча языка (рыс. 34-41). Язык пры гэтым узняты не 
толькі спераду, але і ззаду. У пачатку артыкуляцыі /4/, /джі 
да пярэдняй часткі паднябення датыкаецца вузкая палоска 
паверхні языка (рыс. 34, 38). Потым язык яшчэ падымаецца 
ўверх, а на спінцы яго ўзнікае падоўжанае паглыбленне; гэта 
становішча максімальнай змычкі (рыс. 35, 89). У гэты момант 
выразна відаць, што да заальвеалярнай зоны і асновы верхніх 
зубоў (самі зубы не закранаюцца) язык датыкаецца не 
верхняй плоскасцю, а ўзнятай тыльнай часткай языка. Кончык 
языка пры гэтым не выцягваецца, а крышку закідваецца на- 
зад. Такім чынам, незачэрнены кончык языка на лінгваграмах, 
а таксама адсутнасць зачарнення спераду на некаторых 
палатаграмах сведчаць не аб адсутнасці змычкі, а аб асобым, 
падобным да какумінальнага, характары датыкання языка да 
паднябення. Робіцца відавочным таксама, што вузкая зона 
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зачарнення спераду на палатаграмах сведчыць не аб слабым 
датыканні языка ў гэтым месцы, а толькі аб тым, што ва 
ўтварэнні змычкі прымае ўдзел вузкая палоска верхняй 
плоскасці языка. Асноўная (ці максімальная) змычка ўтвара- 
ецца датыканнем да пярэдняй часткі паднябення тыльнай па- 
верхні языка. 


Далейшы аналіз рэнтгенаграм дае магчымасць высвет- 
ліць сэнс апісанай артыкуляцыі пярэдняй часткі языка. Аказ- 
ваецца, пасля размычкі пры /ч/, /дж/ язык займае выразнае 
/ш]-, [ж]/-становішча (рыс. 37, 41). Асаблівасці яго былі апі- 
саны ў адпаведным раздзеле, дзе ўказвалася на высокі пад'ём 
усяго языка, набуханне яго пярэдняй і задняй частак, утва- 
рэнне паглыблення на яго спінцы і г. д. З улікам гэтага можна 
дапускаць, што тыльна-языковая змычка пры /ч/, /дж/ узнікае 
ў выніку таго, што ў час яе ажыццяўлення язык рыхтуецца 
заняць /ш/-, /ж/-становішча, якое з'яўляецца асноўным для 
артыкуляцыі /4/, /дж/. Як ужо неаднаразова гаварылася ра- 
ней, у час змычкі не ствараецца ніякай інфармацыі аб гуку. 
Калі гэта так, то пры артыкуляцыі /4/, /(дж/ самым галоўным 
з'яўляецца наяўнасць змычкі, а не яе лакалізацыя, і таму, ві- 
даць, яе месца і характар «выбіраюцца» такім чынам, каб 
лёгка было перайсці да артыкуляцыі /ш/, /ж/ непасрэдна пас- 
ля яе разрыву. З улікам сказанага характарыстыка /ч/, /дж/ 
як «выбухных фрыкатыўных», прапанаваная Брокам, здаецца 
нам вельмі слушнай. 


Пасля гэтага зразумелым робіцца падабенства адбіткаў 
языка на палатаграмах /ш/, /ж/ і /ч/, /дж]/ (рыс. 92, 20, 24, 27, 
28, 83), асабліва прыкметнае на палатаграмах /ч4/, /дж/ з ра- 
зарванай зонай зачарнення спераду (рыс. 9, 13, 23, 30). У гэ- 
тых выпадках адбіткі /ч/, /дж/ адрозніваюцца ад адбіткаў 
/ш], [ж] толькі больш доўгімі выступамі, якімі канчаюцца 
бакавыя зоны зачарнення. 


Неабходна адзначыць яшчэ адну рысу, якая родніць арты- 
куляцыі /4/, /дж/ і /ш/, [ж/. На рэнтгенаграмах /ч/ і /дж] ві- 
даць, што непасрэдна перад размычкай і пасля яе ўперад 
некалькі выцягваецца ніжняя губа (рыс. 36, 37). Гэты рух 
больш выразны ў /дж/ пры вымаўленні слова сяджў (рыс. 
38--41), аднак ён сведчыць не аб лабіялізаванасці /дж/, а 
адлюстроўвае падрыхтоўку органаў мовы да артыкуляцыі 
наступнага /у/. Пры кіназдымцы спераду актыўнасць ніжняй 
губы выявіць не ўдалося (рыс. 1). 


Вынікі. Беларускія афрыкаты /ч/ і /дж/ з'яўляюцца пя- 
рэднеязычнымі з элементам какумінальнасці (загнутасці кон- 
чыка языка назад); прэпалатальнымі па месцы ўтварэння 
змычкі, цвёрдымі, велярызаванымі гукамі, фрыкатыўны эле- 
мент якіх артыкулюецца як адпаведныя шыпячыя /ш/ і /ж/. 
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Рыс. І. Становішча губ пры артыкуляцыі /4/ у слове час 
Рыс. 9: а) палатаграма /ч/ у слове чапа (дыктар А .П.); б) /ш] у слове шап 
Рыс. 3: а) палатаграма /ч/ у слове ач (дыктар А. П.); б) /т/ у слове ат 
Рыс. 4. Лінгваграма /ч/ у слове ач (дыктар А. П.) 
Рыс. 5. Палатаграма /ч/ у слове ачём (дыктар А. П.) 
Рыс. 6. Лінгваграма /ч/ у слове ачём (дыктар А. П.) 





Рыс. 7: а) палатаграма /дж/ у слове адкі (дыктар А. П.); б) /д/ у слэ- 
ве вада 
Рыс. 8. Лінгваграма /дж/ у слове хаджу (дыктар А. П.) 


Рыс. 9: а) палатаграма /4/ у слове ач (дыктар І. К.); б) /ш/ у слове аш 
Рыс. 10. Лінгваграма /4/ у слове ач (дыктар І. К.) 
Рыс. 11: а) палатаграма /ч/ у слове ачам (дыктар І. К.); б) /т/ у слове тага 
Рыс. 12. Лінгваграма /ч/ у слове ачём (дыктар І. К.) 
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Рыс. 13: 


Рыс. 15: 
Рыс. 16: 
Рыс. 17: 
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а) палатаграма /дж/ у слове хаджу (дыктар І. К.); б) /ж]/ у сло- 
ве жа 

Рыс. 14. Лінгваграма /дж/ у слове хаджу (дыктар І. К.) 

а) палатаграма /ч/ у слове а« (дыктар М. М.); б) Іт] у слове ат 

а) палатаграма /ч/ у слове чапа (дыктар М. М.); б) /т/ у слове ата 

а) палатаграма /дж/ у слове хаджў (дыктар М. М.); б) /д/ у сло- 
ве вада 

Рыс. 18. Лінгваграма /дж/ у слове хаджў (дыктар М. М.) 





Рыс. 19: 
Рыс. 20: 
Рыс. 91: 


Рыс. 23: 
Рыс. 94: 


а) палатаграма /4/ у слове ач (дыктар Л. С.); б) /т/ у слове ат 

а) палатаграма /4/ у слове ачём (дыктар Л. С.); б) /ш/ у слове ша 

а) палатаграма /дж/ у слове хаджу (дыктар Л. С.); б) /д/ у сло- 
да 


ве 
Рыс. 22. Лінгваграма /дж/ у слове хаджў (дыктар Л. С.) 
а) палатаграма /ч/ у слове ач (дыктар А. Пр.); б) /ш/ у слове аш 
а) палатаграма /ч/ у слове ачём (дыктар А. Пр.); б) /ш/ у слове ша 
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Пр.) 

А. Пр.) 

А. С.); 6) /ш] у слове аш 
тар А.С.); б) [ж] у слове 


Рыс. 95. Палатаграма /ч/ у слове чапа (дыктар А. 

Рыс. 96. Палатаграма /дж/ у слове хаджу (дыктар 

Рыс. 97: а) палатаграма [ч] у слове а« (дыктар 

Рыс. 98: а) палатаграма /дж/ у слове хаджў (дык 
па 

(дыктар М. Ч.); 6) /т/ у слове ат 


Рыс. 99: а) палатаграма /ч/ у слове ач 
(дыктар М. Ч.); 6) /ш] у слове ша 


Рыс. 30: а) палатаграма /ч/ у слове чапа 
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З 


35 36 


Рыс. 31. Палатаграма /дж/ у слове хаджу (дыктар М. Ч.) 
Рыс. 32. Палатаграма /ч/ у слове ач (дыктар Т. Ю.) 


Рыс. 33: а) палатаграма /4/ у слове ачам (дыктар Т. Ю.); б) /ш/ у слове 
паша 
Рыс. 34. Рэнтгенаграма /ч/ у слове часта: пачатак змычкі 
Рыс. 35. Рэнтгенаграма /4/ у слове часта: максімальная змычка 
Рыс, 36. Рэнтгенаграма /ч/ у слове часта: становішча перад размычкай 
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93 


са 





4 


тановішча пасля размычкі 
джу: пачатак змычкі 

у слове сяджў: максімальная змычка 
шча перад размычкай 
шча пасля размычкі 
б) Іч/ у слове ач 


Рыс. 37. Рэнтгенаграма /ч/ у слове часта: с 
Рыс. 38. Рэнтгенаграма /дж/ у слове ся 

Рыс. 39. Рэнтгенаграма /дж/ 
Рыс. 40. Рэнтгенаграма /дж]/ у слове сяджў: станові 
Рыс. 41. Рэнтгенаграма /дж/ у слове сяджў: станові 
Рыс. 49: а) палатаграма рускага /ч/ у слове ачам; 
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47 


Рыс. 43. Рэнтгенаграма рускага /ч/ у слове ача 
Рыс. 44. Рэнтгенаграма ўкраінскага /ч/ у слове чи: становішча ў момант 
вытрымкі 
Рыс. 45. Рэнтгенаграма ўкраінскага /дж/ у слове джамбул: становішча ў 
момант вытрымкі 
ж м 
Рыс. 46. Палатаграма польскіх /ё/, /42/ у словах сгаб, агита 
Рыс. 47. Палатаграма польскага /6]; становішча ў момант вытрымкі 
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Пры ўспрыманні беларускіх [ч] і Ідж/ на слых вельмі ха- 
рактэрнае ўражанне пакідае іх моцная велярызаванасць, якая 
небеларусамі часта ўспрымаецца як «узмоцненая цвёрдасць» 
ці як наяўнасць у гэтых гукаў /ы/-прыгука. Мяккіх адпаведні- 
каў беларускія /4/, [дж] не маюць. 

У рускай мове, як вядома, наадварот, гукі /ч/ і [дж] не 
маюць цвёрдых адпаведнікаў; з іх толькі /ч/ увасабляе асоб- 
ную фанему. Нават беглае знаёмства з артыкуляцыяй руска- 
га /ч/ паказвае вельмі вялікія яго адрозненні ад беларускага 
/ч/ (рыс. 49, 43). Напрыклад, /ч/ у рускай мове артыкулюецца 
пярэдняй часткай языка, і змычка спераду пры гэтым ляжыць 
адразу за зубамі (рыс. 492). На палатаграмах сляды даты- 
кання языка да бакоў паднябення больш вузкія ззаду, чым 
спераду (у беларускіх /ч/, [дж] назіраем адваротную з'яву). 
Рэнтгенаграмы паказваюць, што пры вымаўленні рускага /ч/ 
увесь язык падаецца ўперад, сярэдняя частка яго ўзнята да 
цвёрдага паднябення, а задняя “”, паката апушчана? (рыс. 43). 

Украінскія цвёрдыя [ч] і [дж] -- выразна апікальныя гукі 
(рыс. 44, 45). На іх лінгваграмах заўсёды зачарняецца кон: 
чык языка, а месца змычкі прасунута ўперад, захапляе зубы аа 
Акрамя таго, для ўкраінскіх /ч/, /дж]/ не характэрна велярыза- 
ванасць”. 

На слых бліжэй усяго да беларускіх гукаў польскія ЦА 
/42], аднак яны апісаны не настолькі дакладна, каб іх можна 
было цалкам атаясаміць з беларускімі /ч/ і /дж/. На вядомых 
нам рэнтгенаграмах польскіх /ё/ і 148] выразна відаць іх апі- 
кальны характар", што не ўласціва беларускім гукам (па- 
раўн. рыс. 99 і 46, 47). З другога боку, У апісаннях польскіх 
/ёў, [45] няма ўпамінання аб іх магчымым какумінальным ха- 
рактары і не прыводзяцца палатаграмы з разарванай спераду 
зонай зачарненняе. Што ж датычыцца становішча задняй 
часткі языка, адказнай за велярызацыю, то яна амаль што ад- 
нолькавая як у польскіх, так і ў беларускіх афрыкат. Трэба 
думаць, што іменна моцная велярызаванасць польскіх і Ое- 
ларускіх гукаў з'яўляецца прычынай іх слыхавога падабен- 
ства. , 

Такім чынам, ёсць падставы дапускаць, што беларускія 
[ч], [дж] маюць такія асаблівасці, якія не ўласцівы аналагіч- 
ным гукам суседніх славянскіх моў. 

Гук й. Зычны /й/ у беларускай мове звычайна разгляда- 
юць як «шумны, звонкі, сярэднепаднябенны, шчылінны, МЯК- 


2 Л. Г. Скалозуб. Палатограммы и рентгенограммы.., стар. 39-40. 

з Сучасна украінська літературна мова, стар. 160--161. 

“Там жа, стар. 188. 

з Н. Копес2па і У. Раўа4оузкі. рггекгоўе гепівеповгагісгпе 
сіозек 9 а рны рыс. 103, 104. 

е У. Рогозгеў Кі. Родзіауу дгатаіукі роІзКіеў, стар. 57--59. 
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кі» 1; адзначалася, што пры яго ўтварэнні «язык задняй част- 
кай падаецца наперад, сярэдняй часткай падняты да сярэдня- 
га паднябення» ?. Увогуле гэтыя назіранні правільныя, але 
патрабуюць канкрэтызацыі і некаторай карэкцыі. 

Намі вывучаліся асаблівасці артыкуляцыі беларускага /й/ 
у словах я, мая, ай, май, пойма. Выбіраючы іменна гэтыя сло- 
вы, мы імкнуліся, па-першае, атрымаць палатаграмы і лінгва- 
грамы /ё/ у пачатку і ў канцы складоў, а па-другое, зрабіць 
нашы даныя супаставімымі з данымі даследчыкаў рускай і 
ўкраінскай моў, дзе абследаваліся тыя ж самыя словы. Усе 
яны выкарыстоўваюцца і ў беларускай мове. 

Як і можна было прадбачыць на аснове слыхавых ура- 
жанняў, у вымаўленні абсалютнай большасці інфарматараў 
існуе два асноўныя артыкуляторныя варыянты беларускага 
гука /й/. Калі /й/ знаходзіцца ў пачатку склада (націскиога 
ці пераднаціскнога), то на палатаграмах застаюцца вельмі 
шырокія сляды датыкания бакоў языка да бакавых частак 
паднябення. Пры гэтым спераду звычайна закранаюцца пер- 
шыя карэнныя зубы (рыс. І, 11, 91, 99, 97, 34, 38, 39, 47). 
Значыць, пры артыкуляцыі /й/ у даным становішчы язык пады- 
маецца вельмі высока. шчыліна, у якой узнікае фрыкатыўны 
шум, утвараецца паміж цвёрдым. паднябеннем і сярэдзінай 
спінкі языка; пачынаецца яна спераду на ўзроўні першых 
карэнных зубоў. 

Дзе толькі магчыма, мы супаставілі палатаграмы /й/ у 
канцова- і пачатковаскладовым становішчы (рыс. 3, 5; 7, 11, 
13, 18, 19, 21--24, 26, 34-37, 39, 40, 43-45). Аказалася, 
што на палатаграмах /й/ у канцы складоў зона зачарнення 
з бакоў, як правіла, значна вузейшая, чым адпаведная зона 
пры вымаўленні /й/ у пачатку склада. Толькі ў дыктара І. К., 
за выключэннем аднаго выпадку (гл. рыс. 18, дзе супастаўля- 
юцца /ё/ у словах май і мая), істотнай розніцы паміж /й/ у 
даследуемых пазіцыях няма. Не адзначана выпадкаў, каб зона 
зачарнення ў /й/ канцоваскладовага была б большай, чым 
у /й/ пачатковаскладовага: у /й/ першага тыпу (рыс. 41, 49) 
яна пачынаецца значна далей ад карэнных зубоў, і пры вы- 
маўленні данай разнавіднасці /й/ не назіралася зачарнення 
першых карэнных зубоў. Асабліва малая зона датыкання 
языка да паднябення адзначана пры ўтварэнні /й/ перад 
зычным у слове пойма. Як правіла, яна з'яўляецца самай мен- 
шай з усіх магчымых (рыс. 5, 11, 15, 17, 20, 292, 95, 96, 31, 36, 
37, 40, 43, 46). Гэтыя даныя прыводзяць да вываду, што пры 
артыкуляцыі /й/ у канцы склада язык уздымаецца параўналь- 
на невысока, шчыліна паміж паднябеннем і языком ў гэты 





! Курс сучаснай беларускай літаратурнай мовы, стар.32. 
“Там жа, стар. 33. . і 
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момант не можа быць вузкай, і наўрад ці яна абумоўлівае 
ўзнікненне фрыкатыўнага шуму. пыда ён 

Лінгваграмы вельмі пераканальна пацвярджаюць існа- 
ванне двух варыянтаў /й/. На лінгваграмах /й/ у словах я, 
мая бачым шырокую і доўгую зону зачарнення па баках язы- 
ка (рыс. 9, 10, 192, 28). У словах ай, май, пдйма гэта зона знач. 
на вузейшая і карацейшая (рыс. 4, б, 8, 14, 16, 30), прычым па 
плошчы яна самая малая ў слове пойма (рыс. 16, 32). 

Звернемся цяпер да даных кінарэнтгеназдымкі. Артыкуля- 
цыя /й/ зафіксавана намі ў словах я, ячмёню, пэцкаю і вёскай. 

Пры артыкуляцыі /й/ у слове я, вымаўленым выразна (пе- 
рад паўзай), назіраем вельмі высокае становішча языка. Язык 
выпуклы ў самай сваёй сярэдзіне, спераду і ззаду схілы яго 
крутыя, кончык языка ляжыць ля асновы ніжняй дзясны. Па 
сваёй форме язык ў гэты момант нагадвае высокую крутую 
горку (рыс. 48--52). На першых фазах артыкуляцыі такога 
/Ш шчыліна паміж языком і паднябеннем можа быць вельмі 
вузкай (рыс. 49, 50); на языку ў гэты момант часам узпікае 
неглыбокі жалабок. Відавочна, што пры існаванні такой шчы- 
ліны ўтвараецца шумны фрыкатыўны зычны. Пры пераходзе 
да артыкуляцыі наступнага гука шчыліна павялічваецца вель- 
мі паступова (рыс. 50--52). Апісанае вымаўленне пачатковага 
/й/ дае на палатаграмах, можна думаць, такую карціну, якая 
відаць на рыс. 9, дзе прадстаўлена палатаграма /й], вымаўле- 
нага ізалявана. 

Амаль што аналагічная форма і ступень пад'ёму языка 
адзначана на рэнтгенаграмах /й/ у слове ячмёню (рыс. 55-- 
57, пачатак склада, пераднаціскное становішча). Зусім інакш 
працуе язык пры артыкуляцыі /ё/ у слове пзцкаю (занаціскное 
інтэрвакальнае становішча) (рыс. 53, 54). У момант максі- 
мальнага пад'ёму языка (рыс. 54) нешта падобнае да шчыліны 
ўзнікае толькі паміж пярэдняй часткай языка і прэпалаталь- 
най зонай, г. зн. спераду ротавага рэзанатара. Кончык языка 
датыкаецца толькі да асновы ніжніх зубоў, так што паміж 
языком і зубамі ствараецца невялікая ямка. На нашу думку, 
пры такім укладзе языка фрыкатыўны шум можа ўзнікнуць 
толькі ў гэтай частцы ротавай поласці, таму што адлегласць 
спінкі языка ад сярэдняй часткі паднябення параўнальна 
вялікая і не можа служыць у якасці шчыліны. Іншымі словамі, 
апісанае становішча моўных органаў можа забяспечыць міпі- 
мум фрыкацыі. 

Падобна да /й/ у слове пзцкаю артыкулюецца /й/ і ў слове 
вёскай з той толькі розніцай, што ў апошнім выпадку язык 
уздымаецца да верхняга паднябення яшчэ менш (рыс. 58-- 
60). Паміж сярэдняй спінкай языка і цвёрдым паднябеннем 
фрыкацыі, несумненна, быць не можа; нязначнае звужэнне 
ў даным выпадку назіраецца толькі ў пярэдняй частцы рота- 
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вай поласці, як і пры /й/ у слове пэЭцкаю. Такім чынам, кіна- 
рэнтгенаграмы цалкам пацвярджаюць. думку аб існаванні 
двух артыкуляцыйных варыянтаў /й/ у беларускім літаратур- 
ным вымаўленні: умоўна /й/ высокага пад'ёму (шырокая і 
доўгая зона зачарнення на палатаграмах) і /ё/ нізкага пад'ёму 
(вузкая і кароткая зона зачарнення на палатаграмах). Спек- 
траграфічны аналіз дапаможа дакладна апісаць акустычную 
розніцу паміж гэтымі гукамі, а:гў даны момант мы можам, 
апісваючы іх гучанне, арыентавацца толькі на слыхавыя ўра- 
жанні. 

Як вядома з агульнай фанетыкі, у мовах свету адзначана 
некалькі галоўных ётападобных гукаў: /с/ -- глухі палатальны 
(тыпу нямецкага ісй Гапа), ///--звонкі адпаведнік /с/ і 
(У -- И-нескладовае. Слыхавая розніца паміж гэтымі гукамі 
досыць выразная: /с/ артыкулюецца без удзелу голасу, /// вы- 
маўляецца, як правіла, з мінімальным шумам і ўяўляе сабой 
фактычна сапант (маецца яшчэ гук тыпу /// -- шумны, напру- 
жаны зычны, з мінімальным удзелам голасу), а /і/-нескладо- 
вы належыць да ліку кароткіх галосных гукаў (не шум- 
ных). На практыцы, аднак, размежаваць на слых розныя 
ётападобныя гукі бывае нялёгка. Што датычыцца беларускага 
літаратурнага вымаўлення, то тут, нам здаецца, сітуацыя не 
вельмі складаная. У пачатку склада ў беларускім вымаўленні 
выразны /// -- звонкі, санорны гук. Пры яго артыкуляцыі га- 
ласавыя звязкі, па нашых назіраннях, не выключаюцца; яны 
пачынаюць працаваць крыху раней, чым язык займае сваё 
самае высокае становішча, г. зн. да ўтварэння шчыліны. Цэн- 
тральным момантам гучання такога /// з'яўляецца зліццё фры- 
катыўнага шуму з гукам, утвораным галасавымі звязкамі. 
Пасля гэтага шум змяншаецца, і мы зноў чуем чысты /і/-па- 
добны пераход. Магчыма, гэты эфект узнікае таму, што язык 
адцягваецца назад пасля максімальнага пад'ёму вельмі па- 
ступова (гл. рэнтгенаграмы 48--52; 55-57). 

Калі лічыць, што апісаны варыянт беларускага /й/ з'яўля- 
ецца асноўным, то пазіцыі, у якіх ён сустракаецца, можна 
назваць моцнымі. Такой пазіцыяй для /й/ з'яўляецца пачатак 
націскнога і пераднаціскнога складоў (у словах тыпу я, мая, 
ячмёню). Іншыя пазіцыі з'яўляюцца слабымі для /4/. «Сла- 
басць» /й/ у іх праяўляецца ў тым, што гэты гук робіцца знач- 
на карацейшым і траціць свой шумны фрыкатыўны характар. 
Па нашых назіраннях, у канцы слоў (напрыклад, у словах 
май, вёскай) і перад зычнымі (у. словах тыпу пойма), а ўво- 
гуле ў канцы складоў, у беларускім літаратурным вымаў: 
ленні гучыць тыповы /і/-нескладовы гук, без дадатковага, як 
У ///, шуму. Не адчуваецца слыхавой розніцы паміж /й/ у сло- 
вах май і пойма, але, як паказваюць палатаграмы, аб'ектыўна 
яна можа існаваць. На рэнтгенаграмах відаць, што пры арты- 
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куляцыі беларускага /і/ спераду ўзнікае вельмі кароткая, але 
досыць вузкая шчыліна, у якой можа стварыцца шум. Цяжка 
сказаць, наколькі гэта магчымасць рэалізуецца на працягу 
вельмі кароткага гучання /і/ і пры вельмі слабым струмені па- 
ветра, які ўзнікае ў гэты момант. Нам здаецца, што слабы /й/, 
або /і/, у беларускай мове ўтвараецца толькі за кошт каротка- 
часовай работы галасавых звязак. З уласна ётам /Й/ яго аб'яд- 
ноўвае некаторая супольнасць у схеме ўкладу моўных орга- 
паў, іменна пад'ём языка да паднябення і ўтварэчне шчыліны 
спераду ротавага рэзанатара. Захаванне гэтай супольнасці 
падтрымліваецца сістэматычнымі чаргаваннямі /// і /і/ у ме- 
жах адной і той жа марфемы (дай--даю і г. д.), а наяўнасць 
падобнага ўкладу і дадатковае размеркаванне гэтых гукаў 
у моўнай плыні, у сваю чаргу, робяць магчымым аднясенне 
// і /х да адной фанемы, хаця на слых гэта вельмі розныя 
гукі 3. 

Асобную праблему складае гучанне /й/ у паслянаціскных 
складах у становішчы паміж галоснымі. Нягледзячы на тое 
што /й/ тут знаходзіцца ў пачатку склада, носьбіты белару- 
скай мовы, па нашых назіраннях, вымаўляюць у гэтым ста- 
новішчы толькі /і/, а не ///. Іншымі словамі, занаціскная інтэр- 
вакальная пазіцыя з'яўляецца для беларускага /й/ слабай 
у нашым разуменні. 

Вынікі. У беларускай літаратурнай мове існуе дзве раз- 
навіднасці ётавых гукаў: /ў/ -- шчылінны, палатальны (сярэд- 
неязычны-сярэднепаднябенны), санорны гук, які гучыць з мі- 
німальным удзелам фрыкатыўнага шуму; гэты зычны сустра- 
каецца ў пачатку націскных і пераднаціскных складоў; Л] ці 
//-нескладовы, які ўяўляе сабой кароткі /і/ і вымаўляецца 
без удзелу шуму; гэты гук сустракаецца ў канцы складоў 
(г. зн. у канцы слоў і перад зычнымі ўнутры слова), а таксама 
ў інтэрвакальным становішчы ў паслянаціскных складах. 

Папярэднія назіранні як над беларускімі гаворкамі, так 
і над літаратурнай мовай даюць падставу меркаваць, што на 
тэрыторыі Беларусі размеркаванне апісаных варыянтаў [Й] не 
ўсюды аднолькавае. У гэтых адносінах, напрыклад, характэрна 
вымаўленне дыктара І. К., у якога розніца паміж /// і /і/ вель- 
мі невыразная, і ўсе гукі гэтага класа больш падобныя да 
/і], чым да ///. У процілегласць І. К. розніца гэта вельмі вы- 
разная ў А. П., але ў яго вымаўленні выразны /і/ чуецца 
толькі ў інтэрвакальным паслянаціскным і перадкапсанант- 
ным становішчах. Сучасны стан даследаванняў не дазваляе 
гаварыць па закранутых праблемах больш канкрэтна, і таму 
мы абмяжоўваемся толькі гэтымі заўвагамі. 

З Аб фанематычным статусе /й/ у беларускай мове гл.: А. І. Пад. 


бё Фаналагічная сістэма беларускай літаратурнай мовы, стар. 
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Рыс. 1: а) палатаграма /й/ у слове я (дыктар А. П.); б) /й/ у слове мая 
Рыс. 92. Лінгваграма /й/ у слове я (дыктар А. П.) 

Рыс. 3: а) палатаграма /й/ у слове май (дыктар А. П.); б) /й/ у слове мая 
Рыс. 4. Лінгваграма /й/ у слове май (дыктар А. П.) 

Рыс. 5: а) палатаграма /й/ у слове пбйма (дыктар А. П.); 6) /й/ у слове 


мая 
Рыс. 6. Лінгваграма /й/ у слове пбйма (дыктар А. П.) 





Рыс. 7: а) палатаграма /й/ у слове ай (дыктар А. П.); б) [й] у слове мая 
Рыс. 8. Лінгваграма /й/ у слове ай (дыктар А. П.) 
Рыс. 9. Палатаграма ізаляванага /й/ (дыктар А. П.) 
Рыс. 10; Лінгваграма /й/ у слове мая. (дыктар А. П.) 
Рыс. 11: а) палатаграма /й/ у слове:я (дыктар І. К.); б) /й] у слове пойма 
Рыс; 19. Лінгваграма /й/ у слове я (дыктар І. К.) 
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Рыс. 13: а) палатаграма /ё/ у слове мая (дыктар І. К.); 6) /й/ у слове ай 
Рыс. 14. Лінгваграма /ё/ у слове ай (дыктар І. К.) 
Рыс. 15. Палатаграма /й/ у слове пойма (дыктар І. К.) 
Рыс. 16. Лінгваграма /й/ у слове пойма (дыктар І. К.) 


Рыс. 17: а) палатаграма /й/ у слове ай (дыктар І. К.); б) /й/ у слове 
пойма 
Рыс. 18: а) палатаграма /й/ у слове май (дыктар І. К.); б) /ё/ у слове мая 
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Рыс. 22: 
Рыс. 23: 


Рыс. 24: 
200 


:а) палатаграма /й/ у слове пойма (дыктар М. М.); б) /й/ у слове 
мая 

:- а) палатаграма /й]/ у слове май (дыктар М. М.); 6) [й] у слове 
пойма 


: а) палатаграма /й/ у слове мая (дыктар М. М.); б) /й/ у слове 
ай 


м 

а) палатаграма /й/ у слове я (дыктар А. Пр.); б) /й/ у слове пойма 

а) палатаграма /й/ у слове май (дыктар А. Пр.); б) /й/ у слове 
Я 


ма. 
а) палатаграма /й/ у слове ай (дыктар А. Пр.); б) /й/ у слове я 
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Рыс. 95: а) палатаграма /й/ у слове пбйма (дыктар А. Пр.); б) /й/ у слове 


Рыс. 96: а) палатаграма /й/ у слове мая (дыктар А. Пр.); б) [Й] у слове 
пойма 
Рыс. 97. Палатаграма /й/ у слове я (дыктар Л. С.) 


Рыс. 98. Лінгваграма /й/ у слове я (дыктар Л. С.) 
Рыс. 99. Палатаграма /й/ у слове ай (дыктар Л. С.) 
Рыс. 30. Лінгваграма /й/ у слове ай (дыктар Л. С.) 


201 





уш» 


Рыс. 31. Палатаграма /й/ у слове пойма (дыктар Л. С.) 
32, Лінгваграма /й/ у слове пбйма (дыктар Л. С.) 
Рыс. 33. Палатаграма /й/ у слове мая (дыктар Л. С.) 
Рыс. 34: а) палатаграма /й/ у слове ай (дыктар А. С.); б) /ё/ у слове я 
Рыс. 35: а) палатаграма /й/ у слове май (дыктар А. С.); б) /й] у слове я 
Рыс. 86: а) палатаграма /й/ у слове я (дыктар А. С.); б) /ё/ у слове пбйёма 
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Рыс. 37: а) палатаграма /й/ у слове пойма (дыктар А. С.); б) /й/ у слове 
мая 
Рыс. 38. Палатаграма /й/ у слове мая (дыктар А. С.) 
Рыс. 39: а) палатаграма /й/ у слове мая (дыктар М. Ч.); б) /й/ у слове 
май 
Рыс. 40: а) палатаграма /й/ у слове пойма (дыктар М. Ч.); 6) /й/ у слове 
мая 


Рыс. 41. Палатаграма /й/ у слове май (дыктар М. Ч.) 
Рыс. 49. Палатаграма /й/ у слове ай (дыктар М. Ч.) 
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Рыс. 43: а) палатаграма /й/ у слове пбёма (дыктар Т. Ю.); 6) /й/ у слове з 
Рыс. 44: а) палатаграма /й/ у слове ай (дыктар Т. Ю.); б) /й/ у слове я 
Рыс. 45: а) палатаграма /й/ у слове мая (дыктар Т. Ю.); б) /й/ у слове 
пбйма 
Рыс. 46: а) палатаграма /й/ у слове май (дыктар Т. Ю.); б) /й/ у слове 
пбйма 


Рыс. 47. Палатаграма /ё/ у слове я (дыктар Т. Ю.) 
Рыс. 48. Рэнтгенаграма /й/ у слове я: пачатак артыкуляцыі 
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Рыс. 49. Рэнтгенаграма /ё/ у слове я: наступны момант 


Рыс. 50: Рэнтгенаграма /й/ у слове я: максімальны пад'ём языка і ўзнікнен- 
не на ім жалабка 
Рыс. 5І. Рэнтгенаграма /й/ у слове я: апошняя стадыя 


Рыс. 59. Рэнтгенаграма /й/ у слове я: пераход ад /й/ да /а/ 
Рыс. 53. Рэнтгенаграма /й/ у слове пэцкаю: пачатак пад'ёму языка 


Рыс. 54. Рэнтгенаграма /й/ у слове пэцкаю: а) максімальны пад'ём языка; 
б) становішча пры пераходзе ад /й/ да /у/ 
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Рыс. 55. Рэнтгенаграма /й/ у слове ячмёню: пачатак артыкуляцыі : 
Рыс. 56. Рэнтгенаграма /й/ у слове ячмёню: максімальны пад'ём языка і 
ўзнікненне жалабка 
Рыс. 57. Рэнтгенаграма /й/ у слове ячмёню: становішча ў момант пераходу 

ад /й] да /а/ ў 
Рыс. 58. Рэнтгенаграма /й/ у слове вёскай: пачатак артыкуляцыі 
Рыс. 59. Рэнтгенаграма /й/ у слове вёскай: максімальны пад'ём языка 
Рыс. 60. Рэнтгенаграма /й/ у слове вёскай: канец /й/ і пераход у нейтраль- 
нае становішча 
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Вымаўленне /Й/ у рускай літаратурнай мове даследава- 
лася неаднойчы. Найбольш падрабязнае апісанне артыкуля- 
цыі рускага /й/ зрабіла Л. Г. Скалазуб. Паводле яе назіран- 
няў, на палатаграмах «адбіткі /й/ пасля галоснага ў словах 
май, пойма рэдка адрозніваюцца ад адбіткаў /й/, які пачынае 
склад. Заўсёды гэта адрозненне выражаецца ў значным зву- 
жэнні, змяншэнні адбіткаў і ў тым, што іх пачатак ссунуты 
назад» “. На зробленых ёю рэнтгенаграмах відаць, што «шума- 
ўтвараючы фокус /й/ у я нельга назваць цалкам сярэднеязыч- 
ным: артыкулюецца гэты гук пярэдне-сярэднімі часткамі язы- 
ка»?. У канцы складоў (пасля галосных) рускі /й/ набывае 
асаблівасці галосных; ён мае нелакалізаваны фокус утварэн- 
ня і вялікі аб'ём рэзанатара 9. Гэтыя назіранні даюць падставу 
сцвярджаць, што не існуе істотнай розніцы ў дыстрыбуцыі 
варыянтаў /Ж/ і іх артыкуляцыйна-фанетычных характарысты- 
ках у літаратурным рускім вымаўленні. Аднак даныя Л. Г. 
Скалазуб не з'яўляюцца вычарпальнымі, паколькі яна зусім 
не ўпамінае аб аглушэнні канцавога /й/ у рускай мове, з'яве, 
адзначанай не адным даследчыкам”, калі /й/ гучыць як шум- 
ны, фрыкатыўны, глухі і вельмі слабы гук. У беларускім лі- 
таратурным вымаўленні гэта з'ява не адзначана. 

Украінскі /й/ падрабязна не апісваўся. У «Сучаснай укра- 
інскай літаратурнай мове» ён характарызуецца як палаталь- 
ны, шумны, фрыкатыўны гук. Па сваіх характарыстыках ён 
не адрозніваецца, відаць, ад /ў/ у рускай і беларускай мовах. 
Асаблівасцю ўкраінскага літаратурнага вымаўлення, калі 
меркаваць па вядомай нам кінарэнтгенаграме 9, з'яўляецца ад- 
сутнасць у ёй /і/-нескладовага /і/ у канцы слоў і складоў, што 
пацвярджаюць і нашы назіранні. 

Гукі кі к, гі г”. Гук /к/ адносіцца да ліку заднепаднябен- 
ных (ці велярных) гукаў, іншымі словамі, месца яго ўтварэн- 
ня знаходзіцца ў задняй частцы ротавай поласці. Па гэтай 
прычыне вывучаць асаблівасці артыкуляцыі /к/ з дапамогай 
фотапалатаграфавання досыць цяжка, паколькі не ад усякага 
дыктара можна атрымаць здымак мяккага паднябення. 

На ўсіх палатаграмах і лінгваграме /к/, якія ўдалося нам 
зрабіць, пярэдняя мяжа зачэрненай зоны знаходзіцца на 
ўзроўні апошніх карэнных зубоў; па баках яна часта захоплі- 
вае перадапошнія карэнныя зубы (рыс. 1-9). Канец зоны 
зачарнення з боку глоткі не заўсёды ўдаецца ўбачыць. Такім 
чынам, па адбітках на палатаграмах відаць, што пры арты- 


Л. Г. Скалозуб. Палатограммы и рентгенограммы..., стар. 50. 
Там жа, стар. 51. 

Там жа. 

Гл., напр., М. В. Панов. Русская фонетика. М., 1967, стар. 36. 
Сучасна украінська літературна мова, стар. 165, 168 
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куляцыі /к/ язык утварае змычку, датыкаючыся да задняй 
часткі паднябення на досыць шырокай плошчы. 

Кінарэнтгеназдымка дае магчымасць высветліць іншыя 
асаблівасці гэтай артыкуляцыі. У пачатку змычкі кончык язы- 
ка можа ляжаць ля ніжніх зубоў, закранаючы іх асновы сва- 
ёй тыльнай часткай (рыс. 11, 12, 14, 18). Па гэтай прычыне 
спераду ад месца змычкі язык мае вельмі пакатую форму. На 
наступных этапах змычкі кончык языка адцягваецца ад пя- 
рэдніх зубоў, што звязана з агульным пад'ёмам задняй часткі 
языка, якая па той бок змычкі цяпер крута, амаль што пад 
прамым вуглом, узнята да паднябення (рыс. 15, 16, 18). У гэты 
момант змычка дасягае свайго максімуму па шырыні. 

Апошні этап утварэння /к/ -- выбух, разрыў змычкі. Язык 
пры гэтым апускаецца не вельмі хутка, і таму паміж яго ўзня- 
гай часткай і месцам былой змычкі паміж паднябеннем і 
языком некаторы час існуе вузкая шчыліна, па якой прахо- 
дзіць выдыхаемае паветра. Іменна ў гэты момант і ствараецца 
характэрная /к/-афарбоўка шуму, які генерыруецца ў шчыліне. 
На слых ён успрымаецца як шум вельмі нізкай танальнасці, 
таму што рэзанатар спераду перад шчылінай мае вялікі аб'ём 
па трох прычынах: язык усёй сваёй масай знаходзіцца ззаду; 
ніжняя сківіца некалькі апушчана (значна больш, чым пры 
артыкуляцыі зубных выбухных); губы, хаця яны застаюцца па- 
сіўнымі, з'яўляюцца ў гэты момант натуральным прадоўжан- 
нем ротавага рэзанатара (рыс. 19, 17). 

Зычны /к'/ у беларускай мове сустракаецца перад і ў не- 
каторых запазычаных словах перад /е], 19], [а/, ІуІ. Па месцы 
ўтварэння змычкі ён выразна адрозніваецца ад /к/. Як паказ- 
ваюць нашы даныя, мяккі /к'/ не заўсёды (не ва ўсіх дыкта- 
раў) застаецца, падобна да /к/, заднепаднябенным гукам. Ён 
можа быць заднепаднябенным, як гэта відаць на рэнтгена” 
грамах на рыс. 19, 20 (/к'/ у слове зябкі). Месца яго ўтварэння 
ў данага дыктара толькі нязначна ссунута ўперад у параў- 
нанні з /к/, толькі язык спераду мае больш крутую форму, 
што абумоўлівае палаталізацыю, паколькі ў выніку гэтага 
сярэдняя частка языка аказваецца набліжанай да сярэдняй 
часткі паднябення (рыс. 20). У іншых дыктараў, мяркуючы 
па палатаграмах, месца змыкання языка з паднябеннем пры 
артыкуляцыі /к'/ значна ссунута ўперад. Напрыклад, у дык- 
тара З. С. пярэдняя мяжа змычкі праходзіць па заальвеаляр- 
най зоне, а задняя канчаецца на ўзроўні апошніх карэнных 
зубоў (рыс. 7, /к'/ у слове кіпа). Аналагічную карціну назі- 
раем на палатаграме /к'/ у дыктара Л. С., дзе зачэрненым 
гказалася фактычна ўсё цвёрдае паднябенне, за выключэннем 
заальвеалярнай яго часткі. У дыктараў А. П. (рыс. 2), А. Пр, 

(рыс. 5), М. Ч. (рыс. 6), Т. Ю. (рыс. 10) пры вымаўленні (к'/ 
язык датыкаецца да сярэдняй часткі цвёрдага паднябення 
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(дакладней, да сярэдне-задняй), і змычку пры гэтым, мярку- 
ючы па лінгваграме /к'/ (рыс. 4), стварае сярэдне-задняя 
частка языка. Такім чынам, у беларускім літаратурным вы- 
маўленні месца ўтварэння змычкі пры артыкуляцыі /к'/ не 
аднолькавае для ўсіх дыктараў. Недахоп матэрыялаў пера- 
шкаджае высветліць дынаміку артыкуляцыі /к'/. Па нашых 
назіраннях, /к'/ усё ж не з'яўляецца «чыста» сярэднепадня- 
бенным гукам, паколькі змычка разрываецца не адразу на 
ўсім яе працягу, а, пачынаючы спераду, паступова. У выніку 
гэтага непасрэдна перад выбухам язык датыкаецца да 
задняй, а не цэнтральнай часткі цвёрдага паднябення. Зра- 
зумела, гэта пытанне патрабуе далейшых даследаванняў. 

У беларускай мове ёсць невялікая колькасць слоў з вы- 
бухным /г/, напрыклад швагер, швагёрка, гвалт, гузік, гбнта, 
нягёглы, гірса, газа, лязе, рэзгіны, мазгі, розгі і інш. Некато- 
рыя з іх зараз вымаўляюцца з /г/ фрыкатыўным, што пры- 
водзіць да з'яўлення арфаэпічных дублетаў (але этымалагіч- 
нае /г/ фрыкатыўнае ніколі не замяняецца на /г/). Розніца 
паміж /г/ і /г/, як вынікае са сказанага, не мае фаналагічна- 
га значэння. 

Палатаграмы гукаў /г/ і /г'/ не рабіліся. Даныя кінарэнт- 
геназдымкі (рыс. 21, 22) сведчаць аб тым, што па месцы і 
спосабу ўтварэння яны не адрозніваюцца ад Ік/ і /Ік'І. Та- 
кім чынам, з фанетычнага пункту гледжання /к/ і /г/, /к”/ і /г'/ 
з'яўляюцца парнымі па глухасці-звонкасці. 

Вынікі. Зычны /к/ у беларускай мове з'яўляецца задне- 
паднябенным (велярным), заднеязычным, выбухным, цвёрдым, 
глухім. 

Зычны /к'/ у беларускай мове адносіцца да ліку выбух- 
ных, мяккіх, глухіх гукаў; у літаратурным вымаўленні па 
месцы ўтварэння ён можа быць заднеязычным, заднепадня- 
бенным палаталізаваным /к'/ і сярэднеязычным сярэднепад- 
нябенным гукам /К/. 

Гукі /г/ і /г/ з'яўляюцца звонкімі, адпаведнікамі глухіх 
(к/ і (к. 

Беларускія /к/ і /к'/, мяркуючы па літаратурных і ўласных 
назіраннях, артыкуляцыйна не адрозніваюцца ад адпаведных 
гукаў рускай, украінскай і польскай моў. Так, на думку (Л. Г. 
Скалазуб, у рускай мове сапраўдным заднеязычным з'яўля- 
ецца толькі /к/, а /к'/ трэба лічыць палатальным, «ссунутым 
назад» гукам !. Для ўкраінскага вымаўлення тыповым з'яўля- 
ецца заднеязычны палаталізаваны /к'/, але ў некаторых асоб 
«зона змычкі прасунута ўперад настолькі, што артыкуляцыя 
[к'] робіць уражанне сярэднеязычнай» ?. Варыянты польскага 


1 Л. Г. Скалозуб. Палатограммы и рентгенограммы..., стар. 54. 
2 Сучасна украінська літературна мова, стар. 171--172. 
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Рыс. 
Рыс. 


Рыс. 
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1-4) палатаграма /к/, вымаўленага асобна (дыктар А. П.); б) /к/ У 


слове ка 


1 а) палатаграма /к/ у слове ка (дыктар А. П.); б) /к'/ у слове кіпа 
а) палатаграма /к'/ у слове кіпа (дыктар Л. С.); б) /к/ у слове ка 


Рыс. 4. Лінгваграма /к'/ у слове кіла (дыктар Л. С.) 


: а) палатаграма /к'/ у слове кіпа (дыктар А. Пр.); б) /к/ У слове 


мак 
14) палатаграма /к'/ у слове кіпа (дыктар М. Ч.); б) /к/ у слове ка 





7 12 


Рыс. 7: а) палатаграма /к'/ у слове кіпа (дыктар З. С.); б) [к] у слове 
мак 

Рыс. 8: а) палатаграма /к/ у слове ка (дыктар Т. Ю.); б) /к/ у слове мак 

Рыс. 9: а) палатаграма /к/ у слове мак (дыктар Т. Ю.); б) Ік'] у слове 
кіпа 

Рыс. 10. Палатаграма /к'/ у слове кіпа (дыктар Т. Ю.) 
Рыс. 11. Рэнтгенаграма /к/ у слове вёскай: становішча ў момант вытрымкі 
Рыс. 19. Рэнтгенаграма /к/ у слове пцкаю: становішча ў момант вытрымкі 
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6 


а” 


7 9 


Рыс. 13. Рэнтгенаграма /к/ у слове вёскай: становішча пасля размычкі 
Рыс. 14. Рэнтгенаграма /к/ у слове б5лька: пачатак змычкі 
Рыс. 15. Рэнтгенаграма /к/ у слове б5лька: становішча ў момант вытрымкі 
Рыс. 16. Рэнтгенаграма /к/ у слове б5лька: становішча перад размычкай 
Рыс. 17. Рэнтгенаграма /к/ у слове блька: становішча пасля размычкі 
Рыс. 18. Рэнтгенаграма /к/ у слове міхалка: становішча ў момант вытрымкі 
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Га 22 


Рыс. 19. Рэнтгенаграма /к'/ у слове зябкі: становішча ў момант вытрымкі 
Рыс. 20. Рэнтгенаграма /к'/ у слове зябкі: становішча пасля размычкі 
Рыс. 91. Рэнтгенаграма /г/ у слове нягёглы: змычка 
Рыс. 992. Рэнтгенаграма /г'/ у слове нягёглы: змычка 


/2'/ у навуковай літаратуры не апісаны; на рэнтгенаграмах 
Канечнай і Завадоўскага гэта тыпова заднеязычныя палата- 
лізаваныя зычныя З. 

Беларускія /г/ і /г'/ па месцы і спосабу ўтварэння, а так- 
сама і па гучанні не адрозніваюцца ад рускіх /г/ і /г'/ і поль- 
скіх /8/ і /8”/. 

Гукі х і Хх. Атрымаць якасныя палатаграмы /х/ цяжка, та- 
му што месца яго ўтварэння знаходзіцца вельмі глыбока 
ў ротавай поласці. На звычайных здымках паднябення адбіт- 
каў языка або не відаць зусім, або яны маюць выгляд невялі- 
кіх выступаў каля дзяснаў карэнных зубоў. Зрабіць жа здымкі 
мяккага паднябення магчыма не ў кожнага дыктара па чыста 
фізіялагічных прычынах. ў 

На атрыманых палатаграмах /х/, вымаўленага асобна і 
ў спалучэнні з /а/, /о/, /у/, адбіткі языка назіраюцца па баках 
мяккага паднябення ў выглядзе двух выступаў. Такія сляды 





З Н. Копесгпа і У. РафачфочзКі. Рггекгоўе гепівеповгагісгпе 
сІозеК роізкісй, рыс. 91, 92. 
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можа пакінуць высока ўзняты язык, калі ён набліжаецца да 
мяккага паднябення; тады пасярэдзіне мяккага паднябення 
паміж ім і языком ствараецца шчыліна, якая і з'яўляецца, 
відаць, асноўным артыкуляцыйным фокусам /х/. Параўнанне 
палатаграм /к/ і /х/ паказвае, што яны з'яўляюцца фактычна 
ідэнтычнымі па месцы ўтварэння (рыс. І, 2). 

Кінарэнтген стварае магчымасць назіраць вельмі харак- 
тэрную форму языка пры артыкуляцыі /х/. Параўнанне рэнт- 
генаграм /х/ і /к/ (становішча пасля размычкі) выяўляе і па- 
дабенства гэгых артыкуляцый, і некаторыя адрозненні паміж 
імі. Як /к/, так і /х/ утвараюцца пры пад'ёме задняй часткі 
языка; пры артыкуляцыі /х/ у выніку гэтага пад'ёму ўзнікае 
звужэнне паміж задняй часткай языка і мяккім паднябеннем, 
прычым самая вузкая шчыліна знаходзіцца ў пярэдняй зоне 
мяккага паднябення. У гэтым месцы форма і пад'ём языка 
у /х/ і /к/ (пасля размычкі) фактычна не адрозніваюцца 
(рыс. 3); тое ж самае можна сказаць і аб корані языка. 

Істотныя адрозненні паміж разглядаемымі артыкуляцыямі 
назіраюцца ў форме языка спераду ад звужэння. У /к/ ён мае 
пакатую форму, кончык яго знаходзіцца недалёка ад ніжніх 
зубоў; усё гэта можа сведчыць аб ненапружанасці пярэдняй 
часткі языка пасля выбуху /к/. Пры /х/, наадварот, кончык 
языка падабраны, адцягнуты далёка ад ніжніх зубоў. У выніку 
гэтага язык спераду ўздымаецца крута, ён мае тупую, акруг- 
лую форму. Пры такім становішчы языка спераду ад звужэння 
ўзнікае вельмі вялікі па аб'ёму ротавы рэзанатар, значна 
большы, чым пры /к/. Губы з'яўляюцца яго натуральным па- 
доўжаннем, хаця яны і не прымаюць актыўнага ўдзелу ў ар- 
тыкуляцыі /Х/. 

Гук /Х/ у беларускай мове сустракаецца толькі перад /і/. 
Як паказваюць нашы даныя, па асаблівасцях артыкуляцыі ён 
значна адрозніваецца ад свайго цвёрдага адпаведніка /Х/. 

Атрымаць палатаграмы /Х/ аказалася немагчымым, таму 
што пры вымаўленні складу хі на паднябенні заставаліся ад- 
біткі гука /і/. Ускосна гэта сведчыць аб тым, што месца ўтва- 
рэння шчыліны /х/ амаль супадае з месцам артыкуляцыі І, 
але ў апошнім выпадку пад'ём языка вышэйшы. Нярэдка гэта 
дэманструюць рэнтгенаграмы. 

Параўнанне рэнтгенаграм /х/ і /х/ паказвае, што месца 
ўтварэння шчыліны паміж языком і паднябеннем пры арты- 
куляцыі /Х/ знаходзіцца супроць сярэдняй часткі цвёрдага 
паднябення (рыс. 6). Іншымі словамі, па месцы асноўнага 
фокуса артыкуляцыі /х/ з'яўляецца не заднепаднябенным, а 
сярэднепаднябенным, палатальным гукам'!. 





1 Параўн.: «Гук (х) з'яўляецца парным па мяккасці да гука (Хх). 
Утвараецца, як і (х), толькі з дадатковай палатальнай артыкуляцыяй». 
(Курс сучаснай беларускай літаратурнай мовы, стар. 33). 
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Рыс. 1: а) палатаграма /х/ у слове ха (дыктар А. П.); 6) /к/ у слове ка 
Рыс. 2: а) палатаграма /х/, вымаўленага асобна (дыктар А. П.); б) (/к/, 
вымаўленае асобна 
Рыс. 3. Рэнтгенаграма /х/ у слове міхалка: а) становішча ў момант 
вытрымкі; б) /к/ у слове пЭцкаю 
Рыс. 4. Рэнтгенаграма /х/ у слове хітры: а) становішча ў момант вытрым- 
кі; б) /і/ у слове хітры 
Рыс. 5. Рэнтгенаграмы: а) /х/ у слове хітры; б) /й/ у слове я; в) /й/ у 
слове пЭцкаю 
Рыс. 6: а) рэнтгенаграма /х/ у слове міхалка; б) /х/ у слове хітры 
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На кінарэнтгенаграмах слова хітры назіраем, што, сапраў- 
ды, месца пад'ёму языка пры артыкуляцыі /х/ і /і/ фактычна 
адно і тое ж (рыс. 4). Аднак, заканчваючы артыкуляцыю ІХ 
і пачынаючы /і/, язык яшчэ больш уздымаецца да цвёрдага 
паднябення. 

Параўнанне рэнтгенаграм // (у слове я), /і/ (у слове 
пцкаю) і [х/ выяўляе значнае падабенства ў становішчы і 
форме языка ў час гэтых артыкуляцый. Пры ///, аднак, асноў- 
ная шчыліна ствараецца больш спераду (рыс. 5) і язык узды- 
маецца вышэй, чым пры /Х/, а пры /і/ язык займае больш ніз- 
кае становішча, чым пры /х/ (рыс. 5). Такая карціна атрым- 
ліваецца пры параўнанні асноўных, стацыянарных момантаў; 
зразумела, што ў ходзе артыкуляцыі пералічаных гукаў, у 
дынаміцы, язык можа займаць аднолькавыя становішчы. 
Такім чынам, прыходзім да вываду, што па месцы ўтварэння 
сярэднеязычныя сярэднепаднябенныя //, ІЙ і гук Іх/ вельмі 
падобныя паміж сабой. Адрозніваюцца яны фактычна па 
ступені санорнасці, ці галоснасці, па меры нарастання якой 
пералічаныя гукі размяркоўваюцца наступным чынам: [ІХ 
(глухі, шумны); /// (санант, мінімальна шумны зычны); /і/ 
(кароткі, нескладовы /і/) і /і/ (галосны, не шумны). 

Вынікі. Зычны /х/ у беларускай літаратурнай мове 
з'яўляецца заднеязычным, заднепаднябенным (велярным), 


глухім, фрыкатыўным, цвёрдым гукам. Беларускі /Х/ па месцы 
ўтварэння адносіцца да сярэднепаднябенных, сярэднеязычных 
(палатальных), глухіх, фрыкатыўных мяккіх гукаў. 

Беларускія, украінскія, рускія і польскія [х] па гучанню і 
артыкуляцыі не адрозніваюцца адзін ад другога і таму няма 
сэнсу разглядаць іх падрабязна. 

Не адрозніваецца ад беларускага /х/ і рускі /х], які таксама 
апісваецца як палатальны гук, пры гэтым адзначаецца, што 
«/х'/ у адносінах да /к'/, [г'/ з'яўляецца больш палатальным» 
у рускім вымаўленні?. Ва ўкраінскай літаратурнай мове 
«ступень змякчэння /х/... нязначная і часта дасягае толькі паў- 
мяккасці. Артыкулюецца /х'/ аналагічна з адпаведным цвёр- 
дым, але пры яго вымаўленні падымаецца ўверх сярэдняя 
спінка языка, якая прымыкае да задняй» З. Аб гэтым вельмі 
наглядна сведчыць змешчаная ў цытаванай працы рэнтгена- 
грама ўкраінскага /х'/. г 

У польскай мове «зычны /х'/, хаця яго цвёрды адпаведнік І 
з'яўляецца заднеязычным, можна таксама залічыць да сярэд- 
неязычных» “. Рэнтгенаграмы Канечнай і Завадоўскага пац- 


вярджаюць гэту думку. Такім чынам, толькі ва ўкраінскім 


2 Л. Г. Скалозуб. Палатограммы и рентгенограммы.., стар. 54. 

2 Сучасна украінська літературна мова, стар. 175. 

“Н. Копесг2тпа і У. 7 амафочвкі. Рггекгоўе гепівепоега!ісгпе 
сісвек роіІзКіса, рыс. 132, 133. 
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літаратурным вымаўленні /х'/ з'яўляецца заднеязычным пала- 
талізаваным гукам. У беларускай, рускай і польскай літара- 
турных мовах мяккі /Х/ адносіцца да ліку палатальных. 


Гукі г і г. Рабіць фотапалатаграмы /г/ аказалася справай 
цяжкай па прычынах, аб якіх гаварылася ў папярэдніх раз- 
дзелах. Звычайна пасля вымаўлення складоў га, го, гу на 
цвёрдым паднябенні не назіралася ніякіх адбіткаў; у рэдкіх 
выпадках зачэрненымі аказваліся дзясны ля апошніх карэн- 
ных зубоў. На нешматлікіх здымках мяккага паднябення, 
зробленых ад некаторых дыктараў, сляды датыкання языка 
да гэтай часткі ротавай поласці аказаліся ідэнтычнымі адбіт- 
кам /х/ (рыс. 1, 2). Пры аналізе рэнтгенаграм зрабілася яс- 
ным, што адсутнасць усякіх слядоў на цвёрдым паднябенні 
не тлумачыцца адназначна. Гэты факт можа сведчыць не толь- 
кі аб глыбокім заднепаднябенным /г/, але і аб гуку, іншым па 
месцы ўтварэння. На рэнтгенаграмах /г/ у слове граззю вы- 
разна відаць, што ў вымаўленні данага дыктара /г/ утвараец- 
ца не ў ротавай поласці, падобна да /х/ (рыс. 4). Язык пры 
такім /г/ займае вельмі нізкае, у параўнанні з /х/, становішча, 
падобнае да /ы/-становішча; ён адцягнуты назад уніз, і ко- 
рань яго набліжаны да задняй сценкі гартані (фарынгса). 
Такім чынам, месца ўтварэння адпаведнага /г/ знаходзіцца 
значна глыбей, чым у заднепаднябенных, іменна ў глотцы. 
Адпаведна з гэтым /г/ такога роду павінен лічыцца фарын- 
гальным гукам (абазначым яго /й/). 

У іншых дыктараў /г/ па месцы ўтварэння не адрозніваецца 
ад глухога заднеязычнага /х/ (рыс. 7). Па нашых назіраннях, 
наяўнасць /й/ ці /г/ у літаратурнай мове інфарматара зале- 
жыць ад яго дыялектнай асновы. Канчаткова рашыць гэту 
праблему ў сучасны момант немагчыма, паколькі мы не веда- 
ем распаўсюджання /й/ і /г/ у беларускіх гаворках. 

Спрабуючы зрабіць палатаграмы /г/ (у слове гіп), мы ат- 
рымалі толькі палатаграмы /і/ (рыс. 3). Тое ж самае атрыма- 
лася пры спробах зрабіць палатаграмы /Х/. Як паказала рэнт- 
геназдымка, адбіткі больш высокага па пад'ёму языка /і/ 
маскіравалі адбіткі палатальнага /х/. Сказаць жа, што імен- 
на скрылі адбіткі /і/ У слове гіп, немагчыма. З аднаго боку, 


гэта мог быць палатальны /г/, аналагічны /Х/ па месцы ўтва- 
рэння. Але, як паказваюць рэнтгенаграмы на рыс. 5 і б, у бе- 
ларускім літаратурным вымаўленні можа сустракацца і пала- 
талізаваны фарынгальны зычны /й'/. Палаталізаванасць у та- 
кога гука рэалізуецца не за кошт агульнага высокага 
становішча языка з яго набліжанай да сярэдзіны цвёрдага 
паднябення спінкай, а толькі як пераходны элемент тыпу /і/ 
пасля заканчэння /й/ пры пераходзе к /і/, г. зн. таксама, як і 
ў губных гукаў. 
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ара 


Рыс. 1: а) палатаграма /г/ у слове га (дыктар А. П.); 6) /х/ у слове ха 
Рыс. 9: а) палатаграма /г/, вымаўленага асобна (дыктар А. П.); 6) /х/, вы- 


Рыс 
Рыс 


Рыс 


Рыс 
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маўленае асобна 
..8: а) палатаграма слова гіп (дыктар І. К.); б) /і/, вымаўленае асобна 
4. Рэнтгенаграма /г/ у слове граззю: а) становішча ў момант вытрым- 
кі; б) /х/ у слове міхалка ; 
. 5. Рэнтгенаграма /г'/ у слове нагі: а) становішча ў момант вытрымкі; 
б) пераход ад /г'/ да /і/; в) /х'/ у слове хітры 
. 6. Рэнтгенаграма /г/ у слове граззю: а) становішча ў момант вытрым- 
кі; б) /г'/ у слове ногі 


У інфарматараў, якім уласцівы /г/ заднеязычны, мяккі /г/ 
па месцы і спосабу ўтварэння не адрозніваецца ад 80; Т. зн. 
гук /г/ з'яўляецца ў іх сярэднепаднябенным сярэднеязычным 
(палатальным) гукам. 

Вынікі. Як паказваюць папярэднія назіранні, у бела- 
рускім літаратурным вымаўленні могуць сустракацца (у роз- 
ных дыктараў) не толькі заднеязычны, заднепаднябенны, 


звонкі, фрыкатыўны, цвёрды /г/ 

і палатальны /г/, па месцы і 

спосабу ўтварэння аналагіч- 

ныя /х/ і /Х/, але і фарынгаль- . 
.ныя, звонкія, фрыкатыўныя 

цвёрды /8/ і палаталізава- 

НЫ /й”/. 

Рыс. 7. Рэнтгенаграма /г/ у слове 
нагбом 
7 


У рускай і польскай літаратурных мовах беларускім /г/. 
/г/ і [8], /[2”] адпавядаюць выбухныя звонкія /г/, /г'/ і /е/, /в'], 
па месцы і спосабу ўтварэння аналагічныя /к/, /к”/. Для ўкра- 
інскага літаратурнага вымаўлення нормай з'яўляюцца фа- 
рынгальныя /й/ і /й'/. Пры ўтварэнні ўкраінскага /й/ «узнікае 
некаторае збліжэнне паміж задняй сценкай фарынгса і ко- 
ранем языка, прычым яно мае не абсалютны, а адносны харак- 
тар, г. зн. такое збліжэнне не заўсёды меншае ў параўнанні 
з утварэннем усіх галосных і зычных, але яно заўсёды меншае 
адносна наступнага галоснага або зычнага»!. «Паўмяккі 
ўкраінскі /й”/, як і цвёрды, ствараецца ў глотцы... Змякчэнне 
/2'] адбываецца аналагічна змякчэнню губных» 2. Як бачым, 
па артыкуляцыі арфаэпічныя ўкраінскія /й/ і /й'/ не адрозніва- 
юцца ад беларускіх /й/ і /й'/, а беларускія заднеязычны /г/ і 
палатальны /г/ не маюць дакладных адпаведнікаў у суседніх 
славянскіх літаратурных мовах. 


з Сучасна украінська літературна мова, стар. 167--177. 
2 Там жа, стар. 178. 


ГАЛОСНЫЯ ГУКІ 


Гукі і і ы. Галосны /і/ утвараецца без удзелу губ. Кончыкі 
верхніх і ніжніх зубоў застаюцца адкрытымі. Гэта галосны 
самага высокага пад'ёму. Шчыліна для праходу паветра ў яго 
вузейшая, чым у іншых галосных (акрамя /у/). Уся маса цела 
языка і яго корань прасунуты наперад (рыс. 1--15). Пярэдняя 
частка спінкі языка накіравана да пярэдніх зубоў і пярэдняй 
часткі цвёрдага паднябення. Праход для паветра даволі доўгі. 
Ён пачынаецца ад асновы верхніх зубоў і цягнецца аж да 
сярэдзіны паднябення. Фактычна ў час вытрымкі пярэдняга 
рэзанатара не існуе. Затое задні рэзанатар пашыраецца 
ў глыбіню моўнага тракта і з'яўляецца найбольш шырокім 
з усіх галосных. Форма яго нагадвае рупар, павернуты сваёй 
расшыранай часткай у глыбіню ротавай поласці. У гэтым 
сэнсе становішча органаў мовы пры ўтварэнні /і/ адваротнае 
іх становішчу пры ўтварэнні гука /а/. Адлегласць паміж 
верхнімі і ніжнімі зубамі пры артыкуляцыі /і/ найменшая, 
асабліва перад мяккімі зычнымі. Губы не ствараюць дадатко- 
вага рэзанатара (рыс. 30). 

Палатаграмы і лінгваграмы /і/ (рыс. 24--26) пацвярджа- 
юць паказанні рэнтгенаграм, што ў пярэдняй частцы ротавай 
поласці ствараецца доўгі і вузкі праход Для выдыхаемага 
паветра. Краі языка захопліваюць значную частку бакоў пад- 
нябення. Далейшае звужэнне шчыліны ў зоне сярэдзіны пад- 
нябення прывяло б да ўтварэння гука / (гл. раздзел 
«Гук й»). 

Гук /ы/ сустракаецца толькі пасля цвёрдых зычных. Ён 
таксама характарызуецца высокай ступенню пад'ёму языка 
(рыс. 99, 93). Але ён можа быць і больш нізкім, чым 1/і/ 
(рыс. 16--91). У параўнанні з галоснымі /о/, /э/, спінка языка 
пры /ы/ падымаецца ўсё ж вышэй. Што да месца звужэння 
ў галасавым тракце, дык яно прыпадае на сярэдзіну паднябен- 

ня або нават на яго сярэдне-заднюю частку (рыс. 16--22). Та- 
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Рыс. І. Рэнтгенаграма /і/ у слове міхалка. Становішча языка пасля 
размычкі /м'/ 

Рыс. 2. Рэнтгенаграма /і/ у слове міхалка. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 3. Рэнтгенаграма /і/ у слове міхалка. Пачатак пераходу да /х/ 
Рыс. 4. Рэнтгенаграма /і/ у слове хітры. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 5. Рэнтгенаграма /і/ у слове хітры. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 6. Рэнтгенаграма /і/ у слове хітры. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
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72 


Рыс. 7. Рэнтгенаграма /і/ у слове хітры. Пераход да /т/ 

Рыс. 8. Рэнтгенаграма /і/ у слове дзівіцца. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 9. Рэнтгенаграма /і/ у слове дзівіцца. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 10. Рэнтгенаграма /і/ у слове дзівіцца. Пачатак пераходу да /в/ 
Рыс. 11. Рэнтгенаграма /і/ у слове дзівіцца. Пераход да /в] 

Рыс. 19. Рэнтгенаграма /і/ у слове тапіць. Пераход ад Ж 


222 


В 2 
на) 


18 


Рыс. 13. Рэнтгенаграма /і/ у слове тапіць. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 14. Рэнтгенаграма /і/ у слове тапіць. Пачатак пераходу да І 
Рыс. 15. Рэнтгенаграма /і/ у слове таліць перад самай змычкай /4'/ 

Рыс. 16. Рэнтгенаграма /ы/ у слове афы. Пачатак артыкуляцыі 


Рыс. 17. Рэнтгенаграма /ы/ у слове афы. Пераход да цэнтральнай фазы 
артыкуляцыі 
Рыс. 18. Рэнтгенаграма /ы/ у слове афы. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
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та 





23 
Рыс. 19. Рэнтгенаграма /ы/ у слове 
Рыс. 90. Рэнтгенаграма /ы/ у слове фёр 
Рыс. 91. Рэнтгенаграма [ы] у слове 


Рыс. 99. Рэнтгенаграма /ы/ у слове 
Рыс. 93. Рэнтгенаграма /ы/ у слове дыля. 


фёрмы. Пачатак артыкуляцыі 
мы. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
фёрмы. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
дыля. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Пераход да /1'/ 


Рыс. 94. Палатаграма /і/ (дыктар М. Ч.) 





Рыс. 95. Лінгваграма /і/ (дыктар М. Ч.) 
Рыс. 96. Лінгваграма /ы/ (дыхтар І. Кр.) 
Рыс. 927. Палатаграма /ы/ (дыктар І. Кр.) 
Рыс. 98. Палатаграма /ы/ (дыктар А. Пр.) 
Рыс. 99. Палатаграма /ы/ (дыктар А. П.) 
Рыс. 30. Становішча губ пры вымаўленні /Ё/ 
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кое ж становішча языка вызначаецца на палатаграмах і лінг- 
ваграмах. На лінгваграме (рыс. 26) добра відаць, што іменна 
краі сярэдняй часткі языка на значнай плошчы датыкаліся да 
паднябення. Палатаграмы (рыс. 28, 29) таксама ўказваюць на 
высокае становішча языка ў яго сярэдняй частцы. Але назі- 
ралася і некалькі выпадкаў, калі звужэнне ўтваралася ў больш 
задняй частцы ротавай поласці. Часцей за ўсё пры гэтым на- 
зіраецца значна меншае звужэнне (рыс. 27). 

Вынікі. Гук /і/ адносіцца да галосных пярэдняга рада, 
верхняга пад'ёму, нелабіялізаваных. Акустычныя якасці яго 
ў асноўным супадаюць з акустычнымі якасцямі адпаведнага 
галоснага ў рускай, польскай і ўкраінскай мовах. 

Гук /ы/ з'яўляецца галосным сярэдняга рада, верхняга 
пад'ёму, нелабіялізаваным. Ён вельмі падобны да /ы/ у рус- 
кай мове (за выключэннем хіба толькі больш пярэдняй арты- 
куляцыі апошняга), але значна адрозніваецца ад /и/ украін- 
скага. Украінскі гук /и/, захоўваючы высокую ступень пад'ёму, 
характарызуецца як галосны пярэдняга рада!. Блізкім да 
беларускага /ы/ з'яўляецца польскі гук /у/, магчыма, за вы- 
ключэннем яго больш задняга ўтварэння ?. 

Гукі у і ў. Галосны гук /у/ з'яўляецца найбольш моцна ла- 
біялізаваным. Губы пры яго вымаўленні значна выцягнуты 
ўперад і ўтвараюць вельмі вузкі праход для выдыхаемага 
паветра (рыс. 1). Пасля цвёрдых зычных язык са становішча, 
якое ён займаў пры ўтварэнні зычнага, даволі хутка перахо- 
дзіць у становішча, характэрнае для /у/ (рыс. 7, 8). Адбыва- 
ецца гэта таму, што ў час вымаўлення зычных язык і ў першую 
заргу губы ў значнай ступені падрыхтаваны для вымаўлення 
наступнага галоснага. У выніку ўсе зычныя, якія ўваходзяць 
у адзін склад з /у/, аказваюцца агубленымі (лабіялізаваны- 
мі). Цэнтральная фаза вымаўлення /у/ характарызуецца 
вельмі высокім пад'ёмам языка насупраць задняй часткі мяк- 
кага паднябення. Язык пры гэтым або сабраны ў камяк 
(рыс. 10--12, 15, 16), або спераду распластаны (рыс. 7--9). 
Палатаграмы /у/ з-за тэхнічных прычын атрымаць вельмі 
цяжка, бо ў большасці дыктараў яны не маюць слядоў даты- 
кання языка на ўчастках паднябення, якое даступна фата- 
графаванню. З палатаграмы аднаго дыктара (рыс. б). відаць, 
што месца найбольшага звужэння прыпадае на мяккае падня” 
бенне насупраць апошніх карэнных зубоў. Такую ж карціну 
мы назіралі і пры артыкуляцыі /о/ (гл. раздзел «Гук /о/», 
рыс. 20). 

Гук /у/ выяўляе найменшую залежнасць ад фанетычных 
пазіцый. Яго варыянт пасля мяккіх зычных у цэнтральнай фа- 


1 Сучасна украінська літературна мова, стар. 63... 
2 Н. Копесгпа і У. /амачфочзкі. Рггекгоўе гепівепоргаіісгпе 
сіозек роізКісі, стар. 9. 
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Рыс. І. Становішча губ пры вымаўленні /у/ 





Рыс. 3. Становішча губ пры вымаўленні /ў/ у слове вокны 
Рыс. 4. Становішча губ пры вымаўленні /ў/ у слове вугал 


Рыс. 5. Становішча губ пры вымаўленні /ў/ у слове аўца. Самы пачатак 
артыкуляцыі 





м 


Рыс. 6. Палатаграма /у/ (дыктар А. П.) 

Рыс. 7. Рэнтгенаграма /у/ у слове задумаў. Пачатак артыкуляцыі 
Рыс. 8. Рэнтгенаграма /у/ у слове задўмаў. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 9. Рэнтгенаграма /у/ у слове задўмаў. Пераход да [м] 

Рыс. 10. Рэнтгенаграма /у/ у слове авў. Пачатак артыкуляцыі 
Рыс. 11. Рэнтгенаграма /у/ у слове авў. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
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16 п. 


Рыс. 19. Рэнтгенаграма /у/ у слове аву. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 13. Рэнтгенаграма /у) у слове авю. Пачатак артыкуляцыі 
Рыс. 14. Рэнтгенаграма /у/ у слове авю. Пераход да цэнтральнай фазы 
Рыс. 15. Рэнтгенаграма /ў/ у слове авю. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 


Рыс. 16. Рэнтгенаграма /у/ у слове авю. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
ў наступны момант 
Рыс. 17. Рэнтгенаграма /у/ у слове граззю. Пачатак артыкуляцыі 
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Рыс. 18. Рэнтгенаграма /у/ у 
слове граззю: Пераход да цэнт- 
ральнай фазы 
Рыс. 19. Рэнтгенаграма [у] У 
слове граззю. Цэнтральная фаза 
Рыс. 90. Рэнтгенаграма М! У 
слове граззю. Цэнтральная фаза 
артыкуляцыі 


20 


зе артыкуляцыі характарызуецца тымі ж асаблівасцямі, што 
і варыянт пасля цвёрдых зычных: той жа высокі пад'ём языка 
насупраць задняй часткі мяккага паднябення (рыс. 15, 16). 
Толькі ў самай пачатковай фазе вышэйшы пуйкт пад'ёму 
займае больш пярэдняе і менш высокае становішча (рыс. 19, 
14). 

Больш істотныя адрозненні ў ненаціскнога /у/ пасля мяккіх 
зычных (рыс. 17--20). Месца і ступень пад'ёму ў пачатковай 
фазе артыкуляцыі ў яго тое ж самае, што і пры вымаўленні 
націскнога /у/ (параўн. рыс. І3 і 17). У цэнтральнай фазе 
пад'ём менш высокі, а яго месца крыху ссунута да цэнтра 
мяккага паднябення (рыс. 18--20). 

Вельмі блізкі па артыкуляцыйных асаблівасцях да галос- 
нага /у/ білабіяльны санант /ў--у/ нескладовае. Адрозненне 


заключаецца, па-першае, У велічыні шчыліны паміж губамі 
(рыс. 9, 5). Паколькі шчыліна вельмі малая, у гэтым месцы 
магчыма ўтварэнне фрыкатыўнага шуму. Па-другое, у час 
цэнтральнай фазы артыкуляцыі (рыс. 93, 24) пад'ём языка да 
мяккага паднябення значна больш высокі. У выніку і ў гэтым 
месцы моўнага апарата ўтвараецца даволі невялікая шчыліна. 
Усё гэта абумоўлівае наяўнасць пэўнай долі шуму ў спектры 
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аці 


Рыс. 91. Рэнтгенаграма /ў/ у слове задумаў. Пачатак артыкуляцыі 
Рыс. 99. Рэнтгенаграма /ў/ у слове задўмаў. Пераход да цэнтральнай фазы 
Рыс. 93. Рэнтгенаграма /ў/ у слове задўмаў. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 94. Рэнтгенаграма /ў/ у слове задўмаў. Цэнтральная фаза артыкуля- 

цыі ў наступны момант 


/ў]. Іменна таму ён не можа быць складаўтваральным. У па- 
чатковай фазе /ў/ амаль не адрозніваецца ад [у] (рыс. 21, 22). 

Звычайна гэты гук звязваюць з фанетычным становішчам 
пасля галосных перад зычнымі або перад паўзай, Сапраўды, 
ён найбольш характэрны для данага становішча. Аднак здым- 
кі губных артыкуляцый паказваюць, што ён магчымы таксама 
і ў іншых пазіцыях. Такімі пазіцыямі з'яўляецца яго стано- 
вішча перад /о/ і /у/. На рыс. З адлюстравана губная артыку- 
ляцыя /в/ у слове вокны, а на рыс. 4 -- у слове вугал. Э“іІХ 
добра відаць, што актыўна артыкулюе ие толькі ніжняя, але 
і верхняя губа, што сведчыць аб білабіяльным характары гу- 
ка. Гэта азначае, што ў вымаўленні данага дыктара перад [о/, 
[у] артыкуляваўся /ў/, а не /в/. У дыктараў з такім характарам 
вымаўлення на рэнтгенаграмах відаць, што верхнія пярэднія 
зубы толькі злёгку дакранаюцца да ўнутранай паверхні ніж- 
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няй губы на вельмі кароткі час. Гэта стварае дадатковую пе- 
рашкоду для паветра, што абумоўлівае большую шумнасць 
/ў/ перад /о/, /у/, чым у асноўнай яго пазіцыі. 

Вынікі. Гук /у/ з'яўляецца галосным задняга рада, вы- 
сокага пад'ёму, моцна лабіялізаваным. На слых і па ахустыч- 
ных асаблівасцях ён аналагічны адпаведным гукам рускай, 
польскай і ўкраінскай моў. У адрозненне ад іншых галосных 
ён змяняе свае артыкуляцыйныя і акустычныя якасці пасля 
мяккіх зычных голькі ў час экскурсіі. Рэкурсія змяняецца так- 
сама, як і ў іншых галосных, у залежнасці ад характару на- 
ступнага зычнага. 

Па артыкуляцыйных асаблівасцях блізкі да /у/ зычны /ў/, 
які з'яўляецца білабіяльным (губна-губным), заднеязычным 
санантам. У рускай літаратурнай мове такога гука няма. 
У польскай мове ён даволі пашыраны на месцы этымалагічна- 
га /л/' і фактычна не адрозніваецца ад беларускага ў]. Бі- 
лабіяльны санант уласцівы і ўкраінскай мове “З 

Гук е. Даследчыкі, апісваючы гэты гук, характарызуюць 
яго як нелабіялізаваны, сярэдняга пад'ёму, пярэдняга рада Ў 

Гэта характарыстыка вельмі агульная і не зусім адпавядае 
рэчаіснасці. Як і іншыя галосныя, /е]/ мае некалькі варыянтаў 
у залежнасці ад фанетычнага становішча ў моўнай плыні, ся- 
род якіх вельмі істотна адрозніваюцца /е] пасля цвёрдых і /е/ 
пасля мяккіх зычных. На рыс. 1--9 адлюстравана дынаміка 
рухаў языка пры ўтварэнні /е/ пасля цвёрдых зычных (у сло- 
вах пэцкаю, амэ, бэлька). Рыс. 2, 3, 5, б, 8 адносяцца да асноў- 
най фазы артыкуляцыі. Нягледзячы на тое што ўтварэнне /е/ 
пачынаецца з заднеязычнай артыкуляцыі (рыс. І, 7), абумоў- 
ленай папярэднімі губнымі зычнымі, вышэйшы пункт пад'ёму 
языка вельмі хутка змяшчаецца ў сярэднюю зону ротавай 
поласці. У гэтым становішчы /е/ -- галосны сярэдняга рада. 
Ступень пад'ёму значна вышэй, чым у /а], але ніжэй, чым у /1/. 
Пад'ём языка, такім чынам, сапраўды сярэдні. Губы пры вы- 
маўленні гэтага галоснага ўдзелу не прымаюць, а велічыня 
раскрыцця рота амаль такая ж, як і пры вымаўленні /а/ 
(рыс. 28). 

Іншая карціна артыкуляцыі назіраецца пры вымаўленні /е/ 
пасля мяккіх зычных (рыс. 10--26). Рэнтгенаграмы пачатко- 
вай фазы артыкуляцыі (рыс. 10, 14, 17) паказваюць, што і па 
ступені пад'ёму, і па месцы ён вельмі блізкі да /і/. Затым на- 
ступае некаторае паніжэнне вышэйшага пункту і зрух яго 


“Н. Копес2па і У. Таў афчоўчзкі. Рггекгоўе гепівепоегаіісгпе 
д'озек ро!зКісі, стар. 12, рыс. 136, 197. 

2 Сучасна украінська літературна мова, стар. 137. 

1. Курс сучаснай беларускай літаратурнай мовы, стар. 38. 
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Рыс. І. Рэнтгенаграма /е/ у слове пзцкаю. Пачатак артыкуляцыі 
Рыс. 9. Рэнтгенаграма /г/ у слове пэцкаю. Цэнтральняа фаза артыкуляцыі 
Рыс. 3. Рэнтгенаграма /е/ у слове пэцкаю. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 

ў наступны момант 
Рыс. 4. Рэнтгенаграма /е/ у слове амз. Пачатак артыкуляцыі 
Рыс. 5. Рэнтгенаграма /е/ у слове амз. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 6. Рэнтгенаграма /е/ у слове амэ. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 


ў наступны момант 
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Рыс. 7. Рэнтгенаграма /е/ у слове бзлька. Пачатак артыкуляцыі 
Рыс. 8. Рэнтгенаграма /е/ у слове бзлька. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 9. Рэнтгенаграма /е/ у слове бэлька. Пачатак пераходу да [а 
Рыс. 10. Рэнтгенаграма /е/ у слове дзед. Пачатак артыкуляцыі 
Рыс. 11. Рэнтгенаграма /е/ у слове дзед. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 19, Рэнтгенаграма /е/ у слове дзед. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 


ў наступны момант 
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Рыс. 13. Рэнтгенаграма /е/ у слове пёна. Пачатак артыкуляцыі 
Рыс. 14. Рэнтгенаграма /е/ у слове пёна. Пераход да цэнтральнай фазы 
Рыс. 15. Рэнтгенаграма /е/ у слове пёна. Пераход да /н'/ 
Рыс. 16. Рэйтгенаграма /е/ у слове пёна. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 17. Рэнтгенаграма /е/ у слове фёрмы. Пачатак артыкуляцыі 
Рыс. 18. Рэнтгенаграма /е/ у слове фёрмы. Пераход да цэнтральнай фазы 
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Рыс. 19. Рэнтгенаграма /е/ у слове фёрмы. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 90. Рэнтгенаграма /е/ у слове фёрмы. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
ў наступны момант 
Рыс. 91. Рэнтгенаграма /е/ у слове фёрмы. Пераход да /р/ 

Рыс. 99. Рэнтгенаграма /е/ у слове пень. Пераход да цэнтральнай фазы 
Рыс. 93. Рэнтгенаграма /е/ у слове пень. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 94. Рэнтгенаграма /е/ у слове пень. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
ў наступны момант 
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Рыс. 25. Рэнтгенаграма /е/ у слове пень. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
праз 20 мсек 
Рыс. 26. Рэнтгенаграма /е/ у слове лень. Пачатак пераходу да /н'/ 
Рыс. 27. Палатаграма /е/ (дыктар А. П.) 








Рыс. 28. Становішча губ пры артыкуляцыі /е/ у слове б33 


ў напрамку да сярэдзіны паднябення (рыс. 19, 292). У некато- 
рых выпадках пры захаванні высокага пад'ёму ён можа да- 
сягнуць сярэдзіны паднябення (рыс. 24, 25). У канцавой фазе 
язык усё больш набліжаецца да становішча, якое ён павінен 
заняць пры артыкуляцыі наступнага гука (параўн. рыс. 15, 21, 
26). На пярэдняе ўтварэнне /е/ указвае і палатаграма 
(рыс. 27). Зачарненне пачынаецца адразу за пярэднімі зубамі 
і канчаецца за першымі карэннымі. Форма свабоднай паласы 
нагадвае форму яе пры /і/, толькі праход шырэйшы, што свед- 
чыць аб больш нізкім пад'ёме. 

Вынікі. Гук /е/ пасля цвёрдых зыччых сярэдняга рада, 
сярэдняга пад'ёму нелабіялізаваны. Пасля мяккіх зычных /е/ 
пярэдняга рада, сярэдне-высокага пад'ёму, нелабіялізаваны. 
Тут ён па сваёй артыкуляцыі поўнасцю супадае з галосным /е/ 
рускай мовы ў тых жа пазіцыях. Пасля цвёрдых зычных і ў 
пачатку слоў рускі галосны /е/ больш закрыты, чым адпавед- 
ны беларускі варыянт”. 

Ва ўкраінскай мове перад /е/ бываюць толькі цвёрдыя 
зычныя. У беларускай мове перад /е/ амаль усе зычныя так- 
сама могуць быць цвёрдымі. Але ўкраінскі галосны /е/ у па- 





Ф Н. Копесгпа, У. Ражадоўзкі. Обгагу гепівепоггаісгпе 610- 
ек гозуўзКісі, стар. 32, 


юю 
с? 
“м 


раўнанні з беларускім больш пярэдні па месцы ўтварэння і 
больш закрыты, калі меркаваць па яго апісанню ?. Польскі /е/ 
мае такія ж варыянты, як і беларускі. Іх артыкуляцыі ў ас- 
ноўным супадаюць “. 

Гук о. Гук /о/ характарызуецца звычайна як лабіялізава- 
ны, сярэдняга пад'ёму, задняга рада. ў 

Нашы матэрыялы пацвярджаюць гэту яго характарыстыку. 
Губы пры вымаўленні /о/ напружаны і выцягнуты наперад, 
дзякуючы чаму ствараецца звужаны праход для выдыхаемага 
паветра і ўзнікае дадатковы губны рэзанатар (рыс. 19). Язык 
уздымаецца ў глыбіні ротавай поласці. На палатаграмах 
(рыс. 20) відаць, што месца найбольшага звужэння ў рота- 
вай поласці прыпадае на мяккае паднябенне, бо найбольшыя 
выступы зачарнення знаходзяцца супраць карэнных зубоў і 
далей. 

Рэнтгенаграмы пацвярджаюць, што месца пад'ёму языка 
знаходзіцца ў задняй частцы ротавай поласці (рыс. 1-6 і 
наступныя). З другога боку, па рэнтгенаграмах лёгка праса- 
чыць неаднароднасць гэтага гука. На рыс. 8--19 паказана ды- 
наміка развіцця /о/ у штучным слове апб. На працягу трох 
кадраў (рыс. 8--10) язык займае тыповае /у/-становішча. 
Пад'ём яго вельмі высокі, увесь ён сканцэнтраваны ў задняй 
частцы ротавай поласці. Далей (рыс. 11) пад'ём языка значна 
зніжаецца, а пярэдняя частка яго пачынае выпроствацца. 
Значна павялічваецца і праход паміж губамі. На рыс. 12 ад- 
люстравана апошняя фаза [о], якая вельмі падобная на Га. 

Даныя рэнтгенаграм супадаюць са слыхавымі назіраннямі. 
Неаднароднасць гучання /о/ вельмі добра выяўляецца пры 
адваротным праслухоўванні яго магнітафоннага запісу: пача- 
так /о/ гучыць як /у/, а канец -- як /а/-падобны гук. 

Пасля мяккіх зычных таксама відаць неаднароднасць /о/ 
(рыс. 13-17). Але тут яго неаднароднасць іншага характару. 
Яна звязана са змяненнем месца пад'ёму языка. У першай 
фазе артыкуляцыі (рыс. 13, 14) гэта галосны сярэдняга рада, 
і толькі потым язык займае тыповае становішча для галосных 
задняга рада. Канец артыкуляцыі фактычна не адрозніваецца 
ад /о/ пасля цвёрдых зычных. Толькі ў некаторых выпадках 
назіраецца больш пярэдняе становішча языка і ў цэнтральнай 
фазе артыкуляцыі (рыс. 18). 

Вынікі. У беларускай мове галосны Гук /о/ з'яўляецца 
лабіялізаваным, сярэдняга пад'ёму, задняга рада. Па сваім 
гучанні ён не адрозніваецца ад /о]/ у рускай мове. Затое лёгка 
заўважыць на слых адрозненне беларускага /о/ ад польскага. 


з Сучасна украінська літературна мова, стар. 61- 62. 

“ Н. Копёс2гпа і У. /аўачоўузкКі. Рггекгоўе гепівеповгагісгпе 
сІозек роівКісй, рыс. 34--38; У. Рогоз2еў з кі. Родзіаўу егатаіукі 
роізКіеў, стар. 82--83. 
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Рыс. І. Рэнтгенаграма /о/ у слове нбгі. Пачатак артыкуляцыі 
Рыс. 2. Рэнтгенаграма /о/ у слове ябгі. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 3. Рэнтгенаграма /о/ у слове ибгі. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
ў наступны момант 
Рыс. 4. Рэнтгенаграма /о/ у слове адд. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 5. Рэнтгенаграма /о/ у слове адд. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
ў наступны момант 
Рыс. 6. Рэнтгенаграма /о/ у слове адб. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
с праз 20 мсек 


239 





Рыс. 7. Рэнтгенаграма /о/ у слове пбле. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 8. Рэнтгенаграма /о/ у слове апб. Пачатак артыкуляцыі 
Рыс. 9. Рэнтгенаграма /о/ у слове апб. Становішча праз 90 мсек 
Рыс. 10. Рэнтгенаграма /о/ у слове апо. Пераход да цэнтральнай фазы 
Рыс. 11. Рэнтгенаграма /о/ у слове апо. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 19. Рэнтгенаграма /0/ у слове айб. Канцавая фаза артыкуляцыі 
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Рыс. 13. Рэнтгенаграма /о/ у слове вёскай. Пачатак артыкуляцыі 
Рыс. 14. Рэнтгенаграма /о/ у слове вёскай. Становішча праз 20 меек 
Рыс. 15. Рэнтгенаграма /о/ у слове вёскай. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 16. Рэнтгенаграма /о/ у слове вёскай. Пачатак пераходу да /с/ 
Рыс. 17. Рэнтгенаграма /о/ у слове вёскай. Канцавая фаза 
Рыс. 18. Рэнтгенаграма /о/ у слове сёмы. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 


16. Зак. 260 : 1 г 941 





Рыс. 19. Становішча губ пры артыкуляцыі /о/ 


- з шш 
БАЎ рабныя і 





Рыс. 90. Палатаграма /о/ (дыктар А. П.) 


Гэта слыхавое адрозненне абумоўліваецца розным характа- 
рам артыкуляцый. Калі меркаваць па апісаннях !, польскі гук 
/о/ менш лабіялізаваны. Пры яго вымаўленні губы значна 
менш выцягваюцца ўперад, ступень пад'ёму языка меншая, а 
месца пад'ёму знаходзіцца ў больш задняй частцы ротавай 
поласці. Беларускі гук /о/ характарызуецца значна большай 
ступенню пад'ёму, асабліва ў першай фазе. У выпіку ён набы- 
вае неаднародны характар гучання, якога няма ў польскім /о/. 
Беларускі /о/ у першай фазе -- гэта вельмі закрыты гук, фак- 
тычна /у/, затым ён паступова змяняецца на /о/ адкрыты, а ў 
канцавой фазе, асабліва перад паўзай, гучыць /а/-падобна. 

Пры апісанні ўкраінскага /о/ указваецца, што «язык зай- 
мае крыху вышэйшае становішча, чым пры вымаўленні /а/» ”. 
Аб неаднароднасці гучання не ўпамінаецца. Адсюль можна 
заключыць, што беларускі /о/ адрозніваецца ад украінскага 
большай ступенню пад'ёму і неаднароднасцю гучання. 

Гук а. Папярэднія даследчыкі адносяць гэты гук да галос- 
ных ніжняга пад'ёму. Адносна рада погляды разыходзяцца. 


І Н. Копес2па і Ж. Рах авЧоч Кі. Рггекгоўе гепіеепоегаіісгпе 
діозек раізКісі, стар. 9; М. Рогоз2геу Кі. Родзіаўу сгатаіукі роІзкіеў, 


стар. 82. 
2 Сучасна украінська літературна мова, стар. 59. 
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Адны даследчыкі лічаць яго галосным сярэдняга рада 1, дру- 
гія -- галосным задняга рада. 

На рыс. 1-6 змешчаны рэнтгенаграмы галоснага /а/ у сло- 
ве зжаў. З іх відаць, што язык у час вымаўлення знаходзіцца 
ўвесь час у рухУ. Ён паступова пераходзіць ад становішча, 
характэрнага для [ж], да ўкладу, які адпавядае гуку /ў/. Па- 
ступовы рух языка можна таксама назіраць на рыс. 8--12. 

З самага пачатку ўтварэння /а/ выяўляюцца характэрныя 
для яго прыкметы ўкладу моўных органаў. Краі языка ў яго 
сярэдне-задняй частцы паступова падымаюцца ўверх, пакіда- 
ючы вузкі чорны след на зубах і на самых краях паднябення 
пры палатаграфаванні (рыс. 26), а цэнтральная падоўжная 
частка застагцца значна ніжэй краёў. Вышэйшы пункт сярэ- 
дзіны языка паступова рухаецца назад у слове зжаў (рыс. 1-- 
б) і паступова падаецца наперад у слове баню (рыс. 8-11). 
Абумоўлена гэта характарам папярэдніх і наступных зычных. 
У час вытрымкі, г. зн. цэнтральнай фазы артыкуляцыі галос- 
нага, калі ствараецца найбольш характэрны ўчастак гучання, 
перад языка плоскі і нізка апушчаны. Вышэйшы пункт пад'ёму 
(ён вызначаецца па прагнутай сярэдзіне языка) знаходзіцца 
прыкладна насупраць мяжы цвёрдага і мяккага паднябення 
(рыс. 3, 4) або крыху ссунуты назад (рыс. 7, 12, 13, 16, 17, 18). 
Яго становішча заўсёды змяняецца ў пэўных межах, але ля- 
жыць або насупраць мяжы цвёрдага і мяккага паднябення, 
або насупраць пачатку мяккага паднябення. З рэнтгенаграм 
відаць, што вельмі нізкі пад'ём языка ўскладняе ў большасці 
выпадкаў вызначэнне аднаго якога-небудзь пункта вышэйшага 
пад'ёму. Часцей за ўсё гэта цэлы ўчастак. І дзе б ён дакладна 
ні ляжаў, гук /а/ нельга ацэньваць як галосны задняга рада. 
Ён заўсёды выступае як галосны сярэдне-задняга рада. Тыповы 
галосны задняга рада /а/ у англійскай мове гучыць інакш, чым 
беларускі гук /а/. І становішча языка пры яго ўтварэнні іншае 
(параўн. рэнтгенаграмы беларускага /а/ і рыс. 28). і 

Найбольшае звужэнне ў моўным тракце пры вымаўленні 
/а] знаходзіцца ў глотцы (рыс. 7-1, 13, 14). У выніку ў ро- 
тавай поласці ўтвараецца вялікі па аб'ёму рэзанатар з вельмі 
шырокім выхадам, абумоўленым шырокім раскрыццём рота 
(рыс. 97). Губы не ствараюць дадатковага рэзанатара, таму 
што верхняя губа знаходзіцца вышэй верхніх зубоў, а ніж- 
няя -- ніжэй ніжніх (рыс. 27 і папярэднія). Ротавы рэзанатар, 
калі яго выпрастаць па прамой лініі, нагадвае рупар, накіра- 
ваны сваёй шырокай часткай уперад. й 

Калі ў становішчы пасля цвёрдых зычных характар рухаў 
языка пры ўтварэнні /а/ абумоўліваецца папярэднімі і наступ- 


4. Курс сучаснай беларускай літаратурнай мовы, стар. 38. 
З Не. Юр гелевіч. Нарыс сучаснай беларускай мовы, стар. 34-35. 
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5 6 
Рыс. І. Рэнтгенаграма /а/ у слове зжаў. Пераход ад /ж/ да /а/ 
Рыс, 2. Рэнтгенаграма /а/ у слове зжаў. Пачатак артыкуляцыі 
Рыс. 3. Рэнтгенаграма /а/ у слове зжаў. Становішча праз 20 мсек 
Рыс. 4. Рэнтгенаграма /а/ у слове зжаў. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 5. Рэнтгенаграма /а/ у слове зжаў. Пачатак пераходу да /ў/ 
Рыс. 6. Рэнтгенаграма /а/ у слове зжаў. Пераход да /ў/ 
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“рагаў 





ся 
ла, 


ЦІ 


Рыс. 7. Рэнттенаграма /а/ у слове аба. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 8. Рэнтгенаграма /а/ у слове баню. Пачатак артыкуляцыі 

Рыс. 9. Рэнтгенаграма /а/ у слове баню. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 

Рыс. 10. Рэнтгенаграма /а/ у слове баню. Пачатак пераходу да [н 
Рыс. 11. Рэнтгенаграма /а/ у слове баню. Пераход да /н'/ 

Рыс. 19. Рэнтгенаграма /а/ у слове тапіць. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 


' 


і 
і 
: У 
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Рыс. 13. Рэнтгенаграма /а/ у слове граззю. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 14. Рэнтгенаграма /а/ у слове граззю. Канцавая фаза 
Рыс. 15. Рэнтгенаграма /а/ у слове ата. Пачатак артыкуляцыі 
Рыс. 16. Рэнтгенаграма /а/ у слове ата. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 17. Рэнтгенаграма /а/ у слове часта. Пачатак артыкуляцыі 
Рыс. 18. Рэнтгенаграма /а/ у слове часта. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
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24 27 





23 м 


Рыс. 19. Рэнтгенаграма /а/ у слове сяджу. Пачатак артыкуляцыі 
Рыс. 90. Рэнтгенаграма /а/ у слове сяджу. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 91. Рэнтгенаграма /а/ у слове сяджу. Пачатак пераходу да /дж 
Рыс. 99. Рэнтгенаграма /а/ у слове сяджу. Пераход да /дж] 
Рыс. 93. Рэнтгенаграма /а/ у слове ля. Пачатак артыкуляцыі 
Рыс. 94; Рэнтгенаграма /а/ у слове ля. Пераход да цэнтральнай фазы 
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Рыс. 25. Рэнтгенаграма /а/ у слове ля. Цэнтральная фаза артыкуляцыі 
Рыс. 26. Палатаграма /а/ (дыктар А. П.) 
Рыс. 27. Становішча губ пры артыкуляцыі /а/ 


нымі гукамі толькі ў пачатковай і канцавой яго стадыях, то 
пасля мяккіх зычных назіраюцца змены і ў цэнтральнай ста- 
дыі. У гэтым фанетычным становішчы язык падымаецца значна 
вышэй на працягу ўсяго галоснага (рыс. 19--25). Самае істот- 
нае адрозненне гэтага варыянта /а/ у тым, што вышэйшы 
пункт пад'ёму языка значна прасунуты ўперад. Ён размешча- 
ны насупраць задняй часткі цвёрдага паднябення (рыс. 20, 22, 
25). У цэнтральнай фазе як правіла адсутнічае жалабок пася- 
рэдзіне языка. Прыкладна ў сярэдзіне ротавай поласці 
існуе звужэнне, якога няма пры /а/ пасля цвёрдых зычных. Ад 
гэтага змяняецца і характар гучання /а/ пасля мяккіх зычных. 
Нават нетрэніраваныя аўдытары лёгка апазнаюць абодва 
варыянты /а/. Розніца паміж імі такая ж, як паміж /і/ і /ы/. 

Вынікі. Гук /а/ пасля цвёрдых зычных адносіцца да га- 
лосных сярэдне-задняга рада, кізкага пад'ёму, нелабіялізава- 
ных. Пасля мяккіх зычных гэта гук пярэдне-сярэдняга рада. 
Параўнанне беларускага /а/ з адпаведнымі галоснымі рускай, 
украінскай і польскай моў паказвае, што яны вельмі падобныя 
на слых. Аднак даследчыкі гэтых моў, указваючы на вельмі 
няпэўны характар месца пад'ёму, усё ж адносяць /а/ да галос- 
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ара Я 
Рыс. 98. Схема рэнтгенаграмы англійскага /а/ 
Рыс. 99. Схема рэнтгенаграмы польскага /а/ 


і - 


/ 


з0 


Рыс. 30. Схема рэнтгенаграмы рускага /а/ 
Рыс. 31. Схема рэнтгенаграмы ўкраінскага /а/ 


ных задняга рада З. Мы зыходзілі з таго, што пры артыкуляцыі 
тыповага /а/ задняга рада форма пад'ёму языка ў ротавай 
поласці даволі рэзкая і месца пад'ёму дакладна лакалізавана 
(рыс. 28). Нашы ж рэнтгенаграмы, як польскія і рускія 
(рыс. 29, 30), паказваюць зусім іншую карціну. З рыс. 3і ві- 
даць, што толькі ўкраінскі гук /а/ ёсць пэўныя падставы адно- 
сіць да галосных задняга рада, бо форма языка нагадвае ар- 
тыкуляцыю тыповага заднераднага /а/ (рыс. 28). 


З Н. Копесгпа, У. Ра“адоўзкі. Обгагу гепівепоегаіісгпе в1о- 
зек гозуўзКісі, стар. 16, 21; іх жа: Рггекгоўе гепісеповгаі!ісгпе еіозек роі- 
зкісй, стар. 9. Сучасна украінська літературна мова, стар. 55-59. 


ЗАКЛЮЧЭННЕ 


Зычныя гукі. Вынікі даследаванняў асаблівасцей артыку- 
ляцыі зычных у беларускім вымаўленні паслужылі асновай 
для стварэння артыкуляцыйна-фізіялагічнай класіфікацыі гу- 
каў беларускай мовы, паданай у табл. І. 

Спробы такіх класіфікацый, зробленыя папярэднімі дас- 
ледчыкамі, базіраваліся на даных непасрэдных назіранняў, і 
таму яны не былі дакладнымі і не адлюстроўвалі ўсю спецы- 
фіку гукавога складу беларускай мовы. Інструментальны ана- 
ліз дазволіў удакладніць многія асаблівасці артыкуляцыі 
беларускіх гукаў, і таму прапануемая класіфікацыя ў радзе 
пунктаў адрозніваецца ад агульнапрынятай. 

Усе цвёрдыя зычныя, за выключэннем велярных [к], [г], 
/х/, /г/, ахарактарызаваны як велярызаваныя. Гэта азначае, 
што пры ўтварэнні зубных /т/, /д/, /с/, /ц/, /дз/, /н/, /л/, губных 
/п], 16], ІФ], /в], [м] і прэпалатальных /ш/, /ж/, [ч], [дж] актыў- 
ны ўдзел прымае задняя частка языка. Уздымаючыся ў на- 
прамку да цвёрдага паднябення, яна абумоўлівае стварэнне 
ротавага рэзанатара такой формы і аб'ёму, што шум, які ўзні- 
кае ў гэты момант, набывае характэрную нізкатанальную 
(/ы/-падобную) тэмбравую афарбоўку. Цвёрдыя велярызава- 
ныя ўспрымаюцца на слых як «сапраўдныя цвёрдыя» ў ад- 
розненне ад невелярызаваных, якія нярэдка характарызуюцца 
як «паўцвёрдыя». Велярызаванасць пералічаных беларускіх 
гукаў не абазначаецца спецыяльна, паколькі яна ўласціва для 
ўсіх гукаў, якія ў прынцыпе яе могуць Мець. К 

Палаталізаваныя зычныя на табл. І абазначаны коскай 
зверху. Да іх ліку належаць губныя /й'/, /6'/, /ф'/, [в'], [м'] і 
пярэднеязычны плаўны санант /л'/. У гэтых зычных мяккасць 
з'яўляецца дадатковай якасцю, падобна да велярызацыі ў 
цвёрдых, паколькі па месцы ўтварэння палаталізаваныя не ад: 
розніваюцца ад адпаведных цвёрдых /г/, /6/, /Ф/, /в/, /м]/ і /л/. 

Да іншага разраду мяккіх на табліцы аднесены гукі, абаз- 
начаныя дзвюма коскамі зверху -- пярэднепалатальныя- 
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прэдарсальныя /с”/, /з”/, [ц”/, [дз”], [н'І. Яны разглядаліся 
звычайна як палаталізаваныя зубныя, але гэта не адпавядае 
рэчаіснасці. Месца ўтварэння Іс”), [з”], Іц”], [дз”], [н], у па- 
раўнанні з цвёрдымі Іс], /з], /цІ, Ідзі і [т], 19], [н], ссунута на- 
зад, у палатальную зону; мяккасць з'яўляецца асноўнай, а не 
дадатковай рысай гэтых гукаў. Такім чынам, /с”/, /3”/, /дз”/, 
/н”], з аднаго боку, і /с/, /3/, /ц/, [дз], /т]/, 19], /н]/, з другога, 
адрозніваюцца паміж сабой па месцы ўтварэння, у той час як 
палаталізаваныя /п/, /6”/, /в'/, /[м'/, 1ф'], [л] утвараюцца ў тым 
самым месцы, што і адпаведныя ім цвёрдыя /я/, /6/, /в/, Гм], 
іф, Ілі. 

Зычныя /ш/, /ж]/, /ч/, [дж], як вынікае з нашых назіранняў, 
трэба лічыць заальвеалярнымі сярэднепаднябеннымі па па- 
сіўных органах мовы і пярэдне-сярэднеязычнымі па актыўнаму 
органу двухфокуснымі гукамі. 

Беларускі /й/ у адрозненне ад нескладовага галоснага ЦІ 
па сваіх характарыстыках з'яўляецца фрыкатыўным сярэдне- 
паднябенным санантам. Да ліку сярэднепаднябенных таксама 
адносяцца /к/, /г/, /х/, а таксама /н/, якое сустракаецца ў вы- 
маўленні часткі носьбітаў беларускай мовы. 

Цвёрды выбухны /г/, безумоўна, з'яўляецца звонкім адпа- 
веднікам к] і не адрозніваецца ад яго па месцы ўтварэння. 
Што да /г/ мяккага, то ёсць падставы лічыць яго сярэднепад- 
нябенным гукам, вельмі блізкім па месцы ўтварэння да /к/ 
палатальнага. 


Нарэшце, па нашых даных, у беларускім літаратурным вы- 
маўленні побач з /г/ заднеязычна-заднепаднябенным у часткі 
дыктараў адзначаны і /и/ -- звонкі фрыкатыўны фарынгальны 
гук, ідэнтычны ўкраінскаму /г/. 

Артыкуляцыйная база беларускай мовы. Гэта паняцце роз- 
нымі вучонымі трактуецца неаднолькава і, у адпаведнасці з гэ- 
тым, артыкуляцыйныя базы даследуемых моў апісваюцца з 
розных пунктаў погляду. Важнымі характарыстыкамі артыку- 
ляцыйнай базы лічацца звычайна пераважанне тых ці іншых 
артыкуляцый і наяўнасць спецыфічных для данай мовы гукаў. 
Для параўнання тыпалагічна і генетычна далёкіх моў гэтага 
можа быць дастаткова, але такім чынам нельга выявіць 
характэрныя асаблівасці блізкароднасных моў (у прыватнасці, 
беларускай, рускай, украінскай і польскай). Адной з самых 
важных характарыстык артыкуляцыйнай базы з'яўляюцца 
асаблівасці ўзаемадзеяння гукаў у моўнай плыні, але пры апі- 
санні асобных зычных беларускай мовы гэта пытанне не 
разглядалася, паколькі для яго рашэння неабходна выкары- 
стаць іншыя метады даследавання. У сучасны момант мэта- 
згодна ахарактарызаваць дзве асаблівасці будовы артыкуля- 
цыйнай базы беларускай мовы: агульны ўклад моўных орга- 
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наў, які аказвае ўплыў на артыкуляцыю любога гука; 
колькаснае размеркаванне гукаў рознага месца ўтварэння. 

Вельмі важнай рысай беларускіх артыкуляцый з'яўляецца 
агульная ненапружанасць, расслабленасць моўных органаў 
у час гукаўтварэння. Пры вымаўленні губна-губных гэта абу- 
моўлівае перш за ўсё розныя ступені актыўнасці верхняй і 
ніжняй губ: у момант змычкі пры вымаўленні /п/, /6/ і /м/ вер- 
хняя губа апускаецца вельмі нязначна, яе рух невыразны. Ня- 
гледзячы на тое што ніжняя губа артыкулюе больш актыўна, 
чым верхняя, губна-губная змычка ўвогуле атрымліваецца 
досыць вялай, паколькі яна ажыццяўляецца расслабленымі 
губамі. Пры ўтварэнні губна-зубных /в/, /ф/ ніжняя губа пры- 
ціскаецца да верхніх зубоў вельмі нязначна, і пры гэтым яна 
з'яўляецца ненапружанай. 

Можна думаць, што ненапружаны характар губных арты- 
куляцый мае важнае значэнне для ўтварэння губных палаталі- 
заваных. Мяккасць, ці палаталізаванасць, гэтых гукаў, як вя- 
дома, абумоўлена высокім пад'ёмам языка ў момант змычкі 
пры /п/, /6'/, /м'/ і фрыкацыі пры /в'/, /ф'/. У выніку гэтага 
шум, які ствараецца пры праходжанні губной перашкоды, на- 
бывае высокую танальнасць. 

Асабліва вялікую ролю адыгрывае /і/-падобны глайд, які 
ўзнікае пры пераходзе да артыкуляцыі наступнага галоснага. 
Ненапружанасць губных, аб якой гаварылася вышэй, стварае 
спрыяльныя ўмовы для рэалізацыі гэтага глайда, абумоўліва- 
ючы паступовы пераход ад мяккага губнога да наступнага 
галоснага. У адваротным выпадку, гэта значыць, пры напру- 
жаных губах рэалізаваць палаталізаванасць было б значна 
ЦЯЖЭЙ. 

Асабліва значны адбітак на артыкуляцыю гукаў накладвае 
агульная вяласць языка. Пры /с/ і /3/ язык падымаецца вельмі 
нязначна, кончык яго не напружваецца. Па гэтай прычыне 
свісцячы шум у беларускіх /с/, /3/ не мае такога рэзкага ад- 
цення, як у мовах, дзе /с/, /3/ артыкулююцца пры напружаным 
кончыку языка (як, напрыклад, у французскай). 

Расслабленасцю языка абумоўлена ўтварэнне шырокай 
змычкі пры артыкуляцыі /т/, /9/, /н/, /ц/, /дз/. Змычка ў гэтых 
гукаў пачынаецца з датыкання кончыка языка да верхніх зу- 
боў; пасля язык як бы па інерцыі працягвае прасоўвацца 
наперад, прыціскаючыся ўсёй сваёй пярэдняй часткай да 
заальвеалярнай зоны паднябення. Пры напружаным языку 
гэтага не адбываецца, і шырыня змычкі ў аналагічных гукаў 
аказваецца значна меншай. 

Для артыкуляцыі беларускіх пярэднепаднябенных /ц”/, 
/дз”], [н”/ характэрна прыкметная размытасць зоны ўтварэння 
змычкі, а пры /с”/, /3”/--звужэння. Гэтыя рысы, магчыма, 
таксама абумоўлены ненапружанасцю языка. Што да шыпя- 
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чых і заднепаднябенных, то ў сучасны момант нельга вызна- 
чыць іх асаблівасці, абумоўленыя расслабленасцю языка, але 
гэта не азначае, што іх не існуе. 

У беларускай мове адсутнічаюць гукі, якія б вымаўляліся 
пры пасіўным становішчы языка. Такімі гукамі ў прынцыпе 
маглі б быць цвёрдыя губныя, але пры ўтварэнні беларускіх 
/а], 16], 1Ф], Ів], Ім] язык адцягваецца назад і досыць высока 
ўзнімаецца да цвёрдага паднябення. Увогуле, характэрнай 
прыкметай беларускіх артыкуляцый з'яўляецца тое, што яны 
выконваюцца пры высокім становішчы языка. Менш усяго ён 
узняты ўверх пры вымаўленні пярэднеязычных /7/, /д/, /с/, /3/, 
/ц/, [дз], /н/, [л], /р!. У адносінах да іх ступень пад'ёму языка 
вышэйшая ва ўсіх астатніх гукаў, прычым губныя палаталіза- 
ваныя з'яўляюцца высокімі па гэтай адзнацы пры пярэднім 
становішчы языка, гукі /е”/, /3”/, [ц], 193”, [н”], [17], Іш], [ж], 
/ч], /джі, 14], [н], /6), Іг], Іх], /2/ -- пры цэнтральным, а губныя 
цвёрдыя і задпепаднябенныя -- пры заднім. Такім чынам, ат- 
рымліваецца наступнае размеркаванне беларускіх артыкуля- 
цый па ступені пад'ёму языка: 


Становішча языка Колькасць артыкуляцый 
нізкае 9 
высокае пярэдняе 5 
высокае цэнтральнае 16 
высокае задняе П 


Такім чынам, пераважная большасць артыкуляцый у бела- 
рускай мове (32 з 41) ажыццяўляецца пры высокім агульным 
становішчы языка. Пры гэтым палавіна з высокіх артыкуля- 
цый (16 з 32) адбываецца пры актыўнасці яго цэнтральных 
частак, якія ўзнімаюцца ў напрамку да цвёрдага паднябення. 
Можна сцвярджаць, што для беларускай артыкуляцыйнай 
базы характэрнай з'яўляецца канцэнтрацыя язычных артыку- 
ляцый у цэнтральнай частцы ротавай поласці. Дарэчы, у ней- 
тральным становішчы язык у дыктараў беларусаў высока ўзня- 
ты (рыс. 1). Паўстае пытанне, ці не існуе сувязі паміж адзна- 
чанай канцэнтрацыяй высокіх артыкуляцый у цэнтральнай 
частцы ротавай поласці і характарам нейтральнага станові- 
шча. Такая сувязь магчымая, але адсутнасць тыпалагічных 
даных не дазваляе зрабіць больш акрэсленыя вывады. 

Па іншых адзнаках колькасць артыкуляцый размеркавана 
ў беларускай мове наступным чынам: 

губных -- 10; пярэднеязычных зубных -- 10; палатальных 
(у тым ліку і пярэднепалатальных) -- 15 (/н”/ і /н/ лічацца 
рознымі гукамі); заднеязычных -- 4; фарынгальных -- 2. - 

Калі ўлічыць некаторую актыўнасць губ пры вымаўленні 
шыпячых, то аказваецца, што губы, зубы і пярэдне-сярэдняя 
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частка паднябення загружаны ў артыкуляцыйных адносінах 
досыць раўнамерна. Уся пярэдняя частка моўнага апарата 
рэзка проціпастаўлена па гэтай прыкмеце задняй яго частцы, 
дзе адбываецца нязначная колькасць артыкуляцый. Такое 
размеркаванне артыкуляцый таксама трэба лічыць характэр- 
най рысай артыкуляцыйнай базы беларускай мовы. 

Не ўсе апісаныя гукі ў аднолькавай ступені з'яўляюцца 
характэрнымі для беларускага літаратурнага вымаўлення. 


ім 


“ч -. 
ын - 
ц 


Рыс. І. Нейтральнае становішча языка ў беларускіх дыктараў 


Цвёрды /ф/ і мяккі /ф'/ сустракаюцца толькі ў іншамоўных 
запазычаннях, але такіх запазычанняў многа. Напрыклад, у 
«Беларуска-рускім слоўніку» (1962) толькі з пачатковымі /ф/, 
/ф'/ адзначана 1259 слоў. 

Да ліку вельмі рэдкіх гукаў адносяцца выбухныя (/г/, /г/ 
і афрыката /дз/. Яны адзначаны толькі ў запазычаннях і гу- 
капераймальных утварэннях. 

Фарынгальныя /й/, /й”/ сустракаюцца толькі ў часткі нось- 
бітаў беларускай літаратурнай мовы. Адрозніць /й/ ад задне- 
паднябеннага /г/ на слых амаль што немагчыма, і таму наяў- 
насць /й/ у літаратурным вымаўленні не ўспрымаецца як пару- 
шэнне арфаэпічнай нормы. Ёсць падставы меркаваць, што 
ўжыванне /г/ ці /й/ абумоўлена дыялектнай асновай мовы ін- 
фарматараў. 

Тое ж самае можна сказаць аб гуках /н”/ і /я/. У літара- 
турным вымаўленні некалькі часцей сустракаецца /н”/; няцяж- 
ка заўважыць, што /н/ больш характэрны для інфарматараў 
з усходу Беларусі. Вось чаму магчыма сцвярджаць, што наяў- 
насць /я”/ ці /н/ таксама залежыць ад дыялектнай асновы 
носьбіта літаратурнай мовы. 

Такім чычам, у асноўны гукавы склад беларускай мовы 
ўваходзяць: /п/, /п7/, 16], 16, [в], Ів'], Імі, 1ж”), Іт], 191, Ісі, Із], 
/н], Трі, Ілі, [л'І, Імі, іц”, Ідз”, Іс”, Із”), Ін”, Іш], І, Іі, Іджі, 
Гй], /г], [г], [к], ІК], Іх], 1Х] -- усяго 33 гукі. Зычныя ІФ), ІФ'І, Іг, 
/г/, [дз/ не характэрныя для беларускай артыкуляцыйнай базы; 
яны з'явіліся ў выніку засваення іншамоўных слоў. Фарын- 
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гальныя /8/, /й'/ і палатальны /н/ сустракаюцца ў вымаўленні 
некаторых асоб замест заднепаднябеннага /г/ і краепалаталь- 
нага /н”/. 

Апісваючы гукі беларускай мовы, мы параўноўвалі іх 
з адпаведнымі гукамі рускай, украінскай і польскай моў, што 
дае магчымасць супаставіць артыкуляцыйныя базы гэтых моў. 

Фанетысты ўжо даўно адзначылі агульную ненапружа- 
насць органаў мовы пры артыкуляцыі рускіх гукаў. Гэта ж 
рыса ўласціва і беларускай мове. На жаль, пакуль што нельга 
нічога сказаць у гэтых адносінах аб украінскай і польскай 
мовах з-за недахопу літаратурных даных. Папярэднія назі- 
ранні, аднак, паказваюць, што для ўкраінскага вымаўлення 
характэрна большая напружанасць органаў мовы, чым для 
рускага і беларускага. 

Параўнанне гукавога складу беларускай мовы з гукавым 
складам рускай, украінскай і польскай літаратурных моў пры- 
водзіць да наступных вынікаў. 

Найбольш характэрнай агульнай рысай гукавога складу 
беларускай і рускай моў з'яўляецца наяўнасць у іх цвёрдых 
велярызаваных /п]/, /6], /в/, /м], /Ф/, [т], [9ў, [с], Ін, 127, Ір]. На 
слых падобныя і іншыя рускія і беларускія гукі, акрамя /ч/, 
якое можа быць толькі цвёрдым у беларускім вымаўленні і 
мяккім у рускім, аднак нельга не заўважыць і тых значных 
разыходжанняў паміж беларускай і рускай артыкуляцыйнымі 
базамі, якія выяўляюцца пры больш уважлівых назіраннях. 

Рускай літаратурнай мове не ўласцівы краепалатальныя 
[ц”), 1дз”), /с”], 13], 1н”]. Наяўнасць гэтых гукаў у беларускай 
мове надае яе гучанню вельмі характэрнае адценне. Беларусы, 
якія гавораць па-руску, замяняюць, як правіла, арфаэпічныя 
рускія /т'/, /9/, /с/, /3'/ беларускімі /ц7/, /93”]/, /е”], /3“]. 
У сваю чаргу для носьбітаў рускай літаратурнай мовы без 
дастатковай трэніроўкі амаль што немагчыма засвоіць бела- 
рускія /е”/, /3”/, /ц”/, [дз”/ (замена беларускага /н] ці /н”/ 
рускім /н'/ і наадварот, у выніку гукавога падабенства гэтых 
гукаў, не прыводзіць да парушэння арфаэпічнага гучання і 
рускіх, і беларускіх слоў). Усё гэта сведчыць, што краепала- 
тальныя /ц””/, /дз”/, /с”/, /3”/ (і ў меншай меры /н”/) з'яўляюц- 
ца вельмі характэрнай і досыць яркай рысай, якая адрознівае 
беларускае вымаўленне ад літаратурнага рускага. 

Губныя /ф/ і /ф'/ у рускай мове сустракаюцца не толькі 
ў запазычаннях, як у беларускай, але і ў канцы спрадвечных 
слоў; значыць, яны больш звычайныя для рускай мовы, чым 
для беларускай, 

Рускія і беларускія палаталізаваныя губныя /”], /6'/, /8/, 
/м'] не адрозніваюцца па сваіх характарыстыках, але ў рускай 
мове гэта больш частыя гукі, чым у беларускай, паколькі яны 
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сустракаюцца перад зычнымі і ў канцы слоў; у беларускай мо- 
ве ў гэтых пазіцыях магчымы толькі цвёрдыя губныя. 

Гук /й/ у рускай мове можа знаходзіцца ў канцы слоў і 
складоў; У беларускім вымаўленні ён сустракаецца на пачатку 
складоў і слоў, а ў іншых пазіцыях сустракаецца толькі 1/і/. 


Гукі /г/ і /г/ у беларускім вымаўленні з'яўляюцца рэдкімі, 
аў рускай- арфаэпічнай нормай; і наадварот, фрыкатыўныя 
/г] і [г] дапускаюцца ў рускай мове толькі ў некаторых словах 
(тыпу богатый) і з'яўляюцца нормай у беларускай. 

Зусім не ўжываецца ў рускай мове гук /дж/; некаторыя ад- 
розненні існуюць і ў вымаўленні рускіх і беларускіх /ш/, /ж/. 
У сваю чаргу беларускай літаратурнай мове не ўласцівы /р”/. 

Такім чынам, зычнымі гукамі, агульнымі для беларускай і 
рускай моў, з'яўляюцца: велярызаваныя цвёрдыя губныя і 
зубныя, акрамя афрыкаты /дз/, палаталізаваныя губныя, шы- 
пячыя /ш/ і /ж/ і заднеязычныя /к/, /х/, /г/. Рускай мове невя- 
домы краепалатальныя /с”/, /3]/, /ц”/, /93”, /н”], цвёрды зуб- 


ны /дз/, шыпячая афрыката /дж/, а таксама гукі /ні, [г], /г/і 
[Н]. З другога боку, такія гукі рускай мовы, як Іт], 191 Іе'], 
/3”/, /м], 1р'/, [ч'/, не характэрныя для беларускай мовы. 

Трэба, аднак, мець на ўвазе, што для беларускай і рускай 
артыкуляцыйных баз, нягледзячы на пералічаныя разыхо- 
джанні ў гукавым складзе паміж гэтымі мовамі, характэрны- 
мі з'яўляюцца такія агульныя рысы, як ненапружанасць орга- 
наў мовы ў час гукаўтварэння, канцэнтрацыя ў беларускай і 
тэндэнцыя да канцэнтрацыі ў рускай мовах асноўнай масы 
артыкуляцый у цэнтры ротавай поласці!, а таксама высокі 
пад'ём языка ў нейтральным становішчы ?. 

Значна большыя адрозненні існуюць паміж беларускай і 
ўкраінскай артыкуляцыйнымі базамі. Заўважана, што «пера- 
важная большасць зычных сучаснай украінскай мовы арты- 
кулюецца кончыкам і пярэдняй часткай языка. Такая артыку- 
ляцыя ўласціва ўсім пярэднеязычным (/т], /9], Ін], Іс], Із], /ш]/, 
/ж], [ц], [дз], /ч/, [дж], /р!), значнай частцы палаталізаваных 
(/е'), 13), Іц'], 1дз']), а таксама [ш'], [ж'], [ч], Ідж']. 

Такім чынам, на долю сярэдняй і задняй спінкі языка пры- 
падае меншая артыкуляцыйная работа, чым на пярэднюю яе 
частку» 3. У беларускай мове, як было адзначана, на сярэднюю 
частку языка прыходзіцца значна большая колькасць артыку” 
ляцыЫй. 

Па-рознаму вымаўляюцца ўкраінскія і беларускія цвёрдыя 
гукі. «У большасці носьбітаў украінскага літаратурнага вы- 


І Л. Г. Скалозуб. Палатограммы и рентгенограммы..., стар. 61- 62. 
Там жа, стар. 108. 
з Сучасна украінська літературна мова, стар. 208. 
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маўлення велярызацыя зычных назіраецца спарадычна: част- 
ка гукаў вымаўляецца імі заўсёды з велярызацыяй, а частка 
можа вымаўляцца як з велярызацыяй, так і без яе. Асобным 
носьбітам літаратурнага вымаўлення ўласціва сталая веляры- 
зацыйная афарбоўка, меншасць велярызацыі не мае зусім» “. 
Апісаны стан рэчаў адрозніваецца ад беларускага, дзе веля- 
рызацыя характарызуе вымаўленне ўсіх носьбітаў пры арты- 
куляцыі ўсіх (зразумела, за выключэннем заднепаднябенных) 
гукаў. 

Беларускія краепалатальныя /ц”/, /д3”/, /с”/, /37/, /н”] не 
маюць дакладных адпаведнікаў сярод украінскіх гукаў, а па- 
латалізаваныя тыпу ўкраінскіх /с'/, /3'/, /ц'/, /д3”/, /т'], 197), (н, 
[шш], [ж], 14], [дж], /[р'/, як вядома, не ўласцівыя беларускай 
мове. Некалькі адрозніваюцца па спосабу ўтварэння ўкраін- 
скія і беларускія палаталізаваныя губныя /п'/, /6”/, /в'/, /м']: 
меншая актыўнасць языка пры іх вымаўленні ва ўкраінскай 
мове абумоўлівае «паўмяккі» характар гэтых гукаў ці меншую 
ступень іх палаталізаванасці ў параўнанні з беларускімі /п'/, 
[6], [в'], [мі]. 

Як у беларускай, так і ва ўкраінскай мовах губныя фры- 
катыўныя /Ф/, /ф”/ і заднепаднябенны выбухны /г/ сустракаюц- 
ца толькі ў запазычаных словах. 

Параўнанне паказвае, такім чынам, што ўкраінскія зыч- 
ныя з'яўляюцца больш напружанымі, чым беларускія; асноў- 
ная маса ўкраінскіх артыкуляцый ажыццяўляецца ў пярэд- 
няй частцы ротавай поласці, а не ў цэнтральнай; велярызава- 
насць украінскіх зычных мае спарадычны характар. Нават 
артыкуляцыйна роднасныя гукі беларускай і ўкраінскай моў, 
а да ліку іх належыць большасць адзінак, па некаторых ха- 
рактарыстыках адрозніваюцца паміж сабой і агульны рэпер- 
туар зусім тоесных гукаў даных моў аказваецца вельмі ня- 
значным -- яго складаюць /л/, /л”/, /дж/, /й/, /ф'], /г'1. 

І, нарэшце, некалькі заўваг адносна польскай артыкуля- 
цыйнай базы ў параўнанні з беларускай. У фанетычнай літа- 
ратуры не адзначана велярызаванасць цвёрдых гукаў поль- 
скай мовы, але, магчыма, гэта пытанне проста не папала 
ў поле зроку даследчыкаў. Рэнтгенаграмы польскіх гукаў, 
выкананыя Г. Канечнай і В. Завадоўскім, не даюць магчы- 
масці вырашыць гэта пытанне. Аднак несумненны велярыза- 
ваны характар польскага /!/ цвёрдага (як і яго пераход у Га) 
наводзіць на думку аб тым, што гэта з'ява ў нейкай меры 
павінна быць уласцівай для польскага вымаўлення. Ускосна 
аб велярызаванасці іншых цвёрдых можа сведчыць наяў- 
насць пасля іх галоснага /у/ як варыянта фанемы /Ё/. 





“ Сучасна украінська літературна мова, стар. 187. 
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Палаталізаваныя губныя /р'/, /Ь”/, /0”/, /пг/ захоўваюцца 
ў польскім літаратурным вымаўленні толькі перад /і/; значыць, 
яны сустракаюцца ў моўнай плыні радзей і не з'яўляюцца 
такімі характэрнымі, як адпаведныя беларускія гукі. 

Польскія /ё/, /42/, /5/, /2/ адрозніваюцца ад беларускіх 
/ц”], дз” ], [с”], І3”] не менш, чым апошнія -- ад палаталіза- 
ваных рускіх /т'/, /д”/, /с'/, /3”/. 

Мяккае /1/ у польскім вымаўленні таксама нятоеснае бела- 
рускаму /л'/; польскае /1/ фактычна страціла палаталізава- 
насць і ўяўляе сабой непалаталізаваны, невелярызаваны плаў- 
ны санант (сярэднееўрапейскае ///). 

Гукі ///, /// узніклі ў польскай мове фанетычным шляхам, 
і таму яны належаць да яе асноўнага гукавога фонду. Задне- 
паднябенныя выбухныя /8/ і /6/ таксама ўваходзяць у склад 
гэтага фонду, у той час як беларускія /г/ і /г/ сустракаюцца 
толькі ў іншамоўных запазычаннях. Акрамя таго, польскі 
Іе'] з'яўляецца выразна палаталізаваным гукам, а беларускі 
/г/ -- палатальным. 


Адзінымі гукамі, спосаб утварэння якіх амаль што не ад- 
розніваецца ў абедзвюх мовах, з'яўляюцца шыпячыя; пры гэ- 
тым трэба мець на ўвазе, што гук /42/ сустракаецца ў поль- 
скай мове літаральна ў некалькіх запазычаннях. 

Галосныя гукі. Даследаванне артыкуляцыі галосных гукаў 
беларускай мовы паказала, што яны маюць шмат адметных 
рыс у параўнанні з галоснымі суседніх славянскіх моў. Іх асаб- 
лівасці абумоўлены ўсёй гукавой сістэмай. Галосныя і зычныя 
ўтвараюць артыкуляцыйныя адзінкі -- склады, унутры якіх 
вельмі цяжка знайсці межы асобных гукаў. Таму артыкуля- 
цыі зычных і галосных аказваюцца ўзаемазалежнымі. На- 
прыклад, велярызацыя цвёрдых зычных выклікае большую 
адкрытасць (меншую ступень пад'ёму) галосных пасля іх. 
Наяўнасць прэпалатальных і палатальных мяккіх гукаў абу- 
моўлівае больш пярэдні характар галосных. Пры іх вымаў- 
ленні пасля мяккіх зычных значна большая частка языка, 
чым пасля цвёрдых, прымае ўдзел ва ўтварэнні звужэння 
ў ротавай поласці. Высокі пад'ём і доўгі вузкі праход ствара- 
юць умовы для ўзнікнення /і/-падобнага пераходу ў пачатко- 
вай фазе артыкуляцыі галосных, абумоўліваючы іх больш 
вузкі характар. У выніку слыхавыя адрозненні паміж вары- 
янтамі /е/, /а/, /і/ (/ы/) вельмі значныя. Якасці іх настолькі 
неаднолькавыя, што, выразаныя з кантэксту, яны ўспрыма” 
юцца як розныя галосныя. На слых лёгка ўстанавіць, з якога 
кантэксту выразаны даны варыянт галоснага. 

Калі прасачыць дынаміку ўтварэння галосных, то можна 
заўважыць, што фанетычныя варыянты адных больш аднарод- 
ныя, а другіх -- менш, Найбольш неаднародным з'яўляецца 
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гук /а/. Становішча языка ў момант яго артыкуляцыі цесна 
звязана з фанетычным акружэннем. Затым ідуць /е/, Гы], 1], 
[у]. Пры вымаўленні гукаў /о/, /э/, /а/ становішча языка ў па- 
чатку, сярэдзіне і канцы артыкуляцыі не адно і тое ж. Яно 
паступова змяняецца ўвесь час ад артыкуляцыі папярэдняга 
зычнага да наступнага. 

Ступень лабіялізаванасці галосных задняга рада цесна 
звязана са ступенню пад'ёму: чым вышэйшы пад'ём, тым боль- 
шая лабіялізаванасць галоснага. У гэтых адносінах асабліва 
паказальны гук /9/. Лабіялізаванасць яго змяншаецца к канцу 
артыкуляцыі. Меншы пад'ём у асноўнай фазе выклікае і мен- 
шую лабіялізаванасць. І гэта зусім зразумела, бо пры больш 
адкрытым роце губы не могуць сціснуцца да такой ступені, 
як пры больш закрытым. 

Параўнанне галосных беларускай мовы з галоснымі рус- 
кай, польскай і ўкраінскай моў паказала, што яны больш 
блізкія да гукаў рускай мовы. Адносна тоеснымі для гэтых 
дзвюх моў з'яўляюцца гукі /а/, /о/, /у/, /Ё/, /ы/. З украінскімі 
і польскімі галоснымі адрозненняў значна больш, хаця яны 
і не заўсёды аднолькава важкія. Напрыклад, адрозненні бела- 
рускага /о0/ ад польскага, беларускага /е/ ад украінскага 
больш важкія, бо яны звязаны з функцыянальна важнымі 
адзнакамі (агубленасць і ступень пад'ёму), чым адрозненні 
беларускага /а/ ад украінскага, якія датычацца менш значных 
прыкмет (рад утварэння). 

Мы амаль не закраналі ненаціскных галосных, бо для іх 
характарыстыкі аказалася недастаткова наяўнага матэрыялу. 
Верагодна, што і яны маюць многа своеасаблівага і адметнага 
ў параўнанні з ненаціскнымі галоснымі іншых моў. 

Такім чынам, па сваіх агульных характарыстыках і набору 
гукаў беларуская артыкуляцыйная база адрозніваецца ад ар- 
тыкуляцыйных баз суседніх славянскіх моў і ўяўляе сабой 
цалкам арыгінальнае ўтварэнне. Найменшыя разыходжанні 
ў гукавым складзе існуюць паміж беларускай і рускай мовамі. 
Паміж беларускай, з аднаго боку, украінскай і польскай, з 
другога, адрозненні больш глыбокія, і агульны рэпертуар гу- 
каў гэтых моў вельмі нязначны. 

Класіфікацыя галосных. Рэнтгенаграфічнае і палатаграфіч- 
нае даследаванне артыкуляцый націскных галосных гукаў бе- 
ларускай мовы дазваляе зрабіць іх класіфікацыю па раду ! 
пад'ёму. Неабходна мець на ўвазе, што кожны галосны вы- 
ступае ў двух асноўных варыянтах у залежнасці ад цвёрдасці- 
мяккасці папярэдніх зычных. Паколькі гэтыя варыянты адроз- 
ніваюцца як па ступені пад'ёму, так і па раду, гэту акалічнасць 
абавязкова трэба ўлічваць пры класіфікацыі. 1 

Пры наяўным матэрыяле вельмі цяжка было выканаць ін- 
шае патрабаванне, якое звязана таксама з фанетычным акру- 
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Рыс. 9. Суадносіны па раду га- Рыс. 3. Суадносіны па раду га- 


лосных верхняга пад'ёму: а) га- лосных /е/ і /і/: а) галосны /е/; 
лосны /ы/; б) галосны /1/; в) га- б) галосны /і/ 
лосны /у/ 





Рыс. 5. Суадносіны па пад'ёму 
галосных /а/, /о/, /у/: а) галос- 
ны /а/; б) галосны /у/; в) галос- 
ны /о/ 

жэннем. Як адзначалася вышэй, не толькі цвёрдасць-мяккасць 
зычных, але і іншыя іх характарыстыкі (напрыклад, месца 
ўтварэння) аказваюць уплыў на якасці галосных. Таму для 
класіфікацыі трэба было б супастаўляць рэнтгенаграмы га- 
лосных у зусім ідэнтычных фанетычных пазіцыях. Аднак наяў- 
ны матэрыял не дазваляе зрабіць гэтага. Прыйшлося выкары- 
стаць часткова тоесныя пазіцыі, а іменна браліся рэнтгена- 
грамы галосных пасля губных зычных, а астатнія гукі ў слове 
маглі быць рознымі. 

Як паказваюць рэнтгенаграмы, да галосных высокага 
пад'ёму адносяцца /і/, /ы/, /у/. Адрозненні ў радзе гэтых галос- 
ных добра відаць пры накладанні іх рэнтгенаграм (рые. 2). 


Рыс. 4. Суадносіны па раду га- 
лосных /ы/ і /е/ (/э/): а) галос- 
ны /ы/; б) галосны /е/ (/э/) 
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Па становішчы вышэйшага пункта языка гук /і/, у параў- 
нанні з іншымі галоснымі высокага пад'ёму, з'яўляецца най- 
больш пярэднім. Гэта галосны пярэдняга рада. Пры вымаў- 
ленні галоснага /у/ язык займае задняе становішча. Таму гэта 
галосны задняга рада. У адносінах да двух папярэдніх гук /ы/ 
з'яўляецца прамежкавым, галосным сярэдняга рада. Як указ- 
валася ў раздзеле «Гукі /у/ і /ў/», пры вымаўленні варыянта 
галоснага /у/ пасля мяккіх 
зычных язык у цэнтральнай 
фазе артыкуляцыі дасягае та- 
го ж становішча, што і пасля 
цвёрдых зычных. Гэта азначае, 
што няма патрэбы спецыяльна 
адзначаць яго пры класіфі- 
кацыі. 


Рыс. 6. Суадносіны па пад'ёму галос- 
ных /ы]/, /е/ (/э/), [а/: а) галосны /ы/; 
б) галосны /а/; в) галосны /е/ (/э/) 





Параўнанне галосных /і/ і /е/ пасля мяккіх зычных (рыс. 3) 
паказвае, што яны адносяцца практычна да аднаго і таго ж 
рада, бо пры абодвух пад'ём ажыццяўляе пярэдняя частка 
языка. Адносча паднябення месца пад'ёму ў /е/ больш ссунута 
ў пярэднюю зону. У /і/ верхнія і ніжнія зубы ўтвараюць вуз- 
кую шчыліну для праходу паветра. У /е/ яна значна шырэй, а 
пад'ём языка ніжэйшы, чым у /і/. 

Прыкладна такія ж суадносіны па раду і пад'ёму на рэнт- 
генаграмах /ы/ і /е/ (/э/) пасля цвёрдых зычных (рыс. 4). Гэта 
азначае, што галосны /э/ мае два варыянты, якія адрозніва- 
юцца па раду: /е/ пасля мяккіх зычных адносіцца да галосных 
пярэдняга рада, а /е/ пасля цвёрдых -- да сярэдняга. 

У папярэдніх раздзелах галосныя /у/ і /о/ былі ахаракта- 
рызаваны як гукі задняга рада. Галосны /а/ быў аднесены да 
сярэдне-задняга рада. З рыс. 5 відаць, што найбольш высокі 
пад'ём галоснага /у/ у параўнанні з /о/ і /а/. Калі вызначаць 
пад'ём па прагнутай сярэдзіне языка, дык акажацца, што /9/ 
стаіць значна бліжэй да /у/, чым да /а/. Узяты варыянт /а/ 
вельмі нізкага пад'ёму. Гэтыя суадносіны могуць крыху змя” 
ніцца, калі ўзяць які-небудзь іншы варыянт. Але асноўнае 
захоўваецца -- галосны /а/ нізкага пад'ёму, галосны /0/ сярэд- 
няга пад'ёму і /у/ высокага пад'ёму. 

Паколькі /а/ аднесена да сярэдне-задняга рада, яго неаб- 
ходна параўнаць па ступені пад'ёму і з галоснымі сярэдняга 
рада. Рыс. б паказвае, што яго суадносіны застаюцца такімі ж, 
як і з галоснымі задняга рада. 
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Табліца З 
Класіфікацыя галосных па раду і пад'ёму 

















Рад к Сярэдне- Сярэдне- 

Пярэдні Сярэдні рэд і 
пад'ём Р пярэдні ярэдн задні Задні 
Высохі і/і/ ы у /ў/ 
Сярэдне-высокі 9ўк 
Сярэдні е(э)” о 
Нізкі а(я) а 


з У дужках пададзены літары, якімі абазначаюцца варыянты галосных 
на пісьме. 


Зразумела, што рад галосных не з'яўляецца пастаянным. 
Ён можа некалькі змяняцца ад дыктара да дыктара. Самым 
істотным з'яўляецца тое, што як пасля мяккіх, так і пасля 
цвёрдых зычных адрозніваюцца тры ступені пад'ёму. Адроз- 
ненні па раду суправаджаюцца адрозненнямі па агубленасці- 
неагубленасці. Галосныя задняга рада з'яўляюцца агублены- 
мі, а галосныя іншых радоў -- неагубленымі. Паколькі рад 
у значнай ступені залежыць ад фанетычнага акружэння (га- 
лосныя пасля мяккіх зычных больш пярэднія), то іменна гэта 
прымушае прызнаць, што найбольш істотнай для функцыяна- 
вання галосных з'яўляецца агубленасць-неагубленасць. 


ЗМЕСТ 


Прадмова 
Асновы артыкуляцыйна-фізіялагічнай класіфікацыі гукаў 


Навука аб гуках мовы. 
Моўны апарат 


Артыкуляцыйна- фізіялагічная класіфікацыя гукаў 


мовы 
Фізіялагічна- “артыкуляцыйныя “метады даследавання 
гукаў А Ё к 

Зычныя гукі. 


Гукі пі б 
Гукіп іб. 
Гукі ф і в 
Гукі ф ів 
Гукім ім 
Гукі тід 
Гукі ц і дз 
Гукі сі з 
Гукі с і з 
Гукіцідз. 
Гукіліл 
Гукінін 
Гук р 
Гукі ші ж 
Гукічідж 
Гук й 4 
Гукі кі к, гіг 
Гукіхіх 
Гукі гіг 
Галосныя гукі 
Гукі іі ы 
Гукі у іў 
Гу: 
Гук о 
Гук а 
Заключэнне 


Зычныя гукі 

Артыкуляцыйная база беларускай мовы 
Галосныя гукі ц. . й 
Класіфікацыя галосных 


сел сл бэ 


107 
123 
131 
143 
162 
169 
181 
192 
207 
213 
217 
220 


220 
226 
232 


242 
250 
250 
251 
259 
960 





